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ГЕНРИХЪ- ЛЕЛЬМОРЪ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 
Акадет: я. 


Когда сердце спокойно и не возму- 
щаешсая ни печалями , ни угрызБния- 
ми совБсши, шогда оно всёмь насла- 
ждаешса въ природЪз. 

Въ семь- шо щасшливомъ разпо- 
ложенйи Вентаминь Франклинь прогу- 
ливалса съ сесшрою своею по дорог$, 
ведущей изь Лондона въ Испишинъ, 
и нашель шушь мномая причины къ 
удивленио, кои не сшолько прим5- 
чательной духь опусшилъь бы безь вни- 
мания. 

Вошъ прекрасной домь! сказалъ 
он ей; положене его мнЪ нравишся. 
Это было большое сшроене, воздви- 

Часть Г. А. 
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тнушое на вершин$ холма и обнесен- 
ное на великое разсшояне рЪшешча- 
шымь заборомъ. Хошя шогда глав- 
ное украшен1е онаго состояло въ вы- 
вск, на кошюрой написано было 
золотыми буквами слово Икаделщ; 
однакожъ оно сохраняло еще величе- 
ственной видъ, напоминавийй прохо- 
жимъ, чшо оно прежде сего принад- 
лежало досшаточн®йшимъ хозяевам ь. 

Школа! вскричала дввипа Франк- 
линь; вь окружносшяхь Лондона ихъ 
множесшво. Естшьли должно вь шомь 
вфришь пышнымъ об5щанямь управ- 
ляющихъ оными учишелей ‚ шо мо- 
лодые наши Люди скоро будуть уче- 
нЪе насъ, Вогда я размышляю о ве- 
лиБсуь числ невфёжь, находимыхъь 
во всякомъ состоянии, то я желала 
бы ‚ чшобъ по прим$ру Римлань вы- 
тнали изъ АнглмМи всфхъ шфхь школь- 
ныхь учишелей, коихъ даровантя не 
сооивфшсшвующь занимаемой ими 
должности, и еще желала бы. ... 
Не занимаясь ихь достойнсшвомъ , 
возразиль Франклинъ, и ша выгода, 
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чтобъ досшавишь дфшямъ здоровой 
воздухь и защитить ихъ ошь вред- 
яыхъ Лондонскихъ паровъ, кажешся 
мн сущесшвениымъ добромъ, и я 
думаю, чшо мы учинимъ челов$ко- 
любивое дБло, помфспивти въ одну 
изъ сихь школъ сына вБрнаго наше- 
го слуги ; можешь бьипь онь попра- 
вишЪъ шушъ слабое свое здоровье, и 
посл$ вь состоаяня?ти буденть промыш- 
ляшь хл$бь вакъ для себя, шакъ и 
для бфдной своей машери. Дъвица 
Франклинъь подала ему знакь, что’ 
она одобряенть его предложенте. 
Школа, которую мы прошли , 
сказаль Франклинъ, весьма соошвЪ = 
ствуешъь моймъ намфрентямъ. — Для 
чегожъь вы у ней не остановились ® 
спросила у него сестира его. — Я боюсь, 
не лающъь ли зд$сь шакого восииша- 
ня, которое слишкомъ ошлично онтъ 
шого состояня, къ которому мы 
назначаемь молодаго Мортона. Мы 
намфрены .бышь ему полезными, а не 
усьыновишь его; слБдовашельно мы 
должны избрать средину между рас- 
А 3 
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почишельноспию и благодянемъ, 
есшьли не хошимъ вредишь, бу- 
длущшему шщаспию своего питомца. 
Пришомъ же сей пансюнь безь сомн5- 
н1я назначень шолько для дЪшей 
знашнаго рола. 

Хотя Франклинь получилъ и хо- 
рошее воспитане , и имЪлъ прюбр5- 
паемыя вь свЪитБ познан!я; однакожь 
онъ несвБдущь былъ во многихь ша- 
кихъ вешахъ, о кошорыхъ и не столь- 
ко учивииеся знали совершенно. Онъ 
не годозр$валъ, чшобъ человзкъ безь 
даровашй возъимфль дерзосшь взять- 
ся обучашь юношеспво, и быль бы 
столько безсптыденъ , чтобъ вздумаль 
обманывашь бдфве родителей и опе- 
куновъ посредсшвомъ хорошей вывфски 
и веливаго обнадеживан1я. 

Прежде нежели войдемъ мы вь 
сей домъ, зайдемъ къ ГжЪ. Напперъ, 
сказала дЪвица Франклинъ ; я над5- 
юсь, чшо она знаешь своихъ сосЪдей, 
и можешъ рЬшишь ваши сомн$ния. 
Она шошчасъ приказала вучеру,; вез- 
ши себя вь одному красивому; дому, 
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на которомь была’ вывбска: Пансй- 
онб для ТОЛОДЫхб дбчИб. Очи вве- 
лены были вь комнашу, вь которой 
находились музыкальные , рисоваль- 
ные и принадлежа ие до ши.пья ин- 
сшруменшы, и вскорБ послБ сего 
принаты были Тжею. Напперъ, дБ- 
вицею Жемимою, ея дочерью, и Бла- 
рою Элшонъ, коея Фравклинъ быль 
опекуномь. 


Гжа. Напперь была чешырехъ фу- . 
шовъь вь вышину и СШоОЛЬЕО же вь. 
пюлщину ; безпорядокъ голознаго ея 
убора, смуглой пивБшь ея лица и’ 
живость ея движен составляли 3з- 
бавную прошивообразносить съ видомь, 
прашностшями и пригожествомь ея 
дочери. Хошя Жемима обладала всЪ- 
ми прелесшями красоты; однакожъ 
Клара Элшонъ, имфвшая около шри- 
нашцаши лить, ‘обЪщала изъ себя, 
что она’ ‘со временемь. будеть ‘пре- 
краснфйшею. `Франклинъ предъ оть- 
Ъздомь своимь вь деревню пруБхалъ 
для, свидантя сь нею, и привезь ей 
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подарочки ‚, сообразные съ ея ^Бшами 
н склонностами. 

Во время разсмашриваня сихъ 
подарковь дБвица Франклинъ напо- 
мнила своему брашу о намБренёи его 
навБдашься о сос$5днемь панстоинЪ. Г. 


Пуфардо, сказала имь Гжа. Напперъ, 


иметь досшоинсшва ; но я не могу 
въ шочносши увБдомишь вась о его 
познаняхь , ибо я никогда. не имвла 
случая судишь обь нихь. У нео 
шесшьдесяпть панстонеровь и два по- 
мощника, для исшолковавя имъ 
классическихь Авторовь ‚ для науче- 
\!я ихь Франпузскому и Лашииско- 
му азыкамь и вс5мь наукамь; од- 
нимь словомь, шрудно будешь най- 
ши ньчпо. шакое ‚ чему бы не учили 
въ школБ Г. Нуфарда ‚ коего слава 
гремпипь ло всей Англ?и. 

Се выголное повбсивовавйе пону- 
дило Франклина заЪхаить съ. сесшрою 
своею и дБвицею Элшонь. къ: школь- 
ному учителю; Ждавши св чешверть, 
часа ‘у тлавньыхь ворошь, очфь коихв 


ве нашли ключа , воли они вь дру- 
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тя вороша, и когда переходили че- 
резъ дворь, шо Франклинъ увидБлъ 
на ономъ одного молодаго челов$ка , 
привлекитато на себя его вниманЕ ; 
разтрепанные волось’ закрывали нБ- 
которую часшь ето лица, и чрезъ 
то ирепяшсшвовали  разсмопр?Ъить 
черты его; покрывавиня его лохмопья 
дЪлали сшравную прошивообразноейть 
съ хорошимъ расположенемь его сша- 
на и сь пррашноспию его ухвашокъ. 
Онъ забавлялся бросанемь камней 
черезь сш$ну, чшо подало Франкли- 
ну худое мн$5не объ учишел5 и уче- 
никахъ, Приходъ Нуфардовь воснре- 
патшсшвовалъ ему поговорить съ моло- 
дымъ челов5комъ, коего хошфлось ему 
поразспросипеь» 


При вид хорошато экипажа Т. 
Пуфардо: начзалъ разсыпашь свои учши- 
восши, и просиль тосшей войши въ 
залу, из коей окны, бывиия на 
дворъ, дали Франклину время усшре- 
мишь свои взоры на предмет, воз- 
буждавший его жалосшь. 
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Не смошря на похвалы , учинен- 
ныя ТГжею. Напперъ Пуфарду, онъ 
не боле ее имВль дарований для вос- 
литан!а° юношесшва. Онь’ прим5ча- 
шеленъ былъ шолько по своему без- 
сшыдсшву , по склонносши ко лжи и 
по мсшишельному своему нраву. Хо- 
шя онь не им$ль никакого досшоин- 
сшра, однакожъ чрезъ нБсколько ^Вить 
досшигь до шого уваженя, коимь 
шеперь пользовался. И шакъ не дол- 
жно удивляться, что таковой успБхъь 


не возгордилъ его. Жена, коей онь 


пожершвоваль дражайшею своею осо- 
бою, пе причин5 небольышако досташ- 
ка, коим она одолжена была ску- 
посши перваго своего мужа, любила 
шрудъ и предавалась оному безь от- 
дыху. Супругь ея, коего пицеслаше 
со дня на день получало новыя силы, 
опорочивалъ упражненшя своей жены. 
Какь склонносши ея не согласова- 
лись съ честолюМемь ея мужа, по 
по сему всегда возсшавали въ домБ 
распри, и щеголевашыя Нуфардовь 
ухвашки умножали еще ихь раздоръ. 


Е ал ии тут течиириитжеме ит 
ини ка Вбъедель- се 
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Хотша дЪвипв Франклинъ было, 
по шешу ея брата, сорокъ пять 
лЪшь, а по еа шешу шолько шриш- 
нашь; однакожъ она имЪБла. довольно 
еше привлекашельности , чшобъ нра- 
вишься. Будучи покровительницею 
художествь и наукъ, она упражня- 
лась въ словесныхь наукахЪ, и гово- 
рила по Гречески и по Лашын$. 
Ооразь ея мыслей столько отличень 
быль ошь образа мыслей другихь 
женщин, чию она презирала поль 
свой, и рБлко оказывала уважеше 


° &ь мущинамъ. 


УвЪфрена будучи, чшо содержа- 
шель шакого изнсюна быль челов$ёкь 
свБлуцщий, начала &ь Пуфардомь уче- 
ной разговорь, на кошорой онъ не 
осмфлился ошвфчашь. У дивившись 
его невёжесшву ‚ возчувсшвовала она 
къ нему величайшее презрёше. БъЪд- 
ной Пуфарло не зналь ни древней ни 
новБишей испюри, а шакже и дру- 
гаго языва , кромЪ Великобришанскаго. 
Все его знане ограничивалось вели- 
кою б5глоспию въ рЬчахь и нБсколь- 
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кими отборными фразами. Будучи 
приведент вь смущенЕе и замБиатель- 
сшво ‚ наблюдаль онъ нбсколько вре- 
мени молчане;. но но шомь размысля, 
что онъ тговориль. съ женщиною-, 
возъим5лъ прибБжише къ ласкатель- 
сшву ‚ вь надежд засшавизть ее по- 
забышь его’ длурачество. 

Среди одного эпизода схватилъ 
ояъ руку дДЪвицы Франклинь; но 
шаспые его прервано было слБдую- 
щимь приключенемь. Дфзица Элшонъ 
и Г. Франклинь остались у окна, 
каАжлой дфлая особыя замъчантя о не= 
цасшномь молодомь человьк5, кошо- 
раго они вид5ли. ходящако по. двору} 
но визгливой голосъ одной жен цины,, 
мнотокрашно  кричавшей: мегодяй! 
негодяй! извлекъь ихь изь ихь за- 
думчивосши. Одинъ мальчикъ повшо- 
рялъ шб же самыя названтя, и одинъ 
Негрь, одфшый въ изношеную ливретюо, 
присталь къ нему же. Вь сю мину- 
шу вошель на двор олинь разпуд- 
ренной и со вкусомъ од’БшШой щоголь, 
и ругаль молодаго челов5ка шБми же 
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самыми словами. Сей послфдн, не 
могши доле тшерифшь обиды , далъ 
ему шакую оплеуху, оть кошорой 
онь упаль на землю. Поверженной 
ров5са всшалъь, и не сшарался ош- 
мсшишь за себя. Поб5дишель съ важ- 
носпию ошошелъ ошъ него, бросивши 
выразишельней взглядъ на дЪвицу 
Элшонъ, коей онъ поклонился. 

Какь скоро шоголь понесъ заслу- 
женное_ имь наказане ‚ пю Тжа. Пу- 
фардо бросилась на молодаго иеща- 
сшлизца ‚, и грозила выгнать его изъ 
своего дому. Сь руками, покрыты- 
ми мыльною иЪною (ибо. ова сшира- 
ла платье}, воБ5жала она вь залу, 
чшобъ принудишь Пуфарда пособимь 
неудовольсшвию своему на молодаго 
челов5ка, кошорой ей не нравился. 
У лививигись, увидя мужа своего дер- 
жашщаго. за руку пригожую женщину, 
перем$нила она предмеиь своего гнЪ- 
ва: и шакь шы никогда ве ошста- 
нешь. ошь худато своего поведенЁя! 
вскричала она: я все приведу въ хо- 
ропий порздокъ; а могу восиренашщ- 


ооооажжзннях 


стшвовать › ч11065 не приходили раз- 
вращашь моего мужа при моихЪ гла- 
захъ. За угрозами послВдовало бы 
самое дйсшые ‚, ’есшьлибь ‘не пом$- 
шалъ тому крикъ ДФвицы Элшонь и 
важной видь Франклина, которой 
взялся защищашь свою ‘сестру.  Ме- 
жлу шЬмъ какъ Пуфарло спряшался 
въ уголь залы, дЪвина Франклинъ 
спокойно слушала ругашельства, ко- 
ими. осыпала ее Гжа. НПуфарло, и 
держа въ одной рукБ свою шабакер- 
ку, а вь другой плашокъ,. просила 
брата своего’ не 'лишашь ее удоволь- 
сшв!я ‚ чувсшвуемаго вю’ошъ такой 
сцены › каковой. она’ сь ‘роду не ви- 
дывала. 

Хладнокрове госпожи и золошая 
табакерка ‚ держимал ею вЪ рук5, 
укрошили ревнивосшь Тжи. Пуфардо, 
которая скоро усмошрЪ5ла свою 
ошибку. У ловлешворивши ‘’яросшь 
свою нфсколькими пощочинами ,’дан- 
выми своему супругу ‚ просила ‘ова 
ДБвипу Франклинь забышь обиду, 
коей причиною ‘быль Пуфардо. Не до+ 
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вольно шШого, присовокупила она, 
что онЪ ни Мало перадишъ о домаш- 
нихь дДЪлахъ, но еще подвергаепть 
меня обидамъ, одного бездЗльника , 
кошораго онь держишь. у, себя. изь 
милосши. 'Естьли бы я не пм$ль въ 
немъ нужды шакъ какъ въ помощни- 
кв, возразил онъ ей, шо я не кор- 
милъ бы ‘его столь долгое время. ... 
Какь! не ужели ‘сей молодой 65д- 
някь способень ошправлать стю долж- 
носшь? спросилъ у него Франклинъ. — 
Я вь шомь вамь ошвфчаю, сударь; 
онъ воспишанъ подъ моимъ смошр5- 
шемь, и никшо лучше его не пишеть 
и совершеннфе не разумфешь класси- 
ческихь Ампоровь. — По какому же 
случаю находишся онь вь семь не. 
асшномь сосшознти, въ какомь я 
его вижу... Гжа. Пуфардо пре- 
рвала еготрЪчь. Не смошря на все 
его знане ‚ вскоичала она, я не по- 
пущу, чшобь побродага обижалъ дво- 
рянина. Т. Голкомбъ ‚ коего онъ оби- 
дБлъ, имБль сь нимъ дружбу, пока 
онь носилъ на себф благородное имя; 
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имфль никакого права на се имя, 
по и прервалъ всякое сообщене 
съ шакимъ челов$комъ ‚ копюраго онь 
не могь почишаляь. Какф это спра- 
ведливо, чшо онь подняль руку на 
' нашего Бальи (*), ошвёчаль ей Пу- 
| фардо, шо онь сь сей же минушы 
зыдешь изь моего дому и никогда въ 
оной не войдешь. Въ самомь ДЪАБ 
| онь побфжаль, чтобь выгнашь его 
| отъ себя, а жена его послБдовала 
за нимъ, чтобь выть свид’ыпельни- 
цею пой печали, каковую почув- 
сшвуеть ошьъ шого’ ОБдиякъ, копо- 
раго они хотБли подвергнуть вс5мь 
ужасамь бфдносши и осшавлен{я. 

Ся школа не показываетъь изъ 
себя мого ‚, чшо я себ ошъ ней обБ- 
| щала, сказала дЪфвица Франяклинь 


= 


й ‚ своему брату, которой смошр$ль на 
р Клару, у коей пекли ручьями слезы. 
| О чемь ‘ты илачешь? спросил онъ 
'), ее шакимь тономь, которой понуж- 
'& 
| 
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ру $задный судья. 


но вогда онъ узналъ, чшо онъЪ не 
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лалъ имфшь довфренносшь. Не знаешь 
ли шы сего молодаго нещасшливна? — 
Ахь! вшо нещасшной Генрихъ-Дель- 
морзв, кошорой служиль орудемь 
хитрымъ проискамъ Гжи. Дельморь, 
той самой, кошорая причинила ша- 
кую разсшройку вь моей фамилии. 
По уход ея 'Змаралась я упросишь 
ошца моего, чтобъ онь не осшавиль 
сего молодаго челов5ка ; но гиБвь его 
на мнимую его мать сдфлалъ прозьбу 
мою безполезною. — Когда лы до- 
сшигнешь до двашцашь перваго тоду, 
и будешь госпожею своего имБнля, 
пою шы безь сомнБи!я вознаградишь 
ето за Че? — Вь семь состоить 
величайшее мое желане. Прежде не- 
щцасшнаго приключен!я, кошорое для 
бЬднаго Генриха было сшоль пагубно , 
БСБ хороше принимали его. Онь при- 
водимь быль вь примЪрь какъ шакой 
человёкКь, которой дфлаль школу 
Пуфардову цвфпущею ‚ и когда былъ 
У моей воспиташельницы баль, пю 
вс спорили вь чесши шанцовашь съ 
нимь; но онъ всегда даваль преиму- 
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щесшво мнб.  Есшьли бы онь быль | 
истинной насльдникъ моего дла, и | 
есшьлибы ошець мой умеръ вь дол- 

тахь (что и. случилось бы ‚ естьли й 
бы не быль ошкрышь обманъ), по | 
Тенрихь- Дельморъ не осшавиль бы . 
меня. — Есшьлибъ шы не забыла о |. 
чувсшвишельномъ серлцБ опекуна _ 
швоего, шо шы поговорила бы ему 
вь пользу сего нещасшнаго. — Я 
| заслуживаю ваши упреки; но сшро- 
ы госшь опша моего не позволила мнЪ 
ув5домишь васъ о его нещаслияхъ... 
Я лосалую на это, сказала дЪвинца 
Франклинь своему брашу; но естьли 
эшо правда, чшо сей молодой чело- 
вбкь сшоль хорошо пишеть, шо я 
имо надобносшь въ СекретарЪ, и 
я возьму его... Вь спе минушу | 
] вошель Пуфардо съ женою своею, и 


атеизма ры ливень 


| * | 
| не даль ей докончишь словь своихь, | 
к Тщешно Пуфардо велЪлъ кли- | 
и кашь Генриха: пигдБ его не нашли. (| 
7! 
р Кучерь Г. Франклина, будучи сви- | 
ыы длелемь безпокойсшвь, произходив- 
| шихь при искави его, уввдомилъ на- 
| | 
рр | 
| | 
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коненъ школьнаго мастера , что онъ 
вид5ль одного худо одБшаго молодаго 
человёкау пошедшаго по Лондонской 
дорог и показавшагося ему вь вели- 
кой печали. Пуфардо съ своей сто- 


‘роны’ шакже весьма опечалилса , что 


не могъ ‘насладишься шёмь ‘униже- 
нгемъ , какое онъь пригопювлаль для 
бБднаго сироты, не имБвшаго под- 
поры; однакожъ онь вь присушствя 
Франклина скрыль печаль свою, и 
но прозьбБ его разсказалъ ему слБ- 
дующее : 

Сиръ Тенрихъ-Дельморъ, говорилъ 
онь ему, имбль одного сына и одну 
дочь. ‹ Сынь женился пропивь воли 
своего отиа, а ‘дочь вышла за Т. 
Элшюна., ’ошца ‘дфвипы Клары. Т. 
Дельморъ чрезь нёсколько л'Ьшъ посл$ 
женидьбы своей умерь, и Сиръ Ген- 
рихъ ‚ которой примирился уже сь 
нимь, Не долго лосл5 ‹ его. жилъ. 
СдБлавши завыщане вь пользу своего 
внука, позволилъь матери пользовать- 
ся имбиемь его до совершеннаго 
возраста сего внука, сь шавБбимь 

Часть Т. Б 
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услошемъ ‚ чшо есшьли онъ умреттъ. 
не достигши еще совершенныхъ льть, 
то чнюбь имБне отдано. было ГжЬ 
Элиюнъ ‚, его дочери. 

Си причины  побуждали  Гху. 
Дельморъ беречь. своего. сына „ кошо- 
рой однакожъ умеръ въ малол5шетшв$, 
Смершь его вдруг. лишила ее и 
имБн!:я ея и шакого сына, кошораго 
она любила. Не момии вознатрадишь 
пошери его ‚ вознамфрилась она убе- 
речь имён его. Сокрывши смерть 
своего сына, предприняла она нуше- 
веспийе во Франипо, и по возвраще- 
ни своемъ подложила на. его. м5с:но 
друтагто младенца, которой и есшь 
шошь самой молодой человБкь, коего, 
вы видфли. Онь привезень былъ ко 
мн5 подъ именемь Сира Генриха-Дель- 
мора, и не прежде, какъ чрезъ шри 
года, открыты оыли хишрые проноки 
мнимой его машери. 

Я, не зная ‚ въ какомь ириходь 
онъ родился, держалъ его изь мило- 
сши, и одфвалъ его вь старое свое 
плашье; ибо а никогда не могь. пре- 


э ©’®ъ ® 


< +9 — 

одолЪшь его ошвращентя , чтобъ онъ 
носилъ мою ливрею. Самолюбе его 
оскорбило меня; я старался приве- 
сши его’ вь разумъ, но онъ прошиво- 
посшавляль мн5 шолько чшо неумБ- 
стную тордосшь. Вьг были свид.Б- 
шелемъь его наглости, и я думаю, 
примолвиль онь, обратившись К 
КларЪ, чшо онъ не посовбсшился бы 
ошнашь у васъ им5н!е ваше, естьлибь 
онъ не боялся наказан{я ; это вего- 
дной человфкъ, и ему не сносить 
своей головы. Но Блафа. думала иначе. 
Франклинь сдЪлаль еще н5кошорые 
вопросы у совершенно отдаленные от 
ого предмета, которой привелъ 
его кь Пуфарлу. Не смотра. на пред- 
сказане ‚, учиненное симъ посл днимъ 
о нещастномь конц!,„ каковой со 
временемь будешь имыпь Генрихъ, 
Франклинь занимался имъ шакимъ 
образомь, что желаль. увидБШЬСЯ: св 
ним, И разарощавшись сь иедан- 
пюмъ, опашь за$халь кь Гжь. Наи- 
перъ. 


ТЛАВА © 
Банкрутетво. 


Для лучшаго уразумБнта послВд- 
сшия сей Исшори долженъ я увБ- 
’домишь Чишашелей моихь о многихь 
особливыхь обстояшельствахь, ош- 
носащихся къ достойной любви Кларв 
Элшонъ. | 

Когда Г. Элтонъ женился на 
дЪфвипф КларБ Дельморъ, дочери того 
Шевалье, кошораго почишали ДЪдомъ 
нешасшнаго Генриха, шогда онь ош- 
правлаль коммершю Двевашцашь 
шысачь фуншовь сшерлинговь, кои 
жена его принесла ему въ приданое , 
способсшвовали ему въ поддержанпо 
роскоши, въ каковой онъ любиль 
ЖИмЬ, 

Чувсшвительная и благодарная 
луша Гжи. Элшонь не позволяла ей 
охуждашь слабостей своего супруга ; 
она не знала шакже купеческой не- 
обхолимости , чтобь самому собою 
смопгрЬшь за своими дБлами, естшьли 
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онъ хочепть сдфлашь ихь вытодными 
и получашь ошь нихь изв5сшной при- 
бышюкь. Она думала шолько о том , 
чшобъь не коснулись до капишальной 
суммы ‚. нредопредъленной на вловью 
ея часть, и чтобь выдавали ей 
исправно деньги на’ея расходы, а 
о прэчемъ ни мало не безпокоилась. 

Возсшавшее между Ангмею и 
колошями несогласе подорвало ком- 
уершю Г. Элтона. Амернканскте его 
корреспонденты, занимавниеся шогда 
шолько чо своими` собосшвевными 
д5лами, не хоптБли дашь ему ошчета 
вь посланныхь ошЪ него кь НИМь 
шорарахъ, и не думая о шБхь неша- 
спияхь, кой они ему пригошовлали,, 
воспользовались революшею для на- 
рушентя своихь обязашельсшвь, а онъ 
принужденъь былъ соблюдашь птБ обя- 
запельсшва, кои заключиль онь вь 
Англии, И наконецъ не въ сосшояви 
будучи удовлешворишь по онымь, 
должень быль обьявишь себя банкру- 
шомЪ. Сю печальное приключеше 
сдфлало столь сильное впечашл5 не 


надъ Гжею. Элшонь., что. повредило 
ея здоровье. 

Живши вм5стЪ двенатца ить лВтъ, 
не прежде увидЪли. они залогь своей 
любви ‚ какъь во время самаго своего 
ношщаспия. Родившаяся Клара. про- 
извела вь нещастньыхь своихь роди- 
шелахь минуиную радосиь. Г. Элшонъ 
сдфлалъ. распоряжентя съ своими за- 
имодлавцами.; перев5сь быль на его 
сшорон5 ; они возъим5ли уважене къ 
его. праводушию, и предложили ему 
поправишь его коммерино; но смершь 
женьь его. и печаль, чшо онъ не 
устолль вь своихь обязательсшвахъ», 
до шого его шронули., чо онъ самъ 
угрожаемъ быль. близкою смертио. 

Песпособенъ. булучи. смешрьть за. 
обширною коммершею, ошказался онъ 
опть великихь предпреяний, и. принямь 
мно главнаго. прикащика вь купе= 
ческой каншоов Гг. Франклина, Бур- 
жеса и Левизажа. Тамь научился 
онь сносишь удары  нещасииа, и 
тайно. снБдаемь будучи: горесийю,, что 
лишилея жены своей и имБнта, за- 
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нимался своими должностями и вос- 
пишачемь своей дочери, которую 
опьдаль в5 панслонь къ ГжБ. Напаерь, 
Какь здоровье его нечувствипель- 

но отнимало у него силы опнтравл ящь 
дла „ сопряженныя сь его мфошомь, 
по онь и просиль позволенфя ошка- 
зазиьса оштъ него’ Но состшрадатель- 
ный и великодуциый Франклинь не 
хошьль, чиюбъ. Г. Элпонь подвеожень 
быль новымь хлопошамъ; онь угадаль 
побудишельную причину его прозьоы „ 
и уговорилъ его. остаться вь. его. 
дом5, вь кошоромь смерть готова, 
была лишишь молодую. Блару лучша- 
го опа. Она прЕБхала ‚ чшобь бы.иь 
свидЪшельницею посл’5днаго его. изды- 
хан; Г. Элмшонь препоручиль ве 
сшарамамь Франклина, кошорой при- 
няль ее со всею н5жносцию друга и 
обБщаль ей свою помощь; но вь шо 
самое время, кавь Г. Элшонь счилаля, 
что онь осшавляешь дочь. свою подь 
покровиапельсшвомь чесшнаго Фран- 
клина ‚- опкрыша была х ипоосшв 
Тжи. Дельморь, и Клара учинилась. 
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наслВдницею имфня Сира Генриха - 
Пельмора ‚ ‘своего дфда. Се щасшли- 
вое произшесшие уменьшило печаль 
Г. Элиюона, но не могло сохранить 
жизни его; онь жилъ сИюлько вре- 
мени ‚ что усиБль назначи!пь Фран- 
клина опекуномь \К лары и ввбришь 
ему имЪне ел до совершенныхь ея 
лБить. 

(Фран КЛИНЪ ‘возложил Ь ВОСПИ ПТ Не 
дЪвнцы Элшонь на шу воспиташель- 
ницу, къ кошорой опепь ‘ея ошлаль 
ее. Онъ не зналь, что Гжа. Напперв 
предпочитала забавы свои апредь 
вСБМь на свБПБ, и ни мало нг 
занималась должносптами ‘своего’ звз- 
НЯ. / Булучи хитра и пронырлива , 
’ привязывала она кь сеовБ ПИНЮмМИИЬ 
своихь шБмъ, чшо нибогда не про- 
тшивор5чила имъ. Кокешешво еа дочёри 
способствовало упадку ея дома, шакь 
что. она и не помышляла о’. испра- 
вленти ее опть того; она взала власпть 
надь умомь дБвицы Элипюнь, Кошю- 
рую она воспитывала съ н5жнфйша го 
ея младенчества, и на`имбни, по- 
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лученномъ Кларою въ наслЪдешво , 
основывала блистательное  шаспие. 
Й такъ не удивительно, чшо она 
старалась удержашь ее въ своей 
школ до шого времени, какъ пито- 
мица ея въ состоянйи будешь произ“ 
весть въ ДЪисшво ея надежду, и 
даже поселила въ нее сшрахь ко всему 
тому › что не согласно было съ симъ 
нам5решемь. А ошъ сего- то и про- 
изошло нехошфне Бларино получишь 
лучшее воспишане въ славнёйшемъ 
пансюн5 предъ панстономь ея воспи- 
шательницы ; пришомъь же возчувст- 
вованное ею дружество кь Генриху- 
Дельмору ‚› воспитываемому въ со- 
сфдсшвБ сь нею ‚ воспрепятсшвовало, 
ей шакже соотвБшсшвовать намфре- 
нтямь опекуна своего. (Франклинъз, 
приписывавпий нехоптБне ея благо- 
дарносши ‚, каковою она должна была 
сшаран!ямъ своей воспишапельницы › 
одобриль оное, и недосташокъ вь 
наставлени ‚ получаемсмь ею въ ея 
панс1он$, вознаградилъ посторонними 
учителями. Есшьли бы Франклинт 
Часть [. В 
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навздался у Пуфарда о свойсшвв 
Гжи. Напперь, шо онь поступилъ 
бы ‘иначе. Хошя\они взаимно и хвали- 
ли другь друга, когда  шребовала, 
ого ихь выгода ‚, и по видимому жили 
шакъ какъ добрые сосфди; однакожь 
равном5рно ненавидЪ5ли другъ друга. 
Пуфарло, помышлаяя всегда о 
средсшвахъ сдБлашь приращене къ 
своему им5ню , порочилъ нерад5те 
Гжи. Напперь, и шайно побуждалъ-. 
ее къ ссорамь съ своими заимодавца- 
ми; а она съ своей стороны не вь 
сосшоян будучи нападать на него 
пакимъ же оружмемъ , сшаралась при- 
водить его въ презрфн!е при всякихз 
случаяхъ язвишельными насмЬшками 
въ разсужденти подлаго его произхо- 
ждешя. Она, будучи дочь одного 
священника и вдова стряпчаго , по- 
читала себя вышшею предъ школь- 
иымь учителемъ , кошорой одолженъ 
былъ своимъ уважешемь женщин, 
на коей онъ для выведентя себя изъ 
замшательсшва женился. 
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Генрихб лосаженб в0 тюрьму. 


По возвращен:и Франклина. къ Гжф. 
Напперь сесзшра его и онь изъяви- 
ли ей неудовольсше свое на по- 
сшупокъ Пуфардовь въ разсуждеши 
нешасшнаго Генриха. А помню , Ска- 
залъ Франклинъ КларБ, чшо родишель 
швой осердился на предложеня, учи- 
ненныя ему невБ5сшкою его вь шо 
самое время, когда нещаспия удру- 
чали его; онъ не могь помыслишь 
безъ негодования, чшо Гжа. Дельморь 
хош$ла шебя взяшь къ себБ для 
компан!и, чшобфъ дашь шебБ почувси- 
вовашь пу учасшь, которая предо- 
пред5лаешся для шШБхь, коихь не- 
тнаспне сдёлало зависимыми. ББдной 
твой родишель не неизвёстенъ былъ, 
чшо богашые люди обыкновенно угн5- 
паюпть ‚ недосшашочныхь , и, что 
есшьли и оказывають имъ помощь , 
ню это. часшо бываешь на: шакихь 
услошахъ ‚, кои шрогающь самолюбе; 
Вэ 


но изъ шого не слБдуешь , чтобь мы 
_имзли право мучишь нэвинную жерш- 
ву шакой женщины , кошорую роди- 
шель швой ненавидёль,` и я желалъ 
бы ошыскашь сего нещасшнаго моло- 
даго челов5ка, чтобь вознаградить 
его за обиду, причиненную ему симъ 
несмысленнымь школьнымъ учише- 
лемъ. 

Содержашельница пансюна , ‘обо- 
дренная словами Франклиновыми и 
забывшая всякую благопристойность, 
дала свободное шечене ‘склонносши 
своей кь злорЬч1ю : она разсвазала, 
чшо когда Г. Элшонъ ошказалса пла- 
`шишь за содержане Генрихово ‚ по 
сей нещасшной подверженъ былъ же- 
сточайшимь опьитамь у шакого чело- 
взка, кошорой любилъ только чшо 
деньги. При семь повёсшвованти дЪ- 
вица Элшонъ залилась слезами, и не 
могши болЪфе скрышь своей печали, 
вскричала: ахь! гдБ- шо шеперь не- 
щасшной Генрихъ, не имБюнций ни 
денегь ни друзей и удручаемый шо- 
ликими нещаспиями* Онь эшого не 
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перенесеть. Чувствительная Фран- 
клинова душа не могла доле выдер- 
жашь сей шоль шрогашельной для 
него сцены ; онъ пошреборалъь своихъ 
лошадей и позхалъ, пожавши руку 
у двицы Элшонъ ; онъ приказалъ сво- 
ему кучеру скорфе Фхашь въ Лон- 
донЪ , чтобы на дорогЪ не засшигла 
его ночь и чшобъ чрезь шо не опу- 
сшить Генриха. Лишь шолько они 
опь5хали двБ мили, какъ дЪвица 
Франклинъ вскричала: вошъ шошъ 
молодой человфкЪ, котораго мы 
ицемъ! Франклинъ зелфлъь осшано- 
виться и кликнуль его. | 

Чадо. песали, имя прискорбвый 
видъ и глаза пониклые вь землю, 
мучимый голодомъ, почши нагой и 
оставленный ошь всБхъ людей, шелъ 
шихими шагами къ жилищу пороковъ 
и добродЪшелей. Веселой нравъ Ген- 
риховъ не даваль ему до сихь порь 
чувсшвовашь своихь нещаспий ; но въ 
сю минуту, непричасщенъ будучи 
ш$м»ь проступкамь, кои могли бы 
обезчестимь шо имя, кошорое онь 
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носилъ, увидЗлъ онъ весь ужасъ сво- 
его положен!я. 2Жесшокосшь Пуфар- 
дова вознесла плачевную его учасшь 
на самой верьхъ; онъ не неиэвсшенъ 
былз , чию наглость мужа и злосшь 
жены его дБлали ихъ нечувствитель- 
ными къ нещаспиямъ другаго. И ша- 
кимь образомь онь не иначе думалъь 
о ихъ поведеншт., какъ съ презрЪн 
емъ, которое они заслуживали; но 
онь не быль сшоль же снизходише- 
ленъ къ Голкомбу: при воспоминан!и 
ето неблагодарностши чувсшва его ки- 
Или › и ‘глаза его сверькали опуБ 
ярости. 

Нблые шри тода жили они ВЪ 
пснфишей ‘дружбБ; никакое жела- 
не, никак?фя забавы не были тогда 
пряшны, естьли они ихь между со- 
бою не’ раздвлали ; они во видимому 
существовали только для взаимнаго 
своего щастштля. Будучи любимъ мни- 
мою Дельморовою машерью, получалъ 
он оть ней шБ же ласки, какя она 


‚оказывала своему сыну. Гуляние дни 


проводили они вмВсиБ въед деревыЪ, 


ямки 
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и возвращались вь училише ‚ будучи 
осыпаны ея милостами. Такого дру- 
жесшва, сведеннаго въ самомъ младен- 
чесшв$, казалось ничто не могло 
исшребить. Генрихъ шакъ и думалъ; 
но какъ скоро важное ошкрыпие об- 
мана Гжи. Дельморъ изпровергло ша- 
спие Генрихово, шо неблагодарный 
Голкомбъь скинулъ маску, и. неша- 
сшнаго своего друта осшавилъ. Не 
доволеньъ будучи шБмъ, чшо даваль 
ему чувсшвовать его нещаспие › онъ 
быль сшолько безчелов5чень, чшо 
смался надъ шою ролею ‚ которую 
хопБли засшавитшь его играшь. Ся 
вышняя степень ругательсшва тро- 
нула Дельморово. самолюбе, и онъ 
ошмсшиль за то шакимъ образомъ } 
какъ видфль шо Франклинъ. 

Вь шу минушу, какъ дЪвица 
Франклинъ увидЪла` его, ТГенрихь 
жалБль о шомь , чшо ушелъ ошь Пу- 
фарда, у коего онъ имБль по край- 
ней м5рБ убБжище; онъ припоминалъ 
шакже , чшо живучи въ сосБдошв5Б съ 
Кларою ‚ могь. иногда говоришь 


9 

съ нею, и чшо она всегда слушала 
его съ удовольстемъ; сего-шо уш- 
шенгя онъ лишился, и ничБмъ не могь 
вознаградишь онаго. 

Подойди ко мнБ, дружочикъ, ска- 
залъь ему Франклинь ласковымъ го- 
лосомъ. Генрихь шошчась повиновал- 
ся ему. — Имрешь ли шы друзей вв 
Лондон? — Слезы Генриховы дока- 
зывали, чшо онъ не имБль ихь. 
Франклинъ, пришедши въ жалость 
и стараясь сокрышь навернувштяся 
у себя на глазахь слезы ‚, куда какь 
эта пыль несносна! вскричалъ сму- 
щеннымъ толосомъ, проширая свои 
глаза; естьли шебБ н5гд$ присшашь ,; 
присовокупиль онь, шо стя карточка 
доставить шебБ покойное м$сшо ; 
тдф примушъ шебя съ удовольсшиемъ. 
Говоря сте, писалъ онъ карандашемь, 
а между шБмь дЪвица Франклинь 
подала ему небольшой пакешь, ко- 
шорой приказала ему ошдашь шамъ, 
куда брашь ея посылаль его. 

Генрихь приняль одною рукою 
каршочку ‚ а другою пакепть, наблюдая 
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тлубокое молчане; но взоры его выра- 
жали боле, нежели чшо бы онъ могБ 
сказашь, Въ чершахьъ его изобража- 
лось удивлеше и благодарносиши; он 
остался недвижимь, не могши про- 
изнесть ни одвого слова, и вь семъ- 


тпо положени смошр$лъ онъ на ошь- 


Ъздъ Франклиновой кареты, не знал, 
во снБли съ нимъ эшо д5лаешса , 
или на яву. Одинъь извощикь, кошо- 
рой неоднокрашно кричалъ ему, чшобъ 
онь посшоронился, извлекъ его изъ 
оцБпензлости. 

Молодепь! шы кажешся усшалъ, 
сказаль ему извощикъ;у не хочешь 
ли шы сфсшь ко мнЪ въ шелФгу ® — 
МнБ неч5мъ заплашишь шебф, ошвф- 
чалъ ему Генрихь. — Я ничего ошъ 
шебя не пошребую; садись, и мы 
вмЪсшв покалякаемъ. Генрихъ` при- 
наль его предложеше, и дорогою 
разсмашриваль ‘каршочку, на кошо- 
рой Франклинъ написалъь сш слова; 
Гж5. Мольтонб вб Кольиенд-Стрите. 
Пониже сего приписано было; лриИи- 
те дружескимб образомб подателя ` 
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сей залисоски, и не оставыпие его 
д0 1156 лорб, какё лолусите изс$- 
сте 0тё Вейамина Франклина. 
Онь положилъь карточку кь себф вь 
кармань, ‹и по шомь развернуль, па- 
кешь ) но въ какое пришель онъ из- 
умлеше , увид5вши, кошелекъ, завер- 
нушой вь бумажк5 , на кошорой на- 
писанобыло:,4.4.9 Генриха-Дельжора! 
Въ семь вошельк было шесшь ти- 
ней, двЪ полукроны и одна золошая 
медаль. О небо! вскричаль онъ, я 
за минуту предъ симъ ошчаявался 
въ провидБнти, а шеперь оно при- 
шло ко мн5 на помощь; я думаль, 
что ни одинь смершной не сжалиш- 
ея надъ моимь нещасийемь, а на- 
прошивь того первой всшр5тшивиийса 
со мною доказываешь мою несправед- 
ливосшь. Господи! просши мое со- 
трЬшенте. 

Между шЬмъ какъ У раз- 


©<машриваль кошеледь, извощикъь смот- - 


рЬ5ль на него. Нехош5не его съесть 
кг нему вь шел5гу, для пюго чшо 
нечфёмъ было заплашишь, и бБдной 
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его видЪ, произвели въ немъ мысль , 
чию онъ украль кошелектъ., Куда шы 
пойдешь, пр#вхавши въ городъ? спро- 
силъ онь у него — Вь Кольменъ- 
Стришь, ошвбчалъ ему Генрихь. 
ПослЪ сего извощикъ ‘замолчалъ и на- 
чалъ размьиилашь о шомъ награждени, 
которое онь получишь, есшьли вы- 
дасшъ вора. Кажешся мнБ, говорилъ 
онъ самь вь себБ, чшо эшопть чело- 
вЪкъ походишь на шищимору.... 
Право шакъ: это разбойникъ!.... 
Почему знашь! можешь бьышь онь и 
убилъ кого нибудь .;. онъ не пока- 
зываепть въ себЪ ничего добраго ... 
сей случай можешь мн$ поблагоп руат- 
сшвовашь,. .. но естьли онъ шоль- 
ко что шишимора! Однакожъь совЪсшь 
моя не позволяепь мнё укрыть его; 
я на удачу осшановлюсь у новой 
пиорьмы, а шамъ судьи пусть дБ- 
лають ‚ чшо хошяшъ. 

Совфстной извощикъ пюрговаль 
запрещенными шоварами ‚и подь ви- 
ломъ продажи живносши, коей онь 
быль хозяин, служилъ одному дворя- 


нину ‚ которой имёлъь прибфжище’ къ 


обману для поддержан!я шой пышно-' 


сши, вь какой онь жилъ. Онь не: 
однокрашно уже попадался въ руки 
паможеннымь присшавамь, и полу- 
чилъ ошвращене отъ сего ремесла ‚, 
которое, не обогащая его, доставля- 
ло ему исправные палочные удары ‚, 
но ошъ кошораго онъ. не см5ль ош- 
казаться, опасаясь, чшобъ дворянинь. 
не уморилтъ его съ голоду: 

Когда онъ подъБхалъь къ шюрьм$,, 
по просилъ Генриха подержать ло- 
шадь за узду; ибо ему должно .. 
сказалъ онъь ему ‚ поговоришь съ од- 
нимъ своимъ пргашелемь. Генрихз, 
не подозрЪваа. причины сей прозьбы , 
соскочилъ съ шелЪги и сшалъ подл5Б 
лошади ‚, взаль ее за узду, началь 
размышляшь о будущемь своемъ ща- 
спии, и не примБтилъ ошсутсшия 
извощикова. Наконець онъ возвратил- 
ся въ провожан{и одного малорослаго 
челов ка, которой грубымъ голосомь 
приказь валь Генриху ипипи за собою. 
Изумленъ будучи гордоспию ‚ съ ка- 
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къ | Жою онъ ему говорилъ,. не ,хошФлъь 
- | онь повиноваться, и спросиль у 
не | извощика о причин5 такого поступка. 
КИ й Ты шошчась обь этомъ узнаешь, 
у- | отвфчаль ему извошщикъ. Т@оихъ, 
', | не см5я прошивишься приказантамъ 
4- | карлы, пошелъ за нимъ, и перешелъь 
', | Черезь дворъ, ведш къ одному лому, 
1- | имфвшему хулую паружность. Тушь 
'‚, | схвашили сто четыре челов5ка и на- 

| чали караулить, между шЪмъ какь 
в | извопикь и друпе люди вошли вь 
- | комнашу, смежную съ шо, вь ко- 


торой онъ имЪлъ приказане осшашься. 
| Въ шой вомнашБ5, вь которую 
у | вошелъ извощикь, былъ большой ка- 
| минь, на которомь одна сшаруха 
` жарила на вершелв часшь говядины, 
‚ а подалфе видфиъ быль сшарикт, 
сидЪфвиий за сшоломъ, на коемъ по- 
| ставлена была тарелка съ поджаре- 
’ | нымь хлфбомъ и коровьимъ масломь. 
| Сей старикъ имБль глаза быстрые 
и пронзишельные , лице угреватое , 
голось хрипливой ; ему прислуживала 
одна молодая женщина ‚ которая 


с а 
утирала ему рошъь при каждомь 
съБденномъ‘имъ кускБ хл5ба, и на 
которую. онъ умильно посмашривалъ. 
Въ заплашу за ея услужливосшь по- 
щолкивалъ онь ее по рукамъ и по- 
шрепываль по румянымь ея щекамЪ: 
шаковъ - шо былъ судья, опредБлен- 
ный дла отшправлен!я правосудия. 
Какъ скоро доложили ему, что 
поймань разбойникъ, шо онь принялъ 
важной видъ и по шомь вскричалъ: не 
ны ли это, Г. Бонна, доставляешь 
намъ спо поживку? Я эшому весьма 
радъ; эпо такое дЪфло, которое при- 
несешь шебЪ сорокь гиней. Не этошь 
ли воръ? продолжалъ онъ, показывая 
на извощика ; у него самой плутов- 
ской ВИДЪ; Я вижу уже висфлицу , 
написанную у него на лбу. 
Извощикъ, удивленный шаковымъ 
привёзшсшвемъ, потеръ себ ту часть 
лица › которая привела судью вьъ за- 
блуждете. Бонна увёдомилъ шогда 
судью ‚, чшо эшо не ворь, а изво- 
щикъ, доносивший на одного моло- 
даго челов5ка , котораго онъ нашелъ 
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на пуши своемъ. Судья началъ из- 


винящься, и приказалъ ввесши Тен- 
риха ; но Бонна намекнуль ему, чшо 
не худо бы было прежде допросить 
свидзшелей. — Ты дБльно говоришь, 
ошв$чаль ему судья; по шомь оборо- 
шившись къ извощиву, спросилъ у 
него: правда ли это, что воръ осша- 
новилъ шебя на дорогБ, извфсшной 
подъ именемь болыной дороги, и 
что жизнь швоя подвержена была 
опасносши ®° — Боже меня избави, 
ошвфчаль ему извощикъ, чшобъ я 
сказаль это! Я задёржалъь. сего ‘мо- 
лодаго челов5ка только по просшымъ 


подозрБямъ ... — Прекрасно! по 
подозр5нтямь Какъ шебя зовушь? — 
Ральфомъ. — Изрядно! и шакъ ты 


товоришь, Г. Ральфъ, что шы нашелъ 
въ карманахъ молодаго человфка заря- 
женные писшолешь...— Совсфмъ не 
по, Г. Судья; я видФлъ у него шоль- 
ко что кошелекь съ золошомъ... — 
Не льзя лучше, прекрасно, весьма 
хорошо ... ГдБ же эшошь кошелекъ? 
посмошримь, я его сберегу. Б5ги, 
, 
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Бонна, пусть введушъ ко мнВ вора! 
Бонна сд$лалъ ему н5копорыя про- 
шиворЪчя. Бъги скорае , продолжаль 
судья, пусшь предсшаваяпть его ко 
мн5; опасно осшавляшь эшопть ко- 
шелекъ вь воровскихъ рукахь Гл 
мой писарь? Поди, Бепипи, позови 
Гобта. Бепшипи кричала изо всЪхЪ сво- 
ихь силъ, но Тоби не являлся. Ста- 
руха съ другой стороны кричала : 
естьли я выду изъ горницы, шо 
жаркое мое сгоритъ. Судья повто- 
раль: оставить кошелекъ въ воров- 
скихь рукахъ! Се смфшене голосовь 


производило весьма см8ёшной крикъ. 


Наконецъь вошелъ Тоби; эшо быль 
по СсоСБдсшву живпиИй сапожникъз, 
кошорому поручена была важная дол- 
жносшь приказнаго служишеля. Когда 
Тоби занялъ м6сто по сшорону судьи, 
шо б5дной Тенрихь былъ введень, а 
судья, увидя колодника, сказаль 
собранию: этошь- то воръ! черты 


его мнБ знакомы. БездБльникъ! гдёБ. 


шо золото ‚ которое шы укралъ® — 
Я не укралъ ‚ ошвфчаль ему Генрихь 


— 4.1 ть 
съ надежнымь видомъ. — Изрядно , 
возразилъь судья ; чшо ты сдлалъ 
сь кошелькомь и золотомъ , которое 
ть занялъ® — Я не понимаю васъ, 
сказаль ему Генрихт. — Обыщите 
его, но поберегитесь его писшоле- 
товь. Пиши, писарь, что онъ былъ 
вооружень ... СовсБмъ нфшъ, возра- 
зилъ Бонна; у него ибшь оруж!я , а 
шолько эшоштъ кошелекъ. ТЪмь лучше, 


подайше мн его, и ошведише его 


въ ппюрьму ‚ возразилъ судья, про- 
шягивая руку для принапия кошель- 
ка; но Бонна, копорому хопт’Блось 
бышь учасшникомь въ добыч5 ошь 
колодника, снова началъ совфтовашь, 
прежде присшуплен!я къ заключению въ 
тюрьму ‚ поразспросишь свидкшелей. 
Судья ‚ не смфя шому противиться, 
спросиль у извощика, видЬЛь ли онъ 
чинимое воровство ° Я ничего не ви- 
даль, ошвь5чалъ ему извощикъ, а 
только возъимфлъ подозрЪне на от- 
казь, кошорой учиниль сначала моло- 
дой человЪкъ сЪсшь ко мнБ въ шел5гу 
по недосташку денегь; цо шомь,. 
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какЪ. онъ Сфлъ, я увидБлъ у него 
кошелекь; и... Прекрасно, прекрасно! 
это на шо же походишь, всвричаль 
судья; шы имБешь подозрфше, и... 
п...и... ты понимаешь,  чию 
я хочу сказать, Бонна, увида` судью 
‚въ замфшашельсшвв ,  попросилъ у’ 
него позволеня  исшолковапи `дЗло. : 
Сей молодой человфкъ , сказамь. онъ 
Ральфу , не остановиль ли карешы 
въ шу минуту, какъшы подъБхаль? — 
Это правда. — И-сшрахъь бышь узна- 
ну подвергаль его опасноспти бышь 
задавлену швозю шелЬгою, есшьлибъ 
шы не кричаль ему, чтобь онъ по- 
сторонился % — Да... -— Эио ви- 
димое дБло, возразиль судья ; пре- 
ступлен!е ясно. ПослБ сего онъ под- 
висаль приказъ о- заключенти въ. 
тюрьму ‚ почему Генрихъ и ошведень 
быль шуда, чтобь на другой день 
вышериьшь другой допрось. 

Се дБло произошло сь шакою 
скороспию ,‚, что не дало Генриху 
времени и помыслить о шомъ, Какъ 


же скоро онь осшался одинь, Шо и 


а 


О ЕЕ ппииривоиаисижит немое 
п ион - 
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занялся онымъ , и сначала подумалуъ,. 
что причиною сему была злоба вБ- 
роломнато школьнаго учишеля, хо- 


_ ууБвшато ошмстигть ему за шо, чиюо 


онь ушелъ ошь него; но когда онь 
вспомниль о подаркБ, полученномь 
имь*ошь дЪфвицы (Франклинь, и о 
жилищ$, назначенномь ему ошъ ея 
браша, шо онь ошоросилъ свои до- 
тадки. Омагчень будучи печалио, 
заснулъ онь на пукБ соломы съ боль- 
шимь спокойсшёемъ, нежели каковое 
обыкновенно чувсшвуюшь спацие на 
пуховик5, Онь не ощущаль вь себ 
угрыз5нля совфсши ‚ производимаго 
пресшуплевемъ. 


ШлЛАВА д 


Освобожденйе Генрихово, 


Какь скоро Г. Франклинз возвра- 
шился въ Эмсшинфрейерсь ‚ гдЪ онъ 
жилъ, шо и отшписалъ въ ГжЪБ, Моль- 


`‘понъ дла предув5домлентя ее о при- 


Гэз 
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ходЪ молодаго незнакомца; Онъ вло- 
жиль в5 письмо банковой билешь, 
съ приказанемь искупишь все для 
него нужное, и послБ привезшь его 
къ нему. На другой день Гжа. Моль- 
шонь ув5домила его, что она и въ 
глаза не видала шого, 0 комъ онь 
ей говорилъ. Улдивлень будучи его 
нерадБн1темь , возьимБЛль онь обь немь 
не очень хорошее мн5ше, и предсша- 
вилъ себБ, чшо Дельморъ, доволень 
будучи данными ему деньгами, не 
искаль другой помощи. Ся мысль 
опечаливала его; онъ употребиль нБ- 
вошорую часть ночи на размышленте, 
какимъ бы образомъь поставишь Тен- 
риха на хорошую ногу. Надежда при- 
вязать къ себф молодаго человБка!сь 
хорошими качесшвами и сдБлашь его 
Секретаремь сесшры своей, пряш- 
нымь образомъ занимала его. 

Мы уже увфдомили Читашеля, 
чо дввипа Франклинь предавалась 
въ обучене древней Исшори, и по- 
к ровительствовала липиперашуру. 
Фамимя ея вела свое начало ошъ 
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того же поколфн!я , ошь котораго 
произходиль Олишеръ Кромвель. Гор- 
дясь шШфмМБ , чшо была въ свойсшвв с5 
симьзнаменишымъ хищникомъ, писала 
она Англинскую Исшорю шакимь 
пипилемъ ‚’вь кошоромъ видны были 
всБ шБ начала, коимь она удивлялась 
вь своемь родсшвенник5; однимь сло- 
вомъ сказашь, Ся книга сочиняема 
была въ намбревни пртобр5сши себН 
похвалу, унизивши начала монархи- 
ческаго правленя. Великое число 
машер!аловь, коими ссужали сочи- 
нишельницу непрерывныя ея прим$ча- 
на о государсшвенныхь чинахь , 
задержизало пуэликоващемь шаквой 
Ис:пори ‚ успБхь которой казался ей 
изввстнымъ. Дла скорБйшаго приве- 
дентя. оной къ концу дЗвипца Фран- 
клинь рЬшилась принять Секретаря, 
которой помогьбы ей въ шакомъ 
шруд$, машергя коего каждую ми- 
нуту ошкрывала ей. новые исшочники 
къ размышлентамъ. 

Сидя сь своимъ брашомъ за зав- 
тракомь, жаловалась она на препоны, 
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каковыя причиняло сочиненНю ея 
равнодушие молодаго человЪка, отъь 
кошпораго она ожидала сшоль вели- 
кихь услугь Догадки ея и замЪча- 
ня ‚ ДБлавныя ею о семъ предмешф, 
не дошли еще до половины перваго 
перода ея р5чи, какъ подали ей 
письмо на ея и вм5сшбБ на брашнино 
има ‚ вь случаБ, есшьли бы кшо ни- 
будь изь нихь быль въ ошсушспими. 
Оно содержало вь себБ слБдующее: 


Государь мой! 
® или 


Государыня моя! 


„Олинь плушь, уже сь давнаго 
„времени загрубБлый въ преступле- 
„няхь, стоишь шеперь предо мною 
„для выслушан!а себБ приговору. Его 
„обвиняющь, чшо онъ на болыпой 
» дорогБ укралъ кошелекъ, завернутой 
„вь бумагБ на ваше имя. Прошу васъ 
„пришши въ судъ дла обличеня 
„преступника, коего злодян!я за- 
„Сслуживающь, Чч1106ъ сь нимь было 
»„поступлено по всей стшротосши 
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„законовт. Во ожидании остаюсь вашъ 
„покорнЪфйцИй слуга 
Самуилъ Спунеръ, одинЪ изЪ 


мирныхЪ судей Графешва 
Суррейскаго.,, _ 


Письмо выпало у ней изъ рукъ; 
она побл5днвла и вскричала: о Боже 
мой! деньги, данныя мною нещаст- 
ному Генриху, причинили ему смерть; 
безь сомиБмая умершвили его. Г. 
Франклинь поднялъ письмо, прочелъ 
его, и смфшавши слезы свои сь сле- 
зами сестры своей, полешфль въ 
(Фалкенкурть , гд5 собрались судьи. 
У дверей залы сшояль народъ, по- 
чему Франклинь сь великимъ шру- 
домъ могь продраться вь залу. Мни- 
мой убпа , обложенной пЪпами, 


стшоялъ уже’ предь судьями И ОЖИ- 


даль себф приговору. Друме престу- 
пники прислонились, шакъ какь и. 
онь, Кь СШОоЛбу ‚, но въ поступкахь 
ихъ не было шого снокойсшиая, ка- 
ковое видно было въ постшупкахь 
Тенриховыхь. Когда Спунерь усмо- 
прЬль Г. Франклина, шо и кликнулъ 
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его, и указывая на Тенриха, увБ- 
домиль его, что эшо шошь молодой 
челов5къ, которой обокраль его 
тшрешьяго дна на больыпой Исшишин- 
ской дорог. При семъ обвинен! Фран- 
клинЪ обрашился къ Генриху и спро- 
силъ у. него, по какому случаю по- 
пался онъ вь с1е м$сто? Генрихь, 
не могши вспомнишь говорившаго съ 
нимъ почшеннаго человБка, и не 
замБтивиий его въ шо врем, когда 
онь видбль Франклина у Клары, 
ошвбчаль ему: ‘ежели  бБдность 
есшь пресшуплене, по я винов- 
нБиШий изь всБхъ людей; но спро- 
сише у сшолщаго подлБ меня, за 
какую вину сковали меня ц5пями. 
Генрихъ указывалъ на Бонну ‚ кошо- 
рой разсказаль Франклину ‚, что ви- 
новашой остановилъ карету, въ ко- 
шорой сидЪла какая-то госпожа, у 
коей онъь украль кошелект. 

ПослБ сего Франклинь подошелъ 
къ судьямь, чшобъ дать имъ знать 
о невинносши Тенриховой; но Спу- 
неръ ‚ хотБвиий ошличишь себя ско- 
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судтя ‚ велёлъ подвесши Генриха, и 
сказалъ ему суровымъ голосомъ: Ну, 
мошенникъ! признаешься ли шы ше- 
перь, какимъ образомь учинилъь шы 
воровсшво ‚ въ коемъ шебя обвиняюшъ ® 
Другой судья, досшойнфйцИй зани- 
маемаго имъ м5сша и прошивнаго съ 
торячимъь Спунеромъ свойсшва , спро- 
силъ ‹колодвика ласковёйшимь шо- 
номъ. какъ шебя зовушъ, другь мой? 
Я и сам не знаю, ошвфчалъ ему 
Тенрихъ.,. — Эшо мошенникь, воз- 
разилъ Спунеръ ‚, кошорой думаешь 
обманушь скромною наружноспш!ю ; 
онъ уже многокрашно являлся въ семъ 
суд подъ двашцатью подложными 
именами; но шеперь не избЬжишьъ 
ожидающей его участи ; онъ рожденъ 
на мучене... — Я эшо слишкомъ уже 
знаю! вскричаль Генрихъ, проливая 
слезы. . Сердце (Франклиново шмъ 
было шронуто. Не могши болЪе про- 
цивишься ощущаемой имь жалосши, 
видя его предмешомъ заблуждешя 
Часть [. д 
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судей ‚ ‘взаль Генриха за руку, ве- 
лвль снашь съ него оковы, и обна- 
ружиль его невинность къ великому 
изумленю судей, къ сожалБн!ю Бон- 
ны и извощика ‚ кошораго онЪ обви- 
ниль въ шорговл5 запрещенными то- 
варами; почему шошчась схвашили 
шел5гу и лошадей, и посадили его 
въ шюрьму , ть коей употреблавний 
его въ свои ‘услуги ‘дворанинъ далъ 
ему просидБшь мноме м5сацы, не 
въ сосшояни будучи досшавить ему 
способовь къ выходу ‘изъ оной. 


По шомъ Франклинъ ошвелъ Ген- 
риха къ ГжЪ. Мольшовъ ‚ гдЪ доста- 
вилъ ему всевозможную помощь, и 
пригласилъ его на другой день къ 
себБ завшракать. Опипуда поБхалъ 
онъ отдашь ошчешть сесшрф своей во 
всемъ произшедшемъ вь суд®, и оба 
возблагодарили ПровидЪБн1е за досша- 
пхене имъ случая воспрепяшствова ть 
невинности бышь жершвою инеправо- 


суды. 
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Генрихъ на другой день поушру 
въ десашь часовъь пришелъ къ своимъ 
благодфтелямь ‚ увидфвши коихъ, 
пошчась бросился къ ногамъь ихъ. 
Есшьлибъ онъ не находился въ семь 
униженномъь положен и, шо они не 
узнали бы ето. Радосшь и благодар- 
носшь сдзлали его безгласнымъ ; гла- 
за его имБли блескъ, въ кошо- 
ром можно было видышь  прташ- 
ную шомносить ; просшое и со вкусомв 
сдфланное плашье возвышало ‘прташ- 
ность его сшана, а правильносшь му- 
жественныхъ и прелесшныхь чершь 
его липа большую получала красу 
ошЪъ прекрасныхь его волосъ, кудри 
койхъ небрежно лежали по плечамъь 
его. 

Франклинъ и сестра его смоп!- 
р$5лж на него съ симъ удовольсша- 
емь, каковое производишь воззрЪн!е 
на предмепь, ласкаюций чувсшвамъ ; 
они въ молчанти вкушали неизъясни- 
мую радосшь, что извлекли изь убо- 
жества сшоль ошличнаго молодаго 
человзка, и взирали на дЪло свое 
Д 2 


# 


СЪ ДОВОЛЬНЫМЪ видомъ. Какая. раз- 
носшь ошъ сихь гордыхь людей, ко- 
ихъ благодЪан!я оскорблаяюнть само- 
любе! Они охуждаюшь неблагодар- 
носшь и шребутюштъ ‘такой дани, на 
которую добродБтельной человБ5кь не 
можешь согласиться, не сдвлавшись 
презрительнымь предь собсшвенными 
своими глазами, Франклинь и. сестра 
его не шакимъ образомь посшупили: 
они сказали шолько Генриху, чшо 
они обязаны КларБ Элшонъь за во, 
чо видашь ‘его ‘у себяу и не гово- 
ря ему о. прошедшемъ , старались 
сдБлашь насшоящее его положене 
прашнымъ, 


А 5. О 
Странныя свойства. 


Венаминъ Франклинъ и сесшра его 
хошя иим5Бли каждой въ своемъ свой- 
сшв$ нфкошорыя. странносши , одна- 
кожъ въ великодушныхъ своихъ намБ- 
реняхь вь пользу Генриха были со- 
тласны. 
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Истшорзя ихь жизни не имфеть 
въ себЪ ничего особеннаго ; они про- 
водили большую часть дней своихъ въ 
шишин$ и удовольсшви, каковое про- 
изводятъ добродЪшельныя дЪисшиия. 
Изь девятнашиаши человфкъ  дЪшей 
остались, въ живыхь шолько Фран- 
клинь съ своею сесшрою. Ошецъ ихъ, 
богатой банкиръ, приняшъ быль въ 
пюрговлю однимъ КВвакеромъ, по име- 
ни Буржесомъ, которой; не им5я 
дътей , усшупилъ свои права племян- 
яику, межлу шЪмъ какЪ сшарой Фран- 
клинЪ осшавилъ коммершШю въ пользу 
своего сына. 
Порялокъ , царсшвовавиий въ дЪ- 
лахъ новыхъ шоварищей въ шортовлЪ, 
утвердилъ ихъ кредишъ и увеличилъ 
боташсшво; ‘и какъ оба они не 
имрли наслфдниковь, шо принали 
кь себ вь поварищи Авшон!я Леви- 
зажа ,‚ пергаго своего прикашика , 
копюраго они уволили ошъ внесешая 
капишальной суммы, съ шЪмъ усло- 
вемъ, чшобъ онъ смошрЪль за ихъ 
дзлами. 
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Антонй Левизажь Жиль въ то- 
родё ‚, тдБ были присудственныя 
мБсша. Франклинь иИМБЛЬ СВОЙ ЛОМЬ 
въ Сенш- Джемсъ-СкверЪ, неподале- 
ку ошь дворца; а Буржесъ, любив- 
ний уединен!е, основаль свое жилище 
вь Клафам$, ближайшемъ ошь Лон- 
дона селЪ. ЛЬшомъ Франклинь у53- 
жалъ вЬ Девонсвую провинШю, въ 
Эперское свое помфсшве, тгдь пре- 
давался сладкому удовольсшвтю изли- 
вать благодфянтя на своихъ под- 
чиненных?. 

Двица Франклинз ‚› лишившись 
родителей своихЪ почши при самомь 
рождеши , вСс5мъ своимь  щаспиемь 
обязана была великодучнйию своего 
браша, кошорой для назиран!я „за 
воспитан1емъ сесшрьы своей ошрекся 
ошь женидьбы. Когда она пришла вь 
совершенной возрасшъ, шю онъ возъ- 
имБль было намБрене женишься; но 
привыкши жишь вь холостомь со- 
сшояни , ошбросиль Сю мысль. 

Франклинь , будучи скроменъ изъ 
недовёрчивосши въ собсшвенному сво- 
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ое торчал. 
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| ему досшоинсшву , никогда не смёлъ 
(| подашь своего совБша, а уступаль 


мн5итямЪ другаго; онъь покоралъ даже 
и волю свою вол5 сесшры своей, къ 
кошорой онъ имблЪъ совершенную до- 
вфренность; но когда кшо просилъ 
его о покровительсшвЪ, или когда 
дБло шло о вспоможени нещастшнымъ, 
шогда онъ совБмовалса уже только 
съ своимь сердцемь, желая лучше 
подвергнутьса ихъ неблагодарности , 
нежели ошважищься увеличить ихъ не- 
щаспие оскорбительнымъ ошказомъ, 
Опасене, чшо онь не по надлежа- 
щему исполнилъ должносши, нало- 
женныя имъ на самаго себя въ раз- 


| суждеми сесшры своей, принудило 


| 


тень жи 
- ‚ат петр 
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| -скому Эшерскому Пасшору, по име- 


его вврришь воспитане ед приход- 


ни. Оршодоксу, которой обучилъ дф- 
внцу Франклинь по Гречески, по 
Лашын$з. и по Еврейски ,‚ исшолко- 
палъ ей классическихъ авшоровъ, и 
научилъ ее бышь шакимь же педан- 
шомь, какь и онъ. Для побужден1я 
ученицы своей пользоваться ето уро- 
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ками, осыпалъ онъ ее похвалами ; 
надБась чрезь шо произвесшь выгод- 
ное мн5ше о собсшвенномъ своемъ 


досшоинсшвъ, и блисташь дарован!я- 
ми своей пишомицы. 


Между шЪ5мъ вакъ онъ научалъ 
ве нравиться мущинамъ обтирностио 
своихъ познашй, научаль ес шакже пре- 
зирашь птБхь женщинь, кои не уважили 
бы великихъ ея качесшвъ. Молодая 
дъвица, кошорой было шогда оть роду 
осрмнашпашь л5шЪ, для пишаня сво- 
ей гордосши ‘не имБ5ла нужды въ уро- 
кахь своего учишеля. Им$я уже вы- 
годное мне о великосши природ- 
ныхь своихъ дарований,  воображала 
она, что просвьщенле ея возвышало 
ее превыше своего пола. 


Отъ сего произошли гордые- ея 
поступки съ Пасторовою женою , ко- 
торая умерла съ досады оштьъ того 
сорока лРшь ошъ роду. Пасшорь, 
шошчасъ возчувсшвовавъ, чшо ученте 
не вознаграждало его за пряшносши 
брака, ошослалъь пишомицу свою въ 


РИ ЕЕ 
Лондонь, и женился. на ДорошеЪ 
Редишъ ‚ своей служанЕЪ. 

Доротея была- дородна., шакъ 
какъ. обыкновенно бываюпть . поселан- 
ки въ девяшнапшать л5шъ. Она по- 
любилась Пасшору еще за: долго до. 
ето вдовсшва. Недфлю спусшя послЪ 
смерши своей жены, женился онъ на 
ней шайнымъ образомъ, но чрезь 
мфсяцъ посл ‹<вадьбы позволилъ ей 
публично носишь на себЪ почшенное 
шишло законной супруги. 

Дуввица Франклинъ, по возвраще- 
ни своемъ вь Лондонъ, продолжала 
упражнашься въ шБхъ ваукахь, кои 
преподалъ ей Пасшоръ. Возгордившись 
своими даровантями, сдзлалась она 
бичемь женщинь и ужасомь мущинъ. 
Не смошря на знатное приданое, ко- 
шорое давалъь за нею брашь ея, и 
даже на привлекашельную ея наруж- 
носшь, никшо не см5лъ предложишь 
ей руки своей, и ся дЪвица принуж- 
дена была осшашься дфвицею по 
причинЪ страха, производиматго бли- 
сташельными ед способностями. 
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Будучи великою почиташельницею 
республиканскаго правлен1я, пред- 
принала она писать Англинскую Исто- 
раю по правиламъ демок ратическимъ; 
она убфждена была къ тому Насшоро- 
выми совфтами ; но высокой пипиль, 
какимь было писано се сочинеше , 
дЪлалъ его шемнымъ и пространнымъ. 
Хоша она и ограничила его н$зкото- 
рымъ изв5сшнымъ числомъ | Томовъ ; 
однакожъ разные анекдошь , выписы- 
ваемые изъ другихъ авш:. `ъ, и уче- 
ныя Оршодоксовы ношы, сшоль мно. 
го увеличили оное, чшо она ошчаялась 
увидЪшь конецъ его. 

Дъвица Франклинь занималась 
симъ превосходнымт произведешемъ 
новфйшей ‘лиштерашуры по большей 
часши” Въ деревнъ ; собесвдоване съ 
Паспоромь и свобода совфтоваться 
ст нимъ ободряли ее къ продолженио 
такого предпрапия , кошорое должно 
было поставишь ее наровнЪ съ Ту- 
пидидомъ и Тацитомъ. 

Эшерская долина, на которой 
посшроень быль замокъ Эшерь, нз- 
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селена была жишелями, не имфвшими 
нуждъ, будучи щасшливы и спокойны 
въ посредсшвенномь своемъ состояни , 
не знали они’ птБхь пороковъ, кои 
влечешть за собою богашсшво, и по- 
лучали пропишане ошь обработыва- 
нтя полей своихъ. Се пряшное м5сшо 
сходсшвовало съ простыми нравами 
добродушнаго Франклина , копюрой 
былъ отецъ своихь подчиненныхь и 
ушЪшишель нещастшныхъ. 

(Франклинъ ‚ снизходителенъ бу 
дучи къ слабосшямъ другаго ‚ усту- 
палъ иногда и самъь пртяшнымъ впе- 
чашл®нтамь любви; торничныя слу- 
жанки сесшры его не укрылись опть 
его вниман!я ; но какъ скоро‘ дЪвица 
Франклинъ примфшила эпю, шо онъ 
избавиль ихъ отшь ея выговоровъ, и 
досшавиль имь выгодныя замужства. 

Между 6ол$е имъ ошличаемыми 
была Гжа. Гудсонъ, Эшерская шрак- 
ширщица. Хошя ей было уже и 
тришцашь восемь лБшь, однакожъ 
она имЪла еще совершенную власшь 
надь умомъ его. Франклинъ воспри- 
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нималъ ошь купели. Машв5я, стар- 
шаго ея сына; и хошя не позволено 
было Гжф. Гудсонъ показывашься въ 
замк$ , однакожъь. д5випа (Франклинь 
приняла кресшника своего брата въ 
число своихъ служишелей, 

Когда Франклин распорядиль 
дла свои въ Лондон, шо и похаль 
съ Генрихомъ и сесшрою своею въ 
Этерское свое помфстье, куда Дель- 
моръ везень быль въ качесшвЪ Секре- 
шаря дЪвицы Франклинъ. По при- 
быпии своемъ, нашли они на дворБ 
замка Пастора Ортюодокса, жену 
его и двухь дочерей, кои ожида- 
ли ихь для поздравленя. съ прБз- 
домь. Симь усердемъ Пасшоръ сша- 
ралсяа угодишь ученой своей пишо- 
мицв, которая обнала его, взгля- 
нула мимоходомъ на л5вицпь Оршо- 
доксь, и кивнула толовою женБ Па- 
сшоровой. 

Добродушной Франклинь возна- 
градиль холодность сестры своей 
двумя поцёлуями, данными имь каж- 
дой дамБ; просиль ихь обнать 
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Дельмора, и по шомъ взявши Пасто- 
рову руку, всшупилъ. съ нимь вБ 
разговорь, шакъ чшо Ортодоксь и 
забыль, что насталь обБденной часъ. 
Однакожъ срли за столь, и Пасторъ 
при хорошемъ кушаньБ забыль и 
Трековь. и Римлянь. По выход изъ 
за сшола пошелъь о онъ за дБвицею 
Франклинь въ кабинешь ея; Гжа. 
Ортодоксь. и Франклинь заснули у 
камина; а Тенрихъ. разговариваль св 
Пасшоровыми ' дочерьми, кои нашли 
болфе. удовольсшия въ’разтоворБ сь 
нимъ, нежели во всемь шомь; что 
они слыхали’ ошь ошца своего о 
классическихь авшорахъ. 

Анна и Лавинтя Ортодоксь уже 
приняли намфренме понравишься ‚Ген- 
риху ; прелеспии '\авинфины об Бщали 
ей болЪе усшбха ‚ нежели ‹сестр.ея, 
коея надежды были не спюль  осно- 
вашельны. „Лавишя. превосходила ‘ее 
еще шзмь сшаравмемъ, каковое она 
прилагала о украшеши ума. своего 
чшенемъ романовъ;. сте - шо чшене 
научило ее знашь, что чувсшвишель- 
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ное сердце изображалось вь пруяш- 
носши взглядовъ, кои у Генриха были 
нёжны, ионъ, по Лавинной наукф, 
не могь долгое время прошивишься 
томнымъ взорамь пригоженькой дЪ- 
вушки ‚ красота коея лолжна была 
сдфлашь, какъ говорила она сама 
себБ, живое впечашлЗн!е надъ его 
сердцемъ. 

Въ самомъ дЪлЪ Дельморъ почель 
бы ее доспойною своихъ искашельсшвь, 
естьлибь не зналъ дфвицы Элшонъ; 
но 065 сесшры неизвЪстны были о 
склонносши его’ къ КларБ, и думая, 
что нашли въ ДельморЪ совершенсива. 
романическаго героя, просили его 
ходишь почаще къ нимЪ въ домъ, и 
въ ласкашельныхь словахь изъявили 
ему свою нешери$ливосшь, съ како- 
вою онф будушъ ожидать его къ себб; 
и показывали уже ему способы д5лашь 
имь часшые визишы безь вБдома 
Пастшора ‚ какъ приходъ Ортодоксовь 
съ дБвицею Франклинъ въ залу пре- 
рвалъ ихъ разговоръ, 
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В я сорте оитлизии падал ользелик. 
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Портрет. 


Генрихь до сего времени не оказалъ 


еще вниман!я къ Оршодоксу; но 


_ теперь’разсмотр?Ъвиги его попристаль- 


нБе, позувствоваль , чпю видъ его 
возбуждаль въ немь нфкошорой сшрахъ, 
кошораго не ошущаль онь въ при- 
сутсшии Франклина.  Пасторское 
досшоинсшво и надменносшь души 
боташаго челов5ка изображены были 
въ гордой Оршодоксовой осанк5. Станъ 
его былъ около паши фушовь, вь 
вышину и сшолько же въ окружности. 
Крушой ‚, круглой и свфшацийся его 
лобъ украшень былъ русымъ разпуд- 
реннымъ парикомъ. СБдыя и гусшыя 
брови препашсшвовали нёсколько свео- 
кан!ю маленькихь черныхь и свБт- 
лыхь его глазъ; но большой ушиной 
носъ, вдавиййся между. шолстыьхъ 
его щекъ, давалъ имъ иногда свободу 
показывагль себя тЪмь, съ ЕЪМЪ ОН 
говориль. Зубы его, не уподоблавишеся 
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мя шолошыми губами, а ошвислой 
лодбородокъ покойлся на широкой 
его труди. ВБафтань желБзнаго цвБ- 
шу, а нижнее плашье и камзолъ изь 
чернаго бархашу, составляли обыкно- 
венное ето одБане, и на важдомъ 
пальшв. носиль онъ похоронные пер- 
сшни и кольцы (*). 

Почшенный Пасшоръ, будучи пице- 
славень и высокомфренъ, скрывалъ 
подъ важною осанкою подлосшь сво- 
его рождентя; однакожь всБ знали, 
что онъ быль сынъ одного лакея, 
принадлежавршаго (Франклинову ошпу; 
что онь воспитань быль въ приход- 
ской школ, и для шого шолько 
всшупилъ вь духовное званйе, чштобъ 
занашь Этерское Пасшорское мБ- 
сшо ‚ отданное ему съ т5Бмь усло- 
мемь, чшобь онь всякое воскре- 
‚сенье ‹ говориль проповБди. .Пастору 


(*) Когда вф Англ!ти кто нибудь умираетЪ, 
т1о сродники даюш1 друзьямЪ умершаго 
кольцы, на коихЪ выр5заны лЪша его и 
день смерши. 


жемчугу › закрываемы были дву-. 
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зесвма хошБлось избавиться ошЪ сихъ 
хлопошъ , но Франклинь никакь не 
хошБлъ согласиться на с1е. 

Олнакожь не шаковъь онъ быль 
при другихь двухь должностяхь, кои 
ошправлалъ  онь шолько что вь ош- 
сушсшие Франклина. Этерской Па- 
сшорь былъ шакже судьею и посред- 
ником» вв СсПпорахъ, возсшававшихь 
между крестьанами. Какъ должно- 
сши си были болЪе шрудны ‚, неже- 
ли сколько выгодны , шо Ортодоксв 
и не старался объ ошправлени оныхъ 
надлежащшимь образомъ. 

Наконецъь для освобожден!я ‘себя 
отЪъ оныхь имЗлъ онь прибБжише да- 
же къ хишросши: онъ ошдаль сбирае- 
мую съ кресшьянъ десятину на оит- 
купъ, и внушилъ Франклину , что 
онЪь не могь ‘бышь. судьею въ ШБХЬ 
шяжбахъ, кои непресшанно им5ёли 
прихожане его съ ошкупщикомъ. 

Будучи нечувсшвишелен» въ не- 
аспиямъ другаго , скупъ, суровъ и 
самохваль, ‘во всакомъ ДБЛлЪ. смощ- 
р5ль онь. шолько, что на свои вы- 
Часть [. Е 


тоды, и для шого только ходилъ къ 
дБвицв Франклинь, чшобъ имБшь 
вфрное м5спю за сшоломь ея браша ; 
ибо онь былъ жадень безъ разборчи- 
восши; завидовалъ досшоинсшвамъ 
ШБХхЪ, воихъ онь ласкаль; былъ об- 
манчивь , хишръ и недовБрчивь; од- 
НИМЬ СЛОВОМЬ, ИМЪЛЪ мноше по- 
фоки, и почши ни одной добродБ- 
шели. Есшьли онь и оказываль дЪ- 
вИВ Франклинъ уважене , конюрое 
заслуживали ея даровантя ,‚ шо эпю 
для шого ‚, что онь взиралъ на’ нее 
какЪъ на свое нворенте. 

Пасторь, не шерая своей важно- 
сти ‚, почишаль окружавшихь его за 
спюлько же рабовь, преданныхь его 
канризамъ. Будучи суровой мужь н 
самовластной ошешь, причиняль пе- 
чаль женБ своей и дочерямь, кои не 
смБли пропнивор5чить ему ни вьмал5и- 
шихъ его склонностяхь; по пюму же 
самому повелишельному духу припи- 
сываль онъ ихъ покорносшь июму по- 
чтенйо, каковое онЪ им$ли къ рБд- 
кимъ его превосходнымъ дароватамь. 
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Странной Пасшоровъ нравъ приводиль 


| вь ошчаяве жену его и дфшей. Бакъ 


| скоро онь отлучался изъ дому, шо 


инвваделненк.=.— „одисаоеньы 


| дБвицЬт вознаграждали себя за шо 


пирушками ‚ на котшорыя Гжа. Орто- 
локсъ приглашала своихъ состдокъ и 


| нькошорыхъ молодыхъ людей, кои раз- 


врашенными своими нравами приво- 
дили вь безслаше дочерей ея; шуть 
веселились на щешь Мастора и пре- 
зирали шу ‚ которая подавала посе- 
лянамъ всшоль худой примЪБрз. 

Для сего - то Гжа. Оршодоксъ об- 
радовалась прЁБзду  Франклинову ; 
се было надежнымъ средсшвомъ из- 


| бавишься ошь шакого мужа, сообще- 


| 
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| сшва съ коимъ всЪ убфгали по при- 


чинБ его педаншсшва. Пасторь имЪБлъ 
также свои причины радовашься се- 
му пр1Бзду, а Франклинъь и сестра 


| его им5ли свои побужден!а предпо- 


чишаоть деревенскую жизнь предъ го- 
родскою: Франклинъ вкушалъ здЪсь 
въ шишинБ пруяшносшь спокойной 


жизни, а сесшра его безь пом$- 


‚ | шашельства могла предаваться же- 
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ланйо своему прославить имя свое 
вь пошомсшв5; Пасшпоръ же находилъ 
за хорошимъ столомъ въ замк$ удоб- 
носшь  удовольсшвовашь ‘аппешить 
свой безъ шрашы своихъ денегь. 

Подагра сдЪлала Пасшора хро- 
мымь, и онь сь шрудомъ могь хо- 
дишь, выключая шо время, ко- 
гда имфль чесшь сошоварищество- 
вашь дЪвип Франклинъ въ ея про- 
тулкахъ; шогда онь пришворялся , 
чшо можешь ходишь свободно’, опа- 
саясь, чшобь она не примЪБшила его 
слабости. 

Сказано уже выше сего, чшо 
онъ вошелъ съ нею въ залу, въ ко- 
порой находился ТГенрихъ и дЪвицы 
Ортодоксь. Стараяся принять на 
себя важную осанку ‚ нашкнулся онъ 
на креслы, сд5лалъь сшранную ужим- 
ку, и взявши руку ученой своей пи- 
пюмицы , подвель ее съ важнымъ ви- 
дОМЪ КЪ софь, и с5лъ подлБ нее; по 
шомъ бросилъ презришельной взглядъ 
на Генриха, исшорйо кошораго раз- 
сказала уже ему дЪвица Франклинъ, 


| 
| 
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Ся дов5ренносшь , шакже и то, 
что она назначала Дельмора къ 
Секретарской должносши ‚ раздра- 
жили Пасшора прошивъ него; сь сихъ 
поръ возьимёль онь къ Генриху со- 
всБмъ другая чувсшвовантя : онь по 


| читалъ его за обманщика, упошреб- 


лавшаго во зло добродуше дЪвицы 
Франклинъ и легковбрность ея браша. 
Все сдБлалось ему подозришельно въ 
ТенрихЪ: досшойная любви веселосшь 
его, осшрые замыслы и скромной 
видъ казались ему шогда доказашель- 
сшвами невБжества ‚ оскорбитель- 
ной дружесшвенности и пришворсшва; 
однимь словомъ , онъ взиралъ на него 
какь на щшасшливаго наглеца ‚ кошо- 
раго не льзя скоро выжить изъ дому. 

Привыкши бышь оракуломъ своей 
ученицы ‚ не могь онъ безь шрепеша 
подумашь о нам5рени ея приняшь 
къ себ въ шоварищесшво другато , 
кромЪ5 его. Позволишь побродаг$ пере- 
писывашь превосходное свое сочинен1е 
было поего мн5нйо крайнее безчеспие; 
единая мысль о шомь приводила: его въ 
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тнЪвъ; онЪ дрожалъ, перем$нялъ м5сшо, 
опяшь шушф же садился, и продол- 
жаль смошрЪфть на Генриха съ раздра- 
женнымь видомъ. Ни похвалы, дъЪлан- 
ныя д5вицею Франклинъ учиненнымъ 
имь изыскантямъ въ древнихъ и нов5й- 
ших авшорахь для украшеня ея 
Исшори, ни ласкашельные ея ош- 
зывы о удивищельномъ его просвёще- 
ни не могли успокоишь его; онь 
слушалъ съ задумчивоспию и не удо- 
сшоилъ ее отвЪша. 

Однакожъ опасаясь, чтобъ Фран- 
клинь не осердился на его уныне, 
принужденъ былъ скрышь свою досз- 
ду, и вдругъ принявши на себя до- 
вольной ВИДЪ, Изъявилъ удовольстве 
свое, что дфвица Франклинъ хоптБла 
испышашь дарован1я молодаго чело- 
вБка ‚ кошорому , какъ товорилъ онь, 
надБялся онъ показать способъь пр/- 
обр5сши шак1я свБденмя, кои учи- 
нашь его досшойнымъ назначаемаго 
ему мсша. ПослЪ сего заговорили 
о другихъ дЪлахь, а Франклинъ про- 
должалъ разговаривать съ Геврихомъ. 
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Почшенный Пасшоръ ‚ принавши 
учаспие въ разговорБ Франклина СЪ 
Дельморомь, осмБлилса послБ сего 
сообщить ученицв своей нЬкоторыя 
разсуждентя свои о шомь намбрени , 
которое она ему сооб.цила: я ласка- 
юсь ‚ сударыня, сказаль онь ей ши- 
химь толосомъ, чшо чувсшвишель- 
ность вашего сердца не распоражала 
учиненнымь вами выборомъ сего моло- 
даго Секретаря. Прежде нежели вв$ри- 
ше вы ему мал’5йшее д5ло, надобно 
вамь поосшеречься; вы должны быть 
совершенно ув5рены въ свёденяхь 
его и даровавтяхъ, а безъ сего глу- 
лой перепищикъ можешь обезславить 
наше имя. Подумайше, сударыня, 
чшо когда сочинене будешь разсмат- 
риваемо Универсишетами, шо крити- 
ки, знаюцие уже, чшо вь семь зна- 
менишомъ предпртяпИи помогаю вамъ 
Яя, взваляпть на Иил шБ недосшат- 
ки или неисправносши въ шшилф, 
кои найдутъ они въ сочинени; но 
всего бол5е, сударыня ‚, безпокоишь 
меня шо, что вы, жеисужина жён 
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цинб ‚ та, кошорой я далъ почтен- 
ное шишло халерсницы знант, ло- 
кровительницы свободнымб нацкб и 
феножтена „иудрости, судеше учасш- 
ницею моего позора. 

Ученая дЪвипа Франклинъ, уди- 
вившись, что она ввергалась въ шакую 
опасность ‚ не знала, чшо ошв$чать : 
она никогла не думала ‚, что перепи- 
щикъ долженъ одаренъ бышь. пре- 
восходными даровангями для ошправ- 
ления длолжносшей шакого м5сша р 
кошорое давалось безъ разбору вся- 
кому, лишьбы шолько кшо имЪлъ 
хоропий почеркъ. Однакожь Пуфарло 
увБряль ее, что Дельморъ соблущь 
быль вЪ классически$ь авиторахь $; но 
Пуфардо не быль хоропий судья, а 
прятносши молодаго Генриха столь- 
ко говорили въ его пользу , что она 
не смфла положиться на собсшвенное 
свое суждение. 

Но любовь къ славБ. одержала 
верьхз надъ вс5ми другими. побужде- 
нтями. Тенрихь досшоинъ’ любви, 
говорила ‘сама себё, дввица 'Фран- 


о 
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^ клинъ, однакожь я сочинишельница 
| такой книги, вошорая. предасшь имя 
мое пошомсшву. Сочиняемая мною 
История сравнишьъ меня сь безсмерш- 
нымь Гамденомь, и булуция сшол$- 
| пиа придушъ въ изумлен!е, чшо жен- 
щина осмБлилась ишши по‘сл$дамъь 
его., ЧБмь болфе размышлала она о 
_ выгодахь, кои она пробрьшешть ве- 
' ликими своими шрудами, шо шЪмБ 
| болфе соглашалась со мннами хим- 
| раго Пастора, которой, примЪшя 
' производимое имъ надь умомъ ея впе- 
’ чашлЪне ‚ продолжаль увеличивать 
| безпокойства ея; она слушала его 
| въ молчани ‚ краснфла и блБднфла, ° 
| и наконець открылась ему ‚ чшо она 
сшыдишся своего неблагоразумтя , и 
чшо не прежде поручишь Генриху 
Секретарскую должность , какъ ког- 
да онь выдержиить строжайций экза- 
| мень. Естьли даровангя ‘его не бу- 
дуть соошв5шствовать принятому 
мною 0 немь мн5нпо, примолвила 
| она, или естьли вы найдеше. его не- 
’ способнымъь занашь шо мсшо, въ 


| 
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которому я его назначала , шо я ме 
дамъ ему переписашь ни одной сшра- 
нички моей Исшорли. 

Пасшоръ шошчась вознамфрился 
экзаменовашь Дельмора; онь СБль 
прошивъ него, и началь спрашивать 
шакимь шономь, которой усшрашиль 
его, а сурозые взглады Пасшоровы 
привели его еще вь большее замша- 
тельсшво. 'Тщешно Генрихь перем$- 
нялъ м6сшо , чшобъ ошдалийться опь 
шакого человёка, кошораго ужимки 
приводили его вь сшрахь ; вопроша- 
шель преслБдовалъ его во всьхъ углахв 
комнашы. Разсердившись на дерзость 
хошБ5вшаго лищишщь его довБренносши , 
схвашилъ онь Генриха за кафшанную 
пуговицу ,‚ прижаль его кь окну, и 
началь ©ъ нимь говоришь и по Гре- 
чески, и по Лашыни, и по Еврей- 
СкИ ‚ Шакъ что не даль ему времени 
и ошвБчать себБ. Возгордясь своею по- 
бБдою, дальему напослБдокъ ошдох- 
нушь, и подошедши къ дфвиц Фран- 
клинЪ, сдлалъ ей шакой знакь голо- 
вою, которой закллючаль вь себБ осу- 
жденг инешасоце мнимаго Секрешаря, 


чек 
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Оршодоксь ‚ желая причинишь 
ему новую досаду, приналъ предло- 
жене Франклиново поиграшь въсистб. 
Я буду играшь съ Дельморомъ, ска- 


| заль ему Франклинъ, а вы сь моею 


сестрою. ЧШасшоръ, не смошря на 
все свое вниман1е, проигралъ всБ р0- 
берты ; дъвица Франвлинь шумЪла, 
Оршодоксъ 6бЪсился; онь ужиналъ 
мало ‚ пилъ много, и сь разгорячен- 
ною ошъ вина головою пришель до- 
мой весьма невеселъ, 

По приходБ его Гжа. Ортодоксъ 
подала ему шуфли, и помогала ему 
раздфвашься. До сихь поръ наблю- 
далъ онь молчане; но бросившись 
вь болышя свои креслы, пробормо- 
шалъ нёсколько односложныхь словь; 
дражайшая его супруга сняла сь 
него парикъ, положила бережнень- 
ко на сшоль, надЪла на него спаль- 
ной колпакъ и разула. Об Пасто- 
ровы дочери, привыкиия кь симь 
супружесшвеннымь сценамъ, между 
мь какь машь ихъ ходила около 
любезнаго ихъ баппошки ‚, разговари- 
Е: 
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тали между собою о ДельморБ. Д/Ъвица 
Оршодоксъ, любимица Пастшорова, шо 
есть ша, кошорая не ‘столь часто 
ошущала на себБ дЪйстве грубаго 
его свойсптва , спросила у Лавин, 
что она думала о молодомь госшБ. 
Видя же, что она не ошвфчала ей, 
продолжала: что касаешся до ме- 
ня, Шо а нахожу, что онъ нра- 
вишся при первомъ взгляд$, но у 
него чершы лица слишкомъ н5жны ; 
я предпочитаю видъ такого мущины, 
кошораго мужесшвенныя чершы при- 
водяшь въ шрепешь обижающихъ его 
любовницу. Но .Лавиня была друга- 
то мнъня. 

Лавишя, младшая дочь Пасто- 
рова, любима была своею матерью , 
которая, судя по составленному ею 
‚для себя щастио о шомъ, до како- 
го могла достигнуть дочь ея, имр- 
ла великая намфрентя оея замужспие 6. 
Пришомъ же „Лавин1я-была пригожа, 
и воспитана въ Бристольскомь учи- 
лиш, тд обучена была штанио- 
вашь ‚ играшь на инструментахъь и 
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пррятнымъ искуссшвамь. По ея мн5- 
ню одинь пюлько „Лордь досшоинь 
быль руки ея. Чшене романовъ , въ 
кошоромь Лавиния упражналась вь 
шо время, какь машь ея занималась 
рабошою ‚ не осшавило вь ней со- 
мнЪнтя, чшобь Англинсые господа , 
по примБру романическихь героевь, 
не сшали споришь между собою вь 
чести взашь ее себБ вь супружество. 
Не смотра на си химеры и мысли 
6 щасп!и, оболыцавния мать и дочь, 
дввипа „Лавишя разполагалась учи- 
нить ум5ренн5йшее завоеван!е. Размы- 
сливши о шомь, чмо товорила ей 
сестра ея о молодомь тосшБ, со- 
гласилась она, чшо никотда ие 
видывала такого мущины, кошорой 
былъ бы способнфе нравишься. Гжа. 
Ортодоксь, переставши на минушу 
заниматься шруднымь укладыван!- 
емъ своего супруга, вм5шалась въ 
разговоръ; она -нашла Дельмора весь- 
ма пригожимь кавалеромъ, и хвалила 
его ноги, чёмъ и возбудила вь Па- 
сшорв ревнивость: молчи, дуриша! 
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закричаль онъ ей, бросивши въ нее 
шуфлемъ своимь вь голову; это 
ниний , побродага, не заслуживаюций 
ш-хъ милосшей ‚ кошорыя ему ока- 
зываюшь. Анна взглянула на свою 
сестру и язвишельно улыбнулась ; 
Лавиня пошупила глаза; а жена 
Паспорова ‚, вспомнивши, что она ни- 
когда не прошивор$чила своему мужу, 
одобрила его руташельства, и дрожа 
ошь сшраха, подала ему шуфель 


его, кошорой выдернуль онь у ней, 


изъ руктъ. 

Видя, что онъ не ушишался, 
шы дДфльно говоришь, милой. мой, 
сказала она ему ; но мы никогда бы 
не подумали, чтобъ сей молодой 
челов$къ былъ негодяй; но понеже 
шы Увфрлешь, шо мы и должны 
нюму вБришь. — Тому вфришь! вскри- 
чзаль Пасторь; разв$ его шолько 
разбору люди осмфляшся думать 
иначе. ВсЪ он сдфлали знакъ одо- 
бремя, и тгнБвь Пасшоровъ уши- 
нилСя. 
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Отославши дфшей своихь, млегт 
ень спашь Воспоминаше о шШомь 
разговорЪ, какой онь имълт съ дфвицею 

ранклинъ ‚, не давало ему заснушь; 
бфдная жена его шери$ливо ‘сносила 
все то, чио онъ ни говориль ей о 
семь ДБЛВ. Богда же онъ изчерпалъ 
спою машерио, шо началъ разговари- 
вашь съ нею о шой чесши, какую 
онъ оказалз ей, женившись на ней, 
и заставлялъ ее высоко цЗнишь то 
щаспие, каковое она им$ла ‚, понра- 


вившись человфку р$дкаго ума ий 


тлубокаго знанйя. Хошая бы онъ бра- 
нилъь ее, или удосшоивалъ оказы- 
вашь ей снизхожденте, поступая сь 
нею поласковфе , но она соображалась 
со всБми его склонносшями и преда- 
валась судьбЪ своей `безъ ропшанля. 
Съ другой стороны обБ сесшры , 
не любивийя другь друга» проводили 
весьма неспокойную ночь. Анна, по- 
дозрЪвая ‚ чшо ИЛавин1я занималась 
Дельморомъ, нарочно товорила объ 
немь невыгодно; Лавин1я же, стараясь 
досадишь самолюбщю сестры своей, 


— 30 — 
дфлала весьма пышную похвалу виду, 
стану, осанкБ и уму Генрихову; 
одна бБсилась , ‘чшо не имВла пре- 
имущесшва; а другая шщеславилась , 
чшо сдЪБлала завоеванте; иаконецъ’ за 
эпиграммами посл5довалъ гн5въ. Анна, 
не могши долЪе сносить Язвитель- 
ныхь шушокь сесшры своей, начала 
плакашь и упрекашь ее вь ея про- 
ступкахь. А ошомщшу , говорила она 
ей ; батюшка мой увБдомленъ будетъь 
о швоемь поведени; онъ ошь меня 
одной узнаешь о ночныхь швоихъ 
протулкахъ и сходбищахь, кошорыя 
шы имфешь въ саду съГ. Филмеромь; 
сгда видно будешь ‚, что ся кра- 
соша, копюрою шы столько шище- 
славишься , нравишся шолько деся- 
тинному сборщику. Лавиня , не 
думая, чшобъ сестра ея столь хо- 
рошо знала о ея привключентяхъь 
наблюдала угрюмое молчане; но 
вдругъ вооружась шаковою же неустра- 
_ шимоспию , приписывала угрозы ед 
зависши и `ревнивости ; по момь св 
стремительноспию всшавши , вьиила 
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изь комнаты ‘съ бодрымъ  видомъ\, 


произнесши н5сколько: обидныхъ словъь 


вв разсужденш ‘поведеня  сесшры 
своей, | 


АВА № 


Экзаменб. 


ам другой день прЕБзда своего въ 
замокъ Франклинь и Дельморь ходили 
вм5стБ. вь паркъ, и возврашились 
въ шо самое время, какь поданЪъ 
быль завшракъ. 

Дубвица Франклинъ дожидалась 
ихъ ‚ имя задумчивой видь. .’Брашь 
ея, привыкши видфшь ее веселою , 
выговариваль ей за шо, и спросиль 
у ней причину шаковой перем5ны ; 
но нечаянной приходъ Паспюровъ по- 
мъшаль ей изьяснишься. Франклинъ, 
оставя ихь вмБ5сшБ, по окончани 
завтрака вышелъ. 

Нриговоръ, произнесенной Пасшо- 


ромъ ‚ показался дЪвицз Франклинь 
слишвомь опромешчивымъ, ‘и пону- 
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дилЪ ее дать ему знашь, чтобъ онъ 
началъ новой экзаменъ. Выгодное пред- 
убъждене къ Генриху извинляло иБ 
иедосташки, кошорые находилъ въ 
немь Оршодоксъ; а надежда, что 
онъ поступишь съ нимъ съ болыпимъ 
снизхождентемъ, вдохнула въ нее 
желане досшавишь имь другое сви- 
дан!е. Какъ скоро она увид5ла прибли- 
жене роковой минуты ‚, шо позувсш- | 
вовала въ своемъ сердцЪ шрепешан!е, . 
боясь, что онъ не будетъ соотвфт- 
сшвовашв ея чаянпо , ичшо ей долж» 
но будешь ошсшашь ошъ своего  на- 
мфреня шрудишься съ Генрихомъ , 
которой съ своей сшороны не могши 
преодолЪшь великой своей боязливо- 
сти ‚, побл$днфлъ, когда узналъ о 
томъ испытании , кошорому онъ дол- 
жень былъ подвергнуться. Не смошря 
на шо, что онъ швердо надфался на 
себя, усмошрЪлъ онъ, что онъ нелюбъ 
былъ Пасшору. Зная силу Орпюдоксо- 
ву надъ умомъ дЪвицы Франклинъ, 
шЪмъ боле сшрашился суждения его , 
чБмъ боле опасался, чтобъ увидя, 
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_ его неспособность, не, подвергли ете 
| вовымъ нещасштямът. 


Когда наступило время экзаме- 
на, то Пасторь занялъ свое мфсшо 
насупротивъь Генриха, и устремилъ 


| на него гордой взоръ. Генрихъ, при- 
| веденный въ замфшашельство, и не 
” зная, какъ ему должно поступить , 


пришелъ въ шакую робость , что не- 


° способенъ былъ произнесть ни одното 
| слова, и какъ не могь онъ вспомнишь 
| ошвфта на учиненной ему Пасторомъ 


одинъ вопросъ, которой не быль изъ 
самыхъ ученыхъ, шо судья произнесь 
приговорь свой важнымь видомь, и 


| объявилъ его недлостойнымь шой зна- 
| менишой должносши, кь которой 
| назначала его покровительница ето. 


Хошя и не было уже ошзыву къ 
суждено сего ученаго Пасшора, одна-. 
кожъ желанте сосшавишь щаспие по- 
читаемаго ею молодаго . челов$ка 
понудило дъЪвицу Франклинъ гово- 
ришь въ его пользу съ брашомъ сво- 
имь. Оршодоксь не находишь въ 
Дельморё столько дарованйй , гово- 


рела она ему, чтоб переписыгашь | 


мою Истшорю. — ТФмъ лучше, воз- } 


разиль ей Франклинь; я опредфлю 
его вв Лондонской банкъ. — НЪшъ, 
а лучше послашь его для окончаня 
наукъ. своихъ въ Оксфордъ ; Пасторъ 
уже не. молодь, и вы по смерши его 
можеше опред5лишь Дельмора на его 
мВсто. — Что это. шебБ  вздумалосы 
вскричаль Франклинь  изумившись. 
Не ужели шы думаешь, чпю. молодой 
челов$ къ „ неспособной бышь швоимъ 
Секрешаремъ, вь состояни будешь 
‚ошправлять шакую должность? — 


А для чегожь ве шакь® ошв5Бчала` 


она ему съ сердцемъ.. Я понимаю. . 
чшо онь никогда не будешь имыпь 
качесшвь Оршодоксовыхъь ‚, но нын5ш- 
нему духовному челов$ку пошребно 
неё великое просвБщене. Хошя онь 
и не знаешь классическихь авторовь, 
но приходской Пасторь можешь быть 
полезенъ своимь прихожанамъ, есшь- 
ли онь будешь шолковать имъ Еван- 
теле. Й шакь, брашепъ ‚ прошу васъь 
сдБлашь шо, чшо я вамь совфшую , 


ПИ 
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‘| ип утвердить за Дельморомь Оршо- 
| доксово мЪсто, какъ скоро онь всшу- 
| пить въ духовное званте. 
(Франклинь, коего мысли нико- 
| гда не согласовались ‘изъ угожден!я 
мыслямЪ сестры его, не сталь 6о- 
(| ле противорфчишь ея нам врентамъ. 
о | Однакожь онь имБлъ н5кошорыя со- 
ь' | мнБнтя, кои шрудно ему было пре- 
. | одолЬшь. Хошя онь имбль се ду- 
Йй | ховное мото въ своемь распораже- 
в. 
Ь 


нГи ‚, но по его мн5нпо не имБль онь 
права ввесши въ духовное сосшоян!е 

- | макого молодаго челов$ка , располо- 
а | женя коего могли бышь противны 
› | свчщенническимь должносшямь, и 
| кои хотабы ип не сдБлали его не- 

- | шасшнымь, но должны бы были учи- 


› | нишь обиду шому званйо, вь кошо- 
›  рое онь вступишъ. Онь сообщиль 
› (| сесшрБ своей размьышлентаг свои въ 


’ | разсуждени сего предмеша. Число 
священниковь,; койхь нравы нано- 
| сяпгь безчеспие великому характеру 
служишеля  алшарей, уже довольно 
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велико, сказала она ему, хошябъ 
мы и не сшарались умножищь оное. 

ПослБ сего разговора захошЪлъ 
онъ самъ собою испышашь Дельмо- 
ровы дарован!я. Онъ судилъ объ нихь 
тораздо лучше Пасшора ; но не имя 
такой же глубины просвбБщеня, не 
могь онь рЬшишь, по какимъ причи- 
памь ученой Оршодоксь обвинялъ его 
въ невъжесшвБ. Правда, чшо сей 
экзаменъ произходилъ весьма различ. 


нымь образомь. Генрихь, ободрен- 


ный крошоспию , съ каковою спраши- 
валь его Франклинъ, ошвБшстшвоваль 
ему удовлешворительнйшимь обра- 
ЗоМЪ. Франклин» не сомнБвался уже 
шотда, чшо онъ заслуживаль похва- 
лы, приписываемыя свБденйо его 
Пуфардомъ. Генрихъ сшолько обез- 
печиль свобго благодЪшела ‚, что сей 
послБднй 6безъ опасентя увБдомилъ 
его о намБренти дЪвицы Франклинь 
опредфлишь его въ духовное званте. 

Молодость Генрихова могла по- 
ложишь препону сему намБренио , и 


т 


м ожзъеъ Я 
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Франклинь ожидаль уже, чшо онъ 
учинить ему @1е противоположенге ; 
но нещаспия, претерпфнныя уже 
Тенрихомъ, и сшрахъ ‚, чтобь не пре- 
шериБшь другихъ, понудили его при- 
нашь предложене вхашь вь Оксфордъ, 
чтобь по шомь бышь сообразну сь 
волею своихь благол’Ьтелей. Д’Бвица 
Франклинь была на самомь верьху 
радосши ; она видфла ‚ чшо совыты 
ея одобряющся шБмь, коего шасиие 
слдБЛлалось для ней собсшвеннымъ ея 
паспиемь. Не хопя разсташься съ 
молодымь человькомь, присушсшие 
коего становилось для ней со дня 
на день нужнбишимь , была она ша- 
кого мнЪнтя , чтобь Дельморь уБхалъ 


Вь Универсиешь вь шошь самой 


день, вь которой возвратишся она 
вь Мондонь. Пасшорь, доволень бу- 
дучи симь распоряженемъ ‚, въ кошо- 
рочь онь не видБль '6блЪе опасности 
для своихь выгодь, одобриль оное , 
и какь нечего уже было ему боять- 
ся соперника вь ученыхъ его упраж- 
нещахь, шо онъ м перемБниль по- 
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ступки свои сь Генрихомъ , ‘и удо- 
сшоилъ ‘обращаться съ нимъ сь боль- 
шимъ снизхожден!емъ. 

Но Франклинь боле всфхЪ ощу- 
щалъ удовольспиме, имБя Генриха 
вь своемъ дом; онь допущалъ его 
въ свой. прогулки, и каждой день 
ошкрываль вь немъ новыя качества; 
он по прим5ру его быль благо- 
роденъ , ‘человзколюбивъ и великоду- 
шенъ.. БлагодБан1я, коими оиь осы- 
пальъ его, служили Тенриху сред- 
сшвомв къ облегчению бБдносши убо- 
гих. Никогда не видано было двухь 
особъ, сшоль гошовыхь къ обязанйо: 
они составляли одинаковыя намЪре- 
ня, ИМБЛли одинаковыя мысли о 
благошворени, и хошя несвфЪдущи 
были Въ шавихь проступкахъ , КОИ 
влекуть за собою угрызрые совфсти, 
однакожь снизходишельны были къ 
слабосшямъ  другаго. 

Пасшорь и дочери его часто со- 
провождали добродушнаго Франклина 
и друга его вь прогулкахь ихь. Не | 
смошря на запрещене, учиненное- 


— 89 — 


Оршодоксомъ младшей своей дочери, 


‘испышпывашь силу своихь прелесшей 
'надь сердцемь Генриховымъ, она про- 
`должала приманивашь сто. Тенрихъь 
|былъ въ шакихъ лЬтахь, когда сшра- 


сти вачинаюшть оказывашь владыче- 
ство свое надь разумомь Лавин1я 
имфла шысячу привлекашельносшей , 


| чшобь нравишься ; Генрихъ былъ чув- 
| сшвишелемь ; привычка видЪшь ее, 


и видшь пюлько чшо ее, сдЗлала 
надъ ним н5кошорое впечашлЪнте, 


' которое иногда называюшь любовию. 


Анна произвела бы шоже самое чув- 


’ сшвовав1е въ душБ молодаго челов$- 


ка ‚ кошорой старался шолько нра- 
вишься ,‚ не предпринимая другихь 
намБревй ; но сесшра ея была до- 
стойн5е любви, и живосшь ея боле 
согласовалась сь веселымъ Генрихо- 
вымъ свойсшвомь. Голосъ Лавищинь 
болБе шрогалъ его чувсшва , и глаза 
ея говорили краснорфчивЬйшимь язы- 
комь. Все прельщало его въ Лавиши, 
изключая шого, когда она, спасаясь, 
чтобъ онь не ошдаль преимущества 
Часть Г. ‚$ 


Анн5, говорила съ нимъ объ эшомъ 


не слишкомь н5ёжнымъ образомъ. Но | 


не смошря на сей недосшатшюокъ, Ген- 
рихъ ушьфшался ревнивоспию двухЪ 
сестеръ. 

Есшьлибъь Лавинино сердце было 


столь же непорочно, какъ и Генрихо-_ 
во, шо союзь ихь не им$лъ бы до- | 
садныхъ  сл5дсшый: любовникъ ея не | 
зналь еще развращенносши нравовъ, | 
но Лавин1я познакомилась уже съ по- | 


рокомь, и сшаралася шолько объ 
удовлешвореши страсшямъ  своимъ. 
Есшьлибъ сесшра ея ие ревновала , 
мо она не положила бы предловъ 
своему неблагоразумио. 

Но Лавин1я не одна шакая жён- 
ина была вь ЭшерБ, которая же- 
лала` нокоришь сердне’  Генрихово. 
Ученая, несравненная дввица Фран- 
клинЪъ, кошерая до сего времени чув- 
сшвишельна была только къ преле- 
стамъ Грезескихь и Лащинскихь ге- 
роевь ‚ возчувствовала къ нему шБмъ 
сильн5йшую сшрасть, что оная была 
первая въ семь родБ, каковую когда 


А 


| либо вдыхали въ нее. ПрРятность 
| разговоровъ его успокоивала ее ошъ 
| ученыхь ел, шрудовь; прогулка съ 
| Тенрихомь становилась со дня на 
| день полезнЪе для ея здоровья ; ‘сло- 
'вомь сказашь, привлекашельной его 
`видь и веселой нравъ вскорБ учинили 
| сильнёйшее впечашлЪне надъ ша- 
кимъ серлцемъ, вь коемь уроки Па- 
сшора Оршодокса царствовали безъ 
раздБла. Нечувствишельно ученыя 
ея упражненйя вешали ей наскучи- 
вашь ; она не находила боле шБхъ 
же пряшносшей вь насшавленахъ 
своего учишеля, и бЪгала своего ка- 
бинеша для сошоварищесттвовантя бра- 
шу своему и Генриху вь ихъ ушрен- 
нихь прохаживан1яхъ. По м5рБ, какъ 
приближалось время Генрихова ошъ- 
Ъзда, сила Оршодоксова и Оливера 
Кромвеля умалялась; бышописатель- 
нипа забыла о шой славБ, которой 
она столь ‘долгое время искала, и 
| думала шолько объ удовольсшаи 
| бышь любимою прекраснъйшимь въ 
Англм мущиною. 


р 


Ортодоксъ, коего умъ сшановил- | 


ся проницашельнымъ, когда шребо- 


вала шого его польза, съ прискорб- | 
емъ увидЪлъ ‚ чшо кредишь его упа-. 
даешь; но онъ надБялся опашь вВос-_ 
пряшь власшь свою ‚ когда освобо- 
дишся опть столь опаснаго соперника. |} 

Любовь Франклинова` и сесшры | 


его къ Дельмору не укрылась отъ 


Гжи. Оршодоксь и Лавинш. ОбБ увБ- И 


рены будучи, что Франклинь со- 
ставишь любимпу своему хорошее 
щаспие, и чшо между другими по- 
дарками ошкажешъ ему помфсшье и 
замокъ Эшерской, ошоросили намЪре- 
не сроднишься сь Лордомъ, и Ла- 
виня согласилась вышши за него за 
мужъ. 

Гжа. Ортодоксь не имВла/пакихъ 
причинь, какя имБлъ мужъ ея, кь 
убБганпо компани Дельморовой ; а 
напрошивь шюго она просила его хо= 
дишь къ ней всякой разъ, какъ толь 
ко можно ему будешь выходить изь 
замка. С1е обыкновенно происходило 
или во врема Пасшорова сна, или 
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когда онъ находился въ кабинешь 
АЪвицы Франклинъ, кошорая, не 
| хошя съ нимь поссориться , сноси- 
ла скучные его ученые уроки..И ша- 
| кимь образомь неблагоразуме машери, 


| ослЗпленной `любовю своею &Еъ не- 


благоразумн5йшей еще дочери, до- 
| сшавлало молодому Генриху случаи 
| имБить съ Лавинею свидан!я. Но ‘по- 
’ чтительныя чувсшвован!:я, каковыя 
имфль Генрихъ кь предмешу своей 
сшрасти , не попускали ему упошре- 
бимь во зло шой довБреняосши , ко- 
шорую ‚ казалось , имБли кь чесшно- 
сти его. 

Какъ деть ошьЪзда Генрихова на- 
значевъ былъ  вь концв Севшября, 
но Франклинь, предложиль сестшрф 
своей ошправинться вь сей самой день 
въ Лондонь, ‘чшобь не подвержену 
быть ‚, Товорилъ ‘онъ, скукЪ, которую 
онь почувсшвуепь во время его ош- 
сушсшыя. Дёвица Франклинъ СЪ СВО- 
ей стороны имъла одинаковое побуж- 
деше: къ подшвержденйо предложен1я 


ра 


своего браша. Однакожь стараясь 
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сокрьыть .оть него впечашлф ве , учи- 
ненное . Генрихомь надъ умомъ ея, 
сначала воспрошивилась пому, но по 
шомъ согласилась, с ш5мъ усло- 
вемъ, чтобь Дельморъ нпроводиль 
ихь ВвЬ Лондонь, а ошшуда чшобь 
Франклинъ ошвезь его въ Оксфорлт. 
Учинивши сш распоряжентя, они ио- 
Ъхали, и вскорБ посл шого, Генрихь 
препорученъь былъ Франклиномъ ста- 
рантямъ Г. Ашерая , члена Христова 
училища , которой, не имя причинъ 
унижашь его даровантя, нашелъ ихъ 
вь немъ много въ разсукдеми моло- 
даго челов5ка, имфющаго ошъ роду 
осьмнашцашь лить. 


О 


Разсудительной выборб друзей шесп:= 
натцатилфтнею д$вицею. 


ДАружество Франклиново къ Дель- 
мору увеличивалось, по мърЬ, какъ 
онъ распознаваль его. Желая по окон- 
чанти наукь ето составить ему ща- 
сш ‚ рёшился онъ осшавить ком- 


ава 


РЕ сажа 


| 


| 
| 
: 


акти: 


мершю и жить въ Эшерскомв по- 
мфсшьф. Въ сл5дсшые сего’ по$халъ 
онъ въ КВлафамь, гдЪБ жилъ Г. Бур- 
жесъ , одинъ изь его шоварищей, и 
сообщилъ ему свои мысли. Чесшной 


| Квакеръ имБлъ одинаковое намЪренте 


по причин худаго здоровья жены 


| своей ‚, единсшвенно его занимавшей. 


УспБхь въ ихь предпряпияхъ 
знашно  разпространилъ ихь ком- 
мершю. ‘Чтобъ прервашь тшоварище- 
сшво, шо. надобно было пересмошрфшь 
щешы, узнашь вс$ заимодательства, и 
ув5домить корреспонденшовъ о прини- 
маемомъ ими намфреши , чшо не пре- 
жде можно было исполнить, каБъ 
по исшечен!и года. Однакожь они 
дали знашь о семъ дЪлБ Левизажу , 
третьему шоварищу въ ихъ шорговл5. 

Сего извфспыя онъ нетериёливо 
ожидаль Въ шечене семнашцати 
лфшь, въ кои Левизажъь управлялъ 
симъ домомь, собраль онь знашное 
имфн1е и могь жишь съ иьпиноспию ; 
но онь далфе просширалъ свои виды. 
Не смошря на низосшь его свойства, 


честной (Франклинь, ‘нашедши въ 


немъ набБлонносшь къ шрудамъ, ош-. 


крыль ему пушь кь шаспию. Зоспи- 
шанъ булучи вь богадфленной школф, 
по шомь приняшь въ домъ ошпа Фран- 


клинова вь качесшв$ жокея, послЪ. 
шото помфщень между коммистонера-. 


ми, По шомь опредфленъ прикащи- 
комь › напослБдокъ принашь онъ былъ 
вь шовариши сыномъ своего господина. 
Такгя выгоды должны бы были на- 
всегда привязать его къ своему благо- 
лъшелю у; ‘но Левизажъ шошчась за- 
быль шо низкое состояне , изъ ко- 
нораго онь извлекъ его; ибо какъ въ 
сте время на него одного возложены 
были коммерческтя дла, шо и вообра- 
зиль, чо шакже ему одному и дол- 


жно пользоваться всею ошь шого | 


прибылью. 

Бе смошря на желаше свсе при- 
нудишь Франклина и Буржеса усшу- 
пишь ему свои доли, не см$5ль онъ 
воспротивишься новымъ учиненнымь 
ими распоряжентямъ ‚ чшобъ_ продол- 
жашь вкоммершю подь именами дру- 


: 


ое 


Е 


каше: 


яя еее спесь тесте 


ооосзащильй 
ЕЕ 


и иееччиче 


ш- 


п 
Е 


ыоролЕеНыг ишемии иди - ь 
и ЗИ А и О О 


АР 


|тихъ поварищей. Буржесъ еотласил- 
| ся уступишь свое м5сшо племянни- 
ку; а какь Франклинъ не хошБлъ 
еце объявить, кого онъ опред5лить 
на свое мсшо, шо и было положе- 
ио, чобъ другое шоварищесшво не 
прежде воспослвдовало, какь по окон- 
чан!и сшараго договора, чего должно 
было ждашь еше шри года; почему 
Левизажь и скрылъ свое неудоволь- 
стве, въ шой надеждБ, чшо каве 
нибудь непредвидЪнные случаи раз- 
сшроять ихъ предначинануя; пришомъ 
же онь зналъ благородную дущу сво- 
ихь  благодЪмелей, и безкорыспие 
ихь могло со временемъ одобришь ш$ 
прошивор5чта, кои онъ учинишь Въ 
шомь, чшобъ имЪшь новыхъ шоварищей. 

Какъ дла Франклиновы не требо- 
вали боле присушсиийя его вв Лон- 
донф, шо онь поБхаль съ сесшрою 
своею къ Брисшольскимъ и Башскимъ 
водамь, гд5 она поправила свое здо- 
ровье, кошорое склонносшь ея &Б 
Генриху н$5сколько поразсшроила; и 
какъ въ се время была уже глубо- 
Часть [. И 


пыльных 


3 


и № 
кая осень, шооони и не пофхали въ 
Этерь, а возврашились для проведе- | 
нтя зимы вь Лондонъ. в. 

Франклинъ не забылъ друга сво- | 
его Дельмора; онъ дЪлаль мнойя по- | 
$здки въ Оксфорль для свидан!я съ | 
НИМ, и возвращался оттуда всегда’ 
ловольнЪе успхами его вь учеши и 
во ВСЪхЬ Академическихь упражне- | 
нтяхь. ДЪзица Элшонъ раздвляла | 
любовь его къ Генриху; и хошя д5- | 
вицё Франклинъ не нравились уже |! 
забавы сшоличнаго города, олнакожь 
она призвала къ себБ досшойную 
любви Клару и пряшельницу ея дБ- 
випу Напперъ, и возила ихь иногда 
вь шеашръь и вь гости. 

ДЪвица Элшонь ‚ чрезъ н5сколько 
недфль пребыванйя ° своего въ домБ 
Франклиновомъ, вошла однимъ уш- 
ромъ вь кабинепть. своего опекуна для 
испрошентя у него’ денегъ. Я прошу вась 
возъимБать жалость, говорила она ему, 
къ досшойньйшей и нещасшнЪйшей 
женщин; Гжа. Напперь находишся вь 
_ замъшашельсшв$в; она должна двБсши 
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"| фунтовь стерлинговь за пожилое ; 
| хозяинь ея трозишь ей захватить 
| ея мебели. Есшьли вы соизволиме 
| по милосши своей ссудишь ее сею 
|| суммою, шо а дамь вамь росписку , 
| кошорая въ шомъ ошвёчашь будешь , 
и, пришедши вь совершенной воз- 
расшь, заплачу по ней. 

Франклинь , удивизшись Клари- 
ну предложенио, ошвфчаль ей: по- 
остерегись, милая моя, и будь по- 
осмошришельн[е , а иначе ты будешь 
жершвою лукавыхь людей, кои доб- 
рое швое сердце упошребаишь во зло, 
когда увидяшь, чшо шы не ошли- 
чаешь великодуция ‚ тушеводимаго 
благоразумемь, ошъ шого, кошорое 
управляемо бываеть глупосийю, сла- 
босшпо или хвасшовсшвомъ. Олднакожь 
я надБюсь, чшо шы никогда не бу- 
дешь поступать по шоль презришель- 
нымь побуждентаямъ, и что одно шоль- 
ко благошворенте всегда управлять 
будешь швоими дБйсшиями. По шомь 
спросиль онь у ней, по скольку Гжа. 
Напперь плашишь за свою кваршнру? 

И 3 


100. 


Клара отвзфчала ему, что она не 
знаешь обь этомъ. Чтобъь задол- 
жать шакою суммою, шо надобно 
ей оБипь должной уже давно , возра- 
зиль ей опекунъ ез ; но Клара противо- 
посшавляла ему шолько свои слезы. 


Франклинъ д. смягчившись и самъ ша- 


ковымь доказашельсшвомъ чувсшви- 
шельности , сдЬлалъ ей мноме во- 
просы о положены дЪль Гжи Нап- 
перъ, и спросилъ у ней, увБрена ли 
она, чшо одно шолько нещасппе при- 
вело ее въ се сосшояне. Я ошв5- 
чаю звамь вь эшомъ,  вскричала 
Клара; естьли вы ошкажеше ей вь 
семь одолжен1и ‚ шо сна принуждена. 
будешь вы$хашь изъ дому и придеть 
въ разорене; да и чшо же съ нею 
воспосл$дуешъ, когда она не будеть 
уже имЪшь ‘способовъ къ досшавле- 
нло себБ пропишанйя * Тронуть бу- 
дучи сосшрадашемь къ воспишатель- 
ниц находящейся у него подъ опе- 
кою двушки, объщалъь онъ дашь ей 
денегь ошь ея имени, но имянно за- 
претиль ей вмЪшивашься въ шакя 


| 
| 
Я 
] 


дфла безь ето совБта, не желая, 
чшобь она въ лфша ея ошнимала у 
него удовольспийе обязывашь друзей 


ея. Стя предостшорожносшь была нуж- 


на для воспрепятствовамя КларЪ 


‘входишь вь друмя дБла сего роду 


при шакой воспишательниц®, кошо- 
рая по видимому имБла надъ умомъ 


Гея великую власть. 


Клара, находясь на верьху сво- 
ихь желан!!, шошчась пофхала для 
ув$домленя Гжи. Напперь о УуспЪхъь 
своей прозьбы, и возврашилась съ нею 
и Жемимою въ кабинешь Франкли- 
новь, чшобь. поблагодарить его. Мать 
и дочь бросились къ ногамъ его, да- 
вали ему пышное шишло уш5шише- 
ля нещасшныхь , и для засвидБшель- 
сшвовантя ему своей благодарносши 
ничего ве опусшили. Изъь выражен! 
ихь, кой онБ упошреблали для до- 
казаня Франклину своей радосии ‚ _ 
усмошрфль онь, чшо шри шысачи‘ 
фуншовь сшерлинговь Кларина дохо- 
лу им5ли большую силу, нежели 
дружесшво, и чшо онБ основывали 


— 109 — 

на оныхъ большую ‘часть своего’ ша- 
спия ; почему он, желаа прервать 
сшоль опасную связь, ув5домилъ Гжу. 
Напоерь, что онь увезетъ дфвипу 
ЭлтонЪ „въ деревню; но хишрая вос- 
питательница споль искусно вспо- 
мощестшвовала КВларинымъ доводамъ 
лля освобождентя себя, ошъ шого , 
что Франклинъ согласился, чтобъ 
она прхала вь Эшерь лыпомъ Но 
Клара не прежде р5шилась разстать- 
ся на н$5копорое врема сь Гжею. 
Напперъ, которую она нЪжно люби- 
ла, какъ когда Франклинь сказаль 
ей, чшо она увидишся тамъ съ Ген- 
рихомъ- Дельморомъ. 

Незнаюцие сердца Франклинова 
стали бы порочишь его слабость. 
Какъ скоро онъ примфптилъ , что со- 
стоящая у него полъ опекунсшвомы 
дЪвица находишся въ опасности у 
пакой воспиташельницы, коея по- 
ведене онь охуждаль, шо не дол- 
женьли онъ быль, для взяпия ее 
изъ ея дому ‚ уцотребить права свои 
надъ нею? ДруШе опекуны не усо- 


ег 


 мнились бы, но Франклин бозлся 


[оскорбить шакую женщину , которая 


служила дЪвицБ Элшонъ вмЪ5сшо ма- 


\шёри; пришомъ же онъ всегда жершво- 
|| валъ собсшвеннымъь своимъ удоволь- 


'сшвемъ, чшобь шолько сосшавить, 


роет другаго:; слабость, есшьли 


| это есть слабосшь, р5Бдко нынБ на- 


’ ходимая. 


Ы 


А Аа 


| Удивительная в разсуждейи лоселянё 
роскошь. 


| Прежде нежели я буду продолжать, 


|| се интересное сочинене, надобно 


| мн увБдомишь Чишашелей моихъ о 


| 


1 
| 


| положени Эштерскаго селен!я. Замокъ, 


приходская перковь и священнической 
домъ занимали великое простшран- 
сшво, лежащее на полдень; по одну 
сторону посшроены были домы Док- 
тора Трегоря и Апшекарской , а по 
другую страпчаго Довнеса, Фран- 
хлинова управишеля, и шракширъ, 


называемый Аозья голова, въ ко- пою. 
шорой Франклинь выдалъ замужь | пала 


Гжу. Гудсонъ, бывшую прежде гор- | Жи 
ничную служанку сесшры своей; пе | пож’ 
срединЪ села стояли мноШше домы, | 
занимаемые земледВльцами и худож- ] щее 
никами. Мущиньыь забавлялись вече» | они 
ромъ взг шрактирв, а женциины соби- | 
рались въ посидфлки къ своимь ©о- | АМ 
сЪдкамъ; одни входили иногда въ | © 
долгь по причин$ многаго пишья , а \| 94а: 
друя пересужали ‘своихф прятель- || ше 
ниц. Хошя шакое новедене и не 
было примБрно,‚ сднакожъ не было | од 
въ ЭтерЪ порочныхь людей. | 
® Таково было положене. села и | Ка 
хишелей ето при послфдней въ оное | Л. 
ПОЗДЕЗ Фганклиновой ; но го время 
пребывантя его в» Лондонф , вь Баш || р) 
и въ Брисшол$, мноя новизны им$- || и! 
ли вмане на нравы поселант. | 
Когда миръ  возсшановилъ поря- 
докЪ и спокойспиме въ островЪ Бри- 
шанскомъ , шо воины , набранные въ 
Ландмилицке полки, возвратились 
въ свои домьы, Отагчены будучи вой- 
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ко- ною, которую они производили под 


| пожъ, принесли они опипуда не слав- 
ы, | ные знаки ранъ своихъ, но развра- 
ж- | щене нравовь и всЪ пороки, коихъ 
че- | они доселЪ не знали. ВмЪсшо скром- 


и- | носши ‚ простошы и другихь добро- 


|| 


0- | дшелей, спушницъ невинности, они 
вЪ | сшоль хорошо. подражали своимь наз 
а | чальникамь, чшо сдЪлались совер- 
ъ- | шенно смЬшными. 

не ВБ семь числБ ошличался сынъ 
ло (одного ошкуипщика, по имени Маршь, 
| кошорой чрезь деньги досшаль себБ 
и | ВБапишанской чинь въ провиншальной 
е | Ландмилиши. Сынъ сшрапчаго Дов- 
я | неса могь добишься шолько до По- 


$ | рушчичьаго. чина ‚ а Вельсь ‚ племан- 
- | никь Гжи. Гудсонъ, по причин$ ску- 

| посши своей шешки, занималъ скром- 
- (| ное мЪсшо Прапорщика. Возвращене 
. | сихь шроихъ Офицеровь предшествуе- 


‚ || мо было двумя сержаншами и пятью 
|| солдатами, кои жили, шакъ какъ 
| и они, въ селБ и вь окружносшяхь 
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евъ возвращался къ своимъ сродни- 


камъ вь намфрени взучить ихъ вБжли- | 


восши и узнашь нужды. 


Намврен!я” Офиперовъ ‘были’ об- | 


ширнфе намЪрентй низшихъ ихь шова- 
рищей; они приняли на себя вс$ 
капризы, всБ прихоши знашныхъ лю- 
дей ; но не имя способносши удовле- 
шворишь имъ, р5шились достигнущь’ 
до шШого помбоцйю  происковь. Они 
были -весьма см5лы, и мундиръ ихь 
приводилъ ‘въ страхь ребояить и шрево- 


жиль сшариковъ, у коихъ были. доче- | 
ри невфсты. Франклинь быль вь Лон- 


дон5, а Докторъ Грегори столько 
любилъ хоропий свой домъ, что не 
могь ошважишься замарашь поль, 
принимая къ себБ шакихь людей, 
кои не‘имфли средсшва бышь’ боль- 
ными. Старой Довнесъ быль шакой 
скупець ‚ коего сшрасшь къ девьгамъ 
равнялась съ стшраспию его къ моло- 
дой сзоей ключнипПЪ. И шакъ для 
произведентя вь дфйсшво шото нам5- 
рента, св какимъ шри, Офицера воз- 


р 


Этерскихъ. Каждой изъ сихъ теро- враии 
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’ вратились въ свое селен!е, не осшава- 
АОСЬ имъ другой надежды, кромБ 
асторова дому. 

Въ семь -то дом нашлибы они 
о, чего искали ; у Ортодокса води- 
ись денежки ‚ дочери его были при- 
ожи, а жена Пасшорова любила 
еселости. Величайшая шрудность 
‘состоя ла вь шомь, чтобь найши 
 блатови дную. причину войши въ домъ. 
Положившись во всемь ва случай, въ 
первое по своемъ пртБздЪ воскресенье 
‘пошли они вь церковь, одфвшись вь 


’|свой мундирь, причесавшись по воин- 


'ски, обувшись по пешиметрски, и 
| ` 
'’пюшчась привлекли на себя взоры 


 поселанъ, Пасшоръ Ортодоксъ обык- 
| новенно во время пропов$ди спалъ, ибо 


никогда самь не сказывалъ ипропов5- 
дей въ ошсушсиияе Франклиново. 
| Троимъ воинамъ весьма хоптБлось дать 
‘себя замфшишь Пасшору;у но Ланд- 
| милицке Офицеры, аеще болЪе от- 
|| сшавные , не были сшоль важныя 
лира ‚› Чтобь могли удостшоишься 
"| Оршодоксова вниман!я ; но жена его, 


— 108 — 

и дочери были поснизходительнЪе ; 
онф бросили на нихь нБсколько одо- | 
бришельныхъ взглядовь, и за покло- 
ны, Учиненные имь оть Офицеровь № 
при входБ въ церковь, ошплашили | 
своими поклонами. ‚ 

При концф службы Пасшоръ про- |! 
снулся, приняль на себя важной | 
видь, КьЬ кошорому онь пручиваль. 
себя, положиль на грудь сгромной 
свой подбородоэкъ , ушкнуль глаза въ 
землю, и не шрогаясь головою, чиюобь 
не испоршишь своего парика, вышель 
изь церкви среди сшавшихъ въ два 
ряда прихожанъ, на которыхь онъ 
не удосшоиль и взглянуть, и про- 
шель чрезь кладбище, послфдуемъ 
будучи великоросльмъ, сухошавымь 
‚и блфднымь человфкомъ, которой со- 
ставлаль забавной коншрасшь съ 
°шучнымь приходскимъ Пасщоромъ; 
черное плашье ‚ покрывавшее сухона- 
рое его шло, чулки, башмажи и не 
причесанные волосы доказывали вели- 
`чайшую бБдность, Богда онъ прово- 
диль Оршодокса до ворошь его дому, 
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| то сдлалъ ему почтишельной по- 
(клонь, котораго Пасшорь по види- 
| мому не нримтиль, и съ печаль- 
‘нымь видомь удалился. Гжа. Оршо- 
| ДОК и дочери ея шошчасъ пошли 
| за гордымъ Пасшоромъ, и сшали вм$- 
| стБ сь нимь у оконъ въ залБ для 
' приняния поклоновь ошъ прихожань, 
' кои нарочно шли мимо, чшобь по- 
| смошрЫшь на нихъ. 


о | Не смотра ва важной Пасторовъ 
5 || видъ, молодые воины не оробзли* 
> | дочери его не были столь’ сшепен- 
а (| ны, сколько ошець ихьбыль педаншь, 
Ъ || Бапишанъ и Порушчикь уже уззвле- 
— | ны были сшрьлами, выскакивавши- 
5 ми изь ихь прекрасныхь `глазь, и 
5 | ошвьшсшвовали на шо выстр5ло.мб, 
- (| состоящимь изь 6340.5066, кои СДБ- 
} лали вь серлц$ ихь /70.10.и6. Такимъ 
} образомь шошчась начали они дер- 


жашь совёшь въ главной комнашб въ 
шрактир$; Гжа. Гудсонь при згушсшво- 
вала при конференцтяхъ ; она не за- 
была , что Прапорщикъ Вельсъ быль 
ея племанникь, и что Бацишань и 


= 
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Порутчикь не расплашилибь еще ‘сз | 
долгомъ, въ кошорой они вошли пре- 
жде ошьБзда своего въ арм!о. Хош5- 
лось бы намь, говорили они ей, имЪшь | 
входъ въ Пасшоровь домъ, и понра- | 
вишься любезнымъ. его дочерамъ. — | 
Положишесь на мою ревносшь услу- | 
жить вамъ, ‘ошвбчала она имь; Г. 
Ортодоксь ботать... Мы не богаш- | 
сшва его ишемъ! вскричаль Капишань. 
Что намь въ деньгахь* Мы не имф- 
емь въ нихь нужды. — И я шакже 
думаю ‚ какь вы, возразила она ему; 
но вшо не имфешь денегф, шошъ 
представляешь изъ себя неловкую 
фигуру. Будеше ли вы, госулари мои, 
нын5 об5дашь* Я эшошь столь при- 
совокуплю къ шому щешту, по кошо- 
рому вы забыли мн заплатить. — 
А до какой суммы онь просипирается? 
спросилъ у ней Порушчикъ. — БездЪ- 
липа! хош$флось бы мн, чтобъ вы 
должны были мнф сшами гинеями. .. 
Но обратимся въ шракшованной на- 
ми шеперь машерти; я не могу скрыть 
ошв васъ, чмо шрудно буденть вве- 
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| ети васъ къ Г. Оршодоксу , которой 
” весьма строго смошришь за поведе- 
`вемь дочерей своихь. .. И такъ вы 


совершенно хошише заплашишь мн 
сполна по сему малому щещу *.... 
ДЪвицы Оршодоксь достойны’ любви, 
и я скажу замь, ‘что не ошь меня 
будешь зависБшь ‚, есшьли вамь не 
удасшся судишь о шомь самимъ со- 
бою. .. Однакожь согласимся ли мы 
теперь въ пой малосши, которою 
вы мн должны? — Я заплачу вамъ 
все и еще сшо гиней, коими я буду 
вамъ долженъ, когда я женюсь на 
дЪвицБ Орпюдоксъ › звозразиль ей 
Капишанъ. Но шракширщица осерди- 
лась на учиненную чувсшвишельно- 


| ‘сши ея обиду: вы забываетесь , Г. 


Маршь, сказала она ему съ важ- 
нымь видомъ; не уже ли вы счишае- 
ше меня За способную продать вамъ 
свои услуги? Я САБлаю шо изь дру- 
жесшва ‚ чего’ не прелпринялабы я 
за всБ деньги Лондонскаго банка, и 
я, олагодаря Бога, не однокраино 
уже подавала н5вошорые опьишь, чшо 
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у 
Не смошря на обиду, какую вы мнб 
дБлаеше ‚ говоря со мною шакимв 


дъисшве. 


Ошсушсшие дЪфвицы Франклинъ. 


разстроивало веселых компани Тжи, 


Оршодоксъ. Супругь ея, коему не | 


сь кБМь было бесБдовашь, кромЪ 
какь съ женою своею и дочерьми, 
провожлаль утреннее время вь уче- 
ныхь упражнентахь, а осшатокъ дня 
вЬ БАБ, пишьБ и орани; вь девашь 
часовь вечера онъ ложился спашь, 
и спалъ до самаго ушра. 


Гжа. Оршолоксь увотребляла вре- | 


мя сна своего мужа на заоавы и на 
премь друзей своихь. Прапорщикъ 
Вельсь уже допущень быль вь ея 
общество, ибо она ни вь чемь не 
могла ошказашь доброй своей сосБдкБ, 


меня не корыстолюбивая душа. . 


1 


о свьз 


образомъ ‚ я постараюсь вамъ досша- | 
вишь входъ вь Пасторовь домь безъ 
всякато другаго усломя. — Побпыш- | 
ность, съ каковою она исправила свою | 
коммиспо , ясно доказала, чшо обБ- 
щане Вапишаново произвело удачное | 


| любе 


БЛ 
маги! 
же с 


па. , 
НБ 


) 


| | супруга. 


| — 1:5 — 

’любезной ГжЪ Гудсоиъ. Въ самомв 
“дБлЬ весьма бы неучшиво было прини- 
мать шешку, и не оказать шакого 
| же снизхождешя племаннику. Но сей 
^племанникъ не обЪщалъ сша гиней, 
и Гжа. Гудсонь не хош$ла потшеряшь 
'ихъ чрезь приваязанносшь кз своему 


_ | семейству ; почему Капишань и По- 


рутчикъ вскорБ попали вь` число 
Р друзей, коихь жена Пасшорова 
т безъ вБдома грознаго своего 


ие оениениеы 


тоже 


Межлу шБмъь временемъ ‚ какъ въ 
| Пасторовомъ дом расшочаемы были 
В деньги сребролюбиваго Оршодокса , 
| вь Эшерской долинЪ произошли удиви- 
—шельныя перемёны. Когда Офицеры 

 сшарались научить дБвицъ Оршо- 
' доксъ ухвашкамъ большаго свыпа , 
‚ шо в5 Шо же время два сержанша и 
няшеро солдашь учили жишь дру- 
|тихъь жишелей. Они шолковали же- 
намь, сесшрамъ и сродницамь сво- 
' ихь сосБдей обыкновенме просвфшен- 
ныхь народовь, и дфлали во нравахъ 


| 

| 

1 

| 

| 

и хв реформу; визиты , игра и АРУ- 


Часиь Г. т 
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ь ы ь 
мя забавы занимали шо время, ко- 


шорое прежде сего упошребляемо бы: 
ло на домостроишельсшво ; входили 


въ долги, безчесшили дЪвиць, и для. 
разотнантя ‘скуки учредили баль, ко- | 


порому дали’ назван! ‘ассамблеи и 


кошорой произходилъь въ шракширв. 
КО35ей 204087, куда вь одинь день | 


вь недБлБ сходились ошкупщиковы 


дочери, провожаемыя своими любовни- | 
ками; а шШё, кои ихь не имВли, 1 


прибЪгали шуда въ надеждв. найпи 


ихъ; шамъ-шо одна перель другою \ 


хвасшались розовыми своими ленша- | 


ми, выбойчатыми юбками и выши- | 


шыми &исейвыми кофшачми; шуда- 


шо шакже неблагоразумназ Гжа. Орто- | 


доксь водила дочерей свонхь, ни мало, 
не думая о ш$5хь опасносшяхь , ко- 
имъ она ихь подвергала. › 

Но не-безь шруда-пю доставля- 


ла она имь спо забаву. Пасшорь, | 


ложась спашь, бралъ къ себБ въ спаль- 
ню ключи ошьъ вороить Въ шо время, 
какъ жена его укладывала его на по- 
сшелю, дочери ея наражались, и 


| 
| 
| 
| 
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0= выходили по шомъ съ своею матерью 


у 
| 


| 


и 
й 
| 
| 
: 


|вь окно сшоловой. залы. С снаряды 
занимали ‘у нихъ ‘нфкошорое время, 
и принуждали ихъ приходить на баль 
почши въ ту самую минушу, какъ 


р 
онь оканчивался; однакожъ прогулка 


при. свып5 луны вознаграждала ихъ 
нБсволько"!‘за ихъ принуждене, и 
какь Гжа; Оршодоксъь была учасшни- 
пею, шо и позволяла троимъ рашни- 
камь сошоварищесшвовать дочерамъ 


| своимь въ сихь. ночныхь собрантяхь. 


Дв5 сесшры; почишая себя 


| пасшливыми, что онЪ любимы , чув- 
 ствовали , что щаспие не ‘есть при- 
| зракъ; и какъ онБ довольны были 


силою своихъ прелестей и равном5рно 
искашельсшвомь сшрасшныхь любовни- 
ковъ, шо имьи не оставалось уже ни- 
чего желашь. ЧБмъ боле помБша- 
шельсшвь въ разсужден!и Дельмора , 


| шБмь’ боле соперничесшва ; но он 


были сопряжены нуждою обманывать 
бдвне ошца своего, и сшарантями 
поддерживашь машь свою вь заблуж- 
денши. 

Тэ 
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разума, умБль онъ ксшаши приво-. 
дишь нфжныя сцены между РоО.4и604иб” 


и Юлеттою ; пришомъ же съ прааи- 
носпйю шанповаль, и товориль упо- 


шребительными при Дворё фразами; | 
разсшройсшво въ его имфн1ио доказы- | 
вало презрБне, какое онз имБлъ кь | 
Богашсшву , и сколько онъ воспользо- || 
вался примЪромъ своихъ командировь. | 
Правда, что онъ имёлъ шогда намБ- | 
реве освободишь Оршодокса сопть 30- | 
лота ‚, запершаго имъ зъ сундукахь | 


своИХЪ ,; НО ЭМО ДЛЯ шото, Какъ тово- 
рилъ: онь , чиобъ заплапигь двумь 


сесшрамъ. своимъ пашь шысачь фун- | 
товъ сшерлинтовь, коими онъ дол-: | 
женъ былъ имъ со времени смерши. 


ошца своего. Безъ сего долгу, при- 
совокупиль онъ, не принальбы я 
намЪрен!я увезши дфвинпу Оршодоксъ, 
и цопросиль бы ее у сшараго Пасто- 
ра въ супружество. себЪ съ опасно- 
спию получить ошказъ, Льсшивой 
Маршь искаль шогла шолько случая 


р. 


Г. 
| 


Капитаньъ Маршь доснюинъ былъ | зан 


ла 
его. 
ВОо- 


#8 


| 
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заняшь денегь для произведентя въ 
| дБИСсшво своего намфрения. 

По симъ причинамь Капишанъ не 
Г могь дю чшобь не возьимБ5щь 


|сь сего времени онъ легко уговориль 


| 
| ландно , гдЪ. производаяшся браки безъ 


бы ее слБдовашь за собою въ Шош- 


| согластя ' родишелей; но разстрейка 


кара мирриконнор т.с. = 
ЖЕ. и. а ви 


въ доходахь его полагала шому пре 


| пону. 


Порушчикъ Довнесъ, сынъ Фран- 
клинова управишеля , привыкъ жишь 
на шешь Маршевь. Какъ ошецъ не 
почель 3а благо давашь ему на его 
содержане, ‚ шо молодой Довнесъь 
обучился искусшву сбирашь коншри- 
буцпо’ сь кошелька друзей своихъ ; 


| игра й зЗаклады досшавлали ‘ему 


шакже велик!я выгоды. Но прЁ8здв 
своемъ вь Эшерь ‘приняшЪъ онъ былъ 
вь домъ ошца своего съ ш$мъ усло- 
ыемь, чшо онь не будешь ему вь 
шагосшь, и не сшанешь старашь- 
ся понравищься ТжБ. Бешши ‚, ето 
ЕЛЮЧНИЦБ, 
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Хошя положенше молодаго Довне- 
са былобы и лучше, еешьлибъ онь 
получиль „Лавившину руку;’ но онъ 
волочился за нею, не имБя намзре- 
ня женишься ва ней. Бракъь былъ 
шакой союзь., которой не согласо- 
вался съ его правилами, а обольше- 
не ея казалось ‘ему  ласкательнЪй- 
шимь шоржесшвомь. Чтен!е чувстви- 
шельныхь  романовъ пругошовило уже 
поражене „Лавин. Сердце ед столь- 
ко тронушб?было ими ‚ чшо не могло 
противишься долгое ‘время: нападе- 
нтямь ‘проворнаго любовника. :Со вре- 
мени ТГеприхова ошьфзда глаза ея 
старались Ннайши пльччюций вред- 
мешь, кошорой должень.былъь споен5- 
шестшвовать ея ’.благополуч1ю , и ко- 
торой, по примбру романическихь 
тероевь, умираль бы у ногь ея 
ошъ любви. Изь сего чшентя узна- 
ла ‘она 6ОрРОо  мобви; Филмерь 
началь возбуждашь еа страсти; 
Тенрихь воспламениль ея сердпе ; 
но честь повазашь на лрактик5 
шьБ приключешя ‚, о коих она узнала 


ря: 


м О инк жтжнх: 


ин ЕЕ ===: Ох м ве 
ви Би шие дышит нат 


ошь ‘романическихь ‹ героевт, пред- 
‘оставлена была Порушчику Довнесу, 


ест 


ГЛАВА 


ИЗ 


Новыя открыт! я. 


|Х орошее годовое время привлекло 
ее и сестру его въ Этер- 
| ской замокь. Они по обыквовевйо 
| приняты шамь были Паспюромь и 
| его фамимею. ТФ же изълвленйа удо- 
ВОЛЬСИЯ, ШЪ же доказашельства 
любви, ш?Ъ же увбрентя вь почшевни 
оказаны оыли сь шой и друкой сто- 
роны, и каждой радовался сему ща- 
сшливому  возвращенио: Франклинь 
дла шого, чшо любиль спокойсшие ; 
сестра его по причинб своей Исто- 
ри, копюрую хошфлось ей докон- 


| чить; Пасшорь дла шого, чшо бу- 


дешь имышь. хоропий столь, не шра- 


| шя своихь денегь; а Гжа. Оршодоксь 


и дочери ея по пюй причин, что 
он. не будушъ уже чувствовать ску- 
ки ошь присушсшия „/реуса, кошо- 
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рой засшавлялъ ихъ принуждать себя, 
и препашсшвовалъ имъ угощашь лю- 
бовниковь своихъ. Какъ скоро Па: 
сшоръ засБльъ въ ученомъ кабсинепуБ 
своей ученицы, шо дфвицы Ортю- 
доксъ начали принимать отк рышьымь 


образомь Капишана и Порушчика, 


кои провожали ихъ во всБ домы, куда 
он ходили нишь зай. Довольны бу- 
дучи шфмь, чшо превышали сос5- 
доБЪ СсвоихЬь пЛашьемь, и мотли 
хвасшашься хорошею — Насторовою 


сшоловою посудою, посвящали онф\ 


утро на наряды, а вечеръ на праз- 
днесшва, на коморыхъ помагивали доб- 
рое Ортодоксово винцо. Въ угод- 
носшь Гжи; Гудсонь и для соблюде- 
я ея покровительсшва надобно бы- 
ло и обоимь Офинерамъ давашь вь 
свою очередь сшолы въ ея шрактирв , 
к коимъ допускаемы были шолько 
корошке знакомцы Наситорова семей- 
ства. 

Не смошря на безпокойстиво, ка- 
ковое имфла жена Оршодоксова , 
чшооъ не увБдомили мужа ед о про- 
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| | изходившемъ въ его. дом$ ‚, не смБла 
|она отказаться ошь шьхь нздержекъ, 
каковыхъ сшоили СШ веселыя вом- 
панти, ниже привесшь вь порядокъ 
| поведене дочерей своихъ. Будучи 
| неблагоразумна изь слабосши ‚ гошо- 
|вила. она имь долговременное грас- 
„ каднте. 

| Между симъ временемъ Дельморъ 
| прБхалъ къ своимь покровишелямъь 
въ Эшеръь черезь два мБсяца послБ 
прЕБзду ихь въ замокъ. Награждене, 
полученное имь въ Универсишеш$ , 
’ доказало Оршодоксу, чшю м 
его не досшойны презрЪнтя ; сло- 
вомь сказать, онъ возврашился осы- 
панный похвалами и удовлешвори- 
шельными спидфшельсшвами объ ош- 
личныхЪ успфхахь его вь учени. 

У дивишельныя перемёны, про- 
изшедиия вь Эшерской долин$ ‘во 
время его ошсушсшвгя , ничшо были 
въ сравнении сь шЪми ‚ каковыя. про- 
извело вь Генрих пребыване-ето въ 
Универсишеш5. Хошя прошло не 6о- 
ле полугода, какь видБлса съ НИМЬ 
Часть Г. | 


* 
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Франклинъ, однакожъ онъ нашелъ его | 


столько перем5нившимся, вь его. поль- 
зу, чшо едва узналъ его. Догролушьей 
Франклинъ , сжавши его въ своихъь 
объяпияхъ , побБжалъь ув5домищь. се- 


сшру свою о пр!53дЪ В совок В 


Радосшь изображалась въ его о ракьзй ‚ 


слезы омочали глаза его, а удоволь- 
сшие, видя сшарашя ‘свои столь 
‚ хорошо вознаграждаемыми , блистало 
во всБхъ чершахь его. ИШоди, тово- 
рилъ он ей, взавши ее за руку, 
прими того молодаго челов$ка, коего 
Небо послало намь вь даръ для 
ув5нчантя всфхъ своихъ благодфяний у 
шы увидишь шакого молодца, кошо- 
рой со временемь будешь служить 
украшенемь вь общесшв$Б. Такимъ 
образомъ говорилъ Франклинъ 2 веде 
сесшру свою вь залу. ТГенрихь какъ 
скоро узидфль ее, шо бросился къ 
ногамъ ея и вскричалъ: ахь, суда- 
рыня! какимъ образомь могу я запла- 
шишь за все шо, чБмъ а одолжень 
ватимъ милосшамъ° Есшьли бы вы 
могли чишашь въ моемь сердиз , 
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вы! увидБли бы, чшо благодарность 
’ начершала шамъ воспоминане объ 
| ономъ неизгладимыми буквами. ЧЕМЪ 
| боле прюобр5шаю я опышносши , 
| иБмь боле чувсшвую иБну оказы- 
ваемаго вами мнБ` покровительства. 


слвованемъ своимь вашему собол$з- 
нованпо , вашему челов5колюбю ... 
Слезы не дали ему болЪе говоришь $ 
| лввица Франклинъ также плавала; 
| но сдБлавши усиме , чшобъ СЕрьипь 
| свою чувсшвишельность, сказала ему: 
| любезной мой Генрихь! не шы, а 
| мы должны благодаришь шебБ за 
_ удовольспийе , побою намъ досша- 
| вляемое. Шаспие наше сосшоишъ въ 
|”. чшобъ видф5шь шеба благопо- 
 Аучиымъ; возвращайся послБ каждаго 
| своето ошсушсшвя сшоль же доситой- 
нымь любви и сшоль же добродЪ- 
пельнымь , шо намъ нечего будешь 
`желашь боле. По шомъ она обняла 
| его и согласилась въ шой выгодной 


я 
й 
Я 
. Такъ , сударыня ‚ я одолженъь суще-’ 
| 


Я перемён5, каковую она нашла въ 
| лиц и а 2 вид: при- 


К ® 
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знане, кошорое Пасторъ имБль сниз- | 


хожден!е одобришь. 


Дельморь, увидя  Пастора вь. 
такомь духБ, осмБлился спросить 


у него о сосшояни жены его и до- 


черей › швердо положивши навфдашь- 
ся ошомь самолично, естьли обудеть _ 


имфшь случай ускользнушь посл 


обБда. Но онь обманулся вь своемъ | 
чаяни: Франклинь не ложился спать, | 
а сестра его не выходила изь залы. | 
У довольсшые разговаривашь съ Генри- \ 


хомъ одержало верьхъ надъ удоволь- 


сшшемъ шрудишься  надь  Исторею ‚| 


и самой ПШасшоръ, не бозсь уже, 
чтобъ онь въ семъ важномъ предир!я- 
пи смвнень быль Дельморомь, вмё- 
шался въ разговоръ. 

Генрихъ не былъ уже, шакъ какъ 
прежде, шошъ молодой человЬБЪ, 
кошораго спрашивали для приведения 
его вь замфшашельсшво, но ученой 
собесфлникъ, коего мнфня были 
принимаемы.  Д,вица Фравклинь не 
’преставала удивляться, чшо Генрихь 
при шоль‘ плЕнающемь звид$ф и съ 


из- | 


ПТЬ 
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столь. достойными почшеня каче- 
спвами имфль шакой умь. Правда, 
по Дельморъ имфль удивительную 


`памашь, и зналъ по Гречески и по 


Латшьни столь же совершенно, какъ 
природной свой языкъ;у но качества 
его возвысило предъ глазами ДЗвицы 
Франклинъ шо’ краснорф\е , сь ка- 
ковымъ говориль онъ о древнихъ авто- 
рахь, и шо глубокое свБдене, како- 
вое имБль онь о ихь сочинентяхъ. 
Есшьли ся минуша была минутою 
пюржесшва `’Дельморова, шо была 
шакже минутою и поражен! я благо» 
дфшельницы его. 

Разговоръ сего дня произвелв въ 
серлц5 и ум дБвицы Франклин ве- 
ликую перемвну. Будущее время. 
предсшавляло ей шрогашельнытя: удо-- 
вольсшия ‚ кои она могла вкушать 
шольБо сь юнымъ своимь другомъ. 
Тщетно старалась она ошдалишь 
обольсшительныя мысли: он5 опаяшь 
производимы были чершами Генрихо- 
выми. Будучи въ ошсушсшаи, опяшщь 
желала увидЪшься сь нимъ; а когда 


ке 
че... 
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была иодмлЪ. него, шо- безпокойсшво, 
чтобъ не разлучишься съ нимъ, едва 
попускало: ей наслаждаться уловоль- 
сшиемь, что она находишся съ нимъ; 
и даже сонъ уббгалъ. р$5сницъ ея; 
она. повсюду видзла Генриха, и пре 
яшной его голось никогда не выхо- 
дил изъ ея мыслей. Однимь сло- 
вомъ ‚ Любовь вступила, въ права. свои 
съ обыкновеннымъь свойимъ владызче- 
сшвомъ, и иБломудренная ‚„ ученая и 
патшрюшическая дЪвица Франклинь > 
имфвшая сорокъ пяшь лфшъ ошь ро» 
ду, возчувсшвовама наконецъ силь- 
ную. сшрасшь къ молодому двашцаши- 
лъшнему челов5ку. 

О. женщины , женщины! не уже 
ли: надобно перу моему ошкрышь ва- 
ши: слабости °@ Мое ли дБло новф- 
ствовашь ‚ сколько и разумнтишая 
изъ. нась. слаба ‚ когда любовь пора- 
бощаеть. разсудокъ? Никакой чув- 
сщвичпельной романъ, никакое любов- 
ное приключевне, никакое спрастное 
повёсшвовале , никакой сшарашель- 
ной любовник не могь покоришь: н® 


к 1 


| серлца ня ума ученой дфвицы Фран- 


| клинь ‚ вооруженной Еврейскимб , 


укр5пленной Гуресескииб, охраняе- 


| мой со всвхь сшоронь „Латинскииб 


языками, окруженной славою древ- 


| наго героизма, возвышенной мудры- 
| ми примфрами превьише заблужденй 


легковЪрга и слабосшей челов ческих, 
и нечувсшвишельной къ прелестамъ 
любви... . Но кв чему служишь 
философ1я женшинамь* ПросвЪщенте 
не есть шить, могуций предохранить 
ошь‘пламенныхзв сшрёлЪ любви; 
Оршодоксь не зналъь еше о су- 
машиц5 , производимой божкомъ симъ 
въ сердц$ его ученицы 'Ршешно по- 
опраль онъ ее довершить сочинен 
свое ; ни ИсторЁя, ни слава, како- 
вой она ошь ней ожидала, ни клас- 
сическле авпюры не могли принудишщь, 
ее слушашь его; они шерали свой 
кредишь, шакъ какь и почшенный 
Ортшодоксь. Библюшека сдзлалась 
пусшою, а конференши становились 
рёже, по мфрБ, какъ страсшь КЪ 
Дельмору брала свою. силу); нако- 


нецъ бфдной Наспюръ „ желая соблю- 
сши мЪешо свое за столомь Фран- 
клиновымъ „ покорился общему жре- 


блю, древнихь своихь Греческихъ и’ 


Лашинскихь друзей, шакь чшо не 
смБлъ и ропташь на шо, 
Дружество, оказывало крошчай- 
шую, власть, надъ. сердцемь Фран БЛИ- 
новымъ. Не имя одинаковыхЪ съ 
сестрою, своею: причинъ принуждащь 
свои чувсшвовантя, каждой день по- 
давалъ. онь новые оныхъ. опышы, и 
осыпалъ. Генриха благодЪян1ями. Ча- 
сто, зам5чаль онъ,„ чшо сесшра его 
`предпочишала разговаривать. съ Дель- 
моромъ.; но, онь не подозр$валъ по- 
Фудишельной причины сего предпочше- 
ыёя. Пришомъ же онв самъ нахолилъь 
стшольке прашносши въ Генриховыхь 
разговорахъ, что ему казалось весьма. 
есшесшвеннымь, когда и друпе ду- 
- мали, шакъ какъ онъ. Однимъ днемъ, 
разговаривая съ нею объ эшомъ, ска- 
заль онь ей: я вижу, чшо. удобно 
можне ошбросишь скуку, произходя- 
щую ошьъь сочинен1я полишической 


сте 
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книги , чшобъ шолько вкушашь удо- 
вольсшве ошь Генриховыхъь разгово- 
розь. Д’Ъвица (Франклинъ взлохнула, 
и ушла ошь него, не едЪлавши ему 
никакого ошвБша. 

Жен5 и дочерямъ Оршодоксовымъ 
позволено было по воскресеньамъ об$- 
дашь въ замкЪ; почему семейство 
се и пришло къ Франклину вь шо 
время, какъ надобно было садишься 
за столь. ОштмЪ5нное убрансшво д$- 
вицъ Оршодоксь не миновало криши- 
ки дЪвицы Франклинь, которая на- 
шла шакже, чшо онБ не имфли уже 
робосши въ своихъ посшупкахь, и 
чшо перемомальной видъ, каковой 
онБ на себя принимали, не прили- 
чень быль ихь званю. Учшивосши, 
вм5шиваемыя ими въ малЪиипя сло- 
ва, дБлали ихь еще боле см5шны- 
ми, И Дельморъ не нашелъ, чтобъ 
перемвна ся къ нимъ пристала. 

Лавин!я была не сшолько полна, 
и не имбла уже шой дородносши , 
кошорая придавала ей сшолько при- 
яшносшей. Казалось, чшо н5кошо- 


= ЧО = 

рое смущене препяшсшвовало ей съ 
удовольсшыемъ видЪфшься съ Генри: 
хомъ. Хошя она и пришворялась быть 
веселою, однакожъь глаза ‘ея изобли- 
чали ее въ шомъ; не видно уже было 
въ нихь сей пррашной шомносши , но 
‹ уныше ‚, произходящее опть глубокой 
задумчивости. Правда, что Тенрихъ, 
выЪзжая изъ Эшера, клался ей в$ч- 
ною любовю, и она не получа- 
ла ошь него писемъ, не смошря на 
данное имь объшане писать кь ней 
каждую почшу; но осьмнашцатим5- 
сячное ошсушсшве изгладило Лави- 
нио изь его памяши, и естшьли онь 
на минуту и занимался ею, шо един-, 
сшвенно для припамятываня себь 
такого предмеша , кошпорой ласкаль 
его чувсшвамь, не шрогая его сердца. 
Онъ выБхалъ изъ Эшера ‘и возьра- 
шился шуда, не имя вв ней дру- 
гихь чувсшвоваши, кромБ дружества, 

_Уныве, вь каковомъ онь шеперь 
ее видЪлъ, произвело вь немь мысль, 
чшо молчае ето весьма опечалило 
ее, и что не скоро можно. ему за- 


| 
Н! | 
| 


| 
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_ тладимь свой просшупокь. Онъ вспо- 


| 


| 


| мниль шогда о нБжныхь словахъ, 
| каковыя она ему товаривала; почему 


надБясь, чшо она искренно его лю- 


| бишь, удвоилъ сшаран!е свое для по- 
| лучентя ошъ ней себ прощения. Ла- 
| винЁя слушала его съ радоспию , ко- 
| шорал по видимому смфшана была съ 


печал!о. Лице ея оживилось ‚ румя- 
невъ покрыль на малое время пре- 
красныя ея шеки; но минушу спу- 
сшя, на м5сшо розь показалась бл$д- 
носшь; пошупя глаза свои въ зем- 
лю, влала она опяшь въ слабость , 
изь коей казалось ничшо не могло 
извлечь ее. 

Тенрихь, не зная причины , ко- 
торая по видимому сшоль силь- 
но шротала Лавинио, просиль ее 
УвБдомишь его о шомь, признался 
ей вь своемъ просшупк$ , снова умо- 
ляль ее забьшшь его небрежность, и 
обрщаль ей ничего не пошадить для 
заглажден?та вины своей. ТГлаза Ла- 
вимины опяшь приняли обыкновенной 
евой блескъ; надежда, каковую по- 
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давало ей се обБшане, воспрепят- 
сшвовала ей говорить; она покра- 
снЪла, (и невольная Слеза омочила 
прекрасныя ея р5сницы. Генрихъ, 
не сомнфваясь боле, чшобъ онь не 
оштадалъ исшочника ея печали, и 
думая, чшо онъь сшановился нужнымъ 
для ея спокойспийя , нашель новыя 
прелесши въ шой, красошБ коей не 
могь онь довольно надивишься. Взоры 
Лавиншины увфряли его въ прощенш 
ея; они согласились увидЪшься безь 
свидфшелей , и лишь шолько усп$ли 
назначить часъ и м5сшо свиданйя , 
какъ вошла Анна Оршодоксь, кошо- 
рая на_н5сколько времени выходила. 
Я весьма рала , увидя вась въ 
Этер$ ‚ сказала Тенриху Анна, са- 
дась подлБ Лавии. Ошсушсшые 
ваше ‚ продолжала она, причинило бы 
сесшрЪ моей смерть ‚ есшьлибь дру- 
гой любовникь не ушёшилъ ее въ 
помъ. - Ахь, Боже мой! какь мо- 
жешь шы ‚ сестрица, говоришь ша- 
кимь образомъ * вскричала Лавиня 
покраснБвши. Генрихь, думая, чшо 
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| это краска пвломудря, нашелъ Ла- 


вино прекраснЪ5йшею прежняго, а 


й сестру ея гораздо дурнёйшею, и 
| оставя ихъ вмьошв, пошель къ Фран- 
| клину играшь вь висшъ. 


Оршодоксь уже спокойно спалъ 


| подлЪ своей жены , а Франклинъ во- 
| шелъь въ свои покои, гдБ онъ размы-. 


шляль о средствахь досшавишь по- 
кровительсшвуемому имЪъ человБку 
хороция выгоды, какъ ТГенрихь 0о0- 
шелъ по пошайной лБсшницБ для 
свидан1я съ своею’ любовницею. Подо- 
шедши къ Пасторову дому, увидвль 
онь зажженную свБ5чу на шомь. окнБ, 
чрезь копорое Лавиня  многокрашно 
выходила изь покоевь, и которое 
служило шогда къ приняпию Тенри- 
ха вь ошсушсшие Порушчика. Одно 
нужное двло шребовало присушспиия 
Норушчикова вь Л.ондон%; онь убхалъ 
сь шакою поспфшнослию , чшо и не 
‚простился сь Лавин ею. 

Какь скоро увидБла она у себя 
Генриха, то и не помытляла уже о 
семъ вфроломномь любовник5, и 00- 
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жилась Дельмору, чшо ни одинъ чело- 
ВЪКБ ВЬ СВЫПБ не можешь засшавить 
ее нарушишь вБ5рность, котюрою она 
ему клалась. Онь- шо одинь, по ея 
словамь, былъ посредникомь ея уча- 
сши, и однакожь онь имБль жесшо- 
кость забышь ее. Чштобъ бол$е увб- 
рить его, шо къ упрекамь симь при- 
соединила она н$сколько слезъ. Ген- 
рихъ шронупть быль имн ‚, старался 
ушьшиинь ее, осмфлился сорвать съ 
розовыхв ея губь поифлуй, .сь нБж- 
носшио прижалъ ее къ своему серд- 
цу... Но покроемъ зав5сою осшатокъ 
сей спены... Высокомврный мущина! 
какая швоя гордость ‚ какое швое 
мнимое превосходство , благоразуме, 
сила ума и безсшрацие? ЁКъ чему 
служашь сли права и си совершен- 
сшва , кошорыя шы осм5ливаешься 
присвоивать себ для возвышентя 
себя превыше предразсудковь, когда 
одна простая женщина, слабфишая 
изъ всфхь, умфешь ошмсшишть благо- 
разумнвишему изь васъ за первую 
свою обиду? женщина, кошорая, 


и обнанк ам 


еее тесен летот 
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| преодолЪвши утрызён{я совёсти, по- 


слБдуюция за обольщентемь, умЪфелть 


`’ обманушь хишр$фйшаго изъ  швоего 


полу. Б5дной Дельморъ ‚, предавшись 
всей своей нёжносши , не умБлъ за- 
щишить себя ошь сфшей; онъ вку- 
шалъ превосходное удовольсшие` въ 
обвяпияхь плБнающей Лазиыи, и 
забыль, чшо за сими обворожающи- 


` ми минушами посл5дуепть величай- 


шее раскаяне. Въ самое шо. мгновеше 
ока, какъ первые лучи дня вразуми- 
ли его, чшо пора уже возврашишься 
въ замокъ , почувсшвовалъь онъ пбну 
добродфшели. Оянъ осшавиль свою 
любовницу съ серлцемь, угнБшеннымь 
бол5зненными чувсшвованями, и во- 
шель въ свою комнашу съ. печаль- 
выМъ видомь. | 

Тмдешно Генрихъ старался  за- 
быть просшупокъ свой въ пряшно- 
стяхь сна: воспоминане о пресшуп- 
лени своемъ не дало ему сомкнуть 
глазь ; ничто не могло извинишь его 
поступка. Че по заблуждевио . про- 
ступился онъ, и шакже не по опро- 
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мешчивости : он!г имфлъ время по- 
думашь объ учиненномь имь посшупкЪ, 
‚\авиня любила его, а онь употре- 
биль довфренносшь ея во зло, чтобь 
сдфлашь ее нещасшною. Множество 
другихъ размышленй разливали го- 
ресшь на шЪ завонопрестуиныя удо- 
вольсшвя, кои’ вкушаль онъ въ ея 
объяпияхь Бракь быль единсшвен- 
нымь остававшимся ему средствомъ 
къ извиненйо своего неолагоразумия ; 
но неразрБшимыя узы съ Лавинею 
казались ему весьма шяжкими око- 
зами: онь не могь подумать о шомъ 
безь шрепеша, 

Честь повелЪваеть мнЪ, вскри- 
чалъ онъ, загладишь обиду, причи- 
нённую мною обожаемой мною жен- 
щин$ ; я не могу и не долженъ оста- 
влашь ее. .. Однакожъ есшьлибь бы- 
ло средсшво избавишься ошь сего... 
Увы! коликими мученями послЪдуе- 
ма будеть одна минута изступленя! 
какъ могу я взглянушь на достой- 
наго, на добродЪътельнаго покрови- 
шеля моего? Ахь, Лавишя! сколь 


. ша шзоя ! Да благоугодно будешь Небу 
| простить меня за помраченте’ блеска 
| швоей невинносши ! — Волнен1е' души 
| его повредило его’ здоровье, и жесшо- 
| кая головная боль воспрепятсшвовала 
| ему бышь. при’ завшрак$. | 

| Онь боленъ! вскричаль ‘Фран- 
клинъ, съ поспБшностш!ю вскочивши 
| съ, своего: стула и побЪжавши въ Ген- 
| рихову комнашу. — Боже: избави' нась 
| ошь шого! возразила дФфвица Фран- 
| клинь ‚ послФдуя за своимь. брашомь 
| и окрокинувши.  стшолъ , на’ копюромь. 

| поставлень быль чайной: приборъ.. 
Тенрихь ‚ сшыдась. пЕБхь: забошьъ, 
каковыя были оказываемы’ о’ немъ, 
увБрилъ; благодБшелей. своихъ ‚ чшо 
ему приключился. легкой полько‘при- 
падокъ , и; хошблъ было’ всташьу но 
они' увид5ли , чшо’ у него’ глаза’ и 
лице’ разгорЪлись.;- а: дЪвипа; Фран- 
клинъ думала! уже; что’ у него горячка, 
и: чшо, не можно’ было’ съ. довольною 

| скоросшйю; пособить, его: бомБзни:. 


` Часть [.. №. 
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Послали за Докторомъ Грегортемъ» 
Припадокъ какой нибудь милой осо- 
бы, или какого. нибудь. любимаго 
живошнато , производить въ семей- 
сшв5 шакое же дБисшве-, какъ, и за- 
разительная бол5знь: каждой стал 
рается подражашь шому виду, какой 
принимаешь на’ себя хозяинь или. 
хозяйка. Франклинь и сестра его, 


казались безпокоющимися ‚ почему и: | 


всЪ люди: ихь шошчасъ. взяли: на себя 


печальной видъ ; одни: говорили, что | 


эшо. сильное. разслаблене желудка ;; 
друге: думали., что. это простуда „. 
оспа, корь; словомъ сказашь ‚ про- 
шли: весь каталоть болЪзней. 
/Докшорь Грегори', посмошрЁвши 
на: больнаго, не могь, какъ говориль 
онв, увБришь положишельнымь 0об- 
разомя:, ч5мъ онъ болень; но во.ожи- 
дан, какъ онъ будешь имфшь слу-. 
чай. узнать объ ономъ, велЪлъ. наблю- 
дашь д1эшу, предписываемую. Докто- 
ромь „Гастоииб. 
‚ Вь обфдевной часъ, прежде: неже-. 
ли: слабительное могло, подЪйсшвох- 


мер ломит 
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ратпь ‚ по шой причин$, чшо оно ве 
было еще приняшо, Теврихь вошелъ 
в столовую залу. У довольсшие 


Франклиново и сесшры его, увидя, 


чию. Генрихь не имЪфль припадковъ 
шой болЪзни ‚ коею Докшоръ угро- 
жалт его, обнаружилось радосийю 


| МХЪ , ЧТо: ОНЪ НАаходишся ВЪ добром 


здоровьБ. о Д/зица Фрайклинь непре- 
мЬнно хошБла сошовариществовать 
ему въ прогулк$ ‚, боясь, чаю онъ 


| не побережешь себя, естьли не 


будешь имбщь при себБ надсмошр- 
ЩиковЪ, | 
Возвращаясь въ замокъ, проходили 


| они мимо дому Оршодоксова, кошо- 
рой просиль ихъ войпи къ себЪ 


Франклинъ ошговорился ошь шото 
нгБмъ ‚ что онь нёсколько усталь у 
дъвица Франклинь почла за благо 
возврапиипься  скорфе- въ замокъ, 
опасаясь, чтобь вечерняя роса’ не 
обезпокоила: Генриха, кошорой весьма 
радъ былъ, избавившись ошь шого; 
нбо онъ, увидЪвши Лазинйо. вь при- 
мо. 
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сушсшвйт шоликихъ свидфшелей, при- 
шель оы вь замфшашельсшво. 

‚На другой день послБ шото, какъ 
Дельморъ учиниль просшупокъ, сшоив- 


пий ему сшоль звеликаго раскаянтя, | 


хошвлось ему узнашь ошь Оршодо- 
кса о сосшоан!и Лавини; но онь не 
см5лъ произнесши ея имени. Д’вица 
Франклинъь не занималась Пасшоро- 
вымь семейсшвомь, а еще ^менБе 
здоровьемь дочерей его. Однакожь 
Франклинь но случаю заговорилъ объ 
нихЪ : здоровы ли онБ нынБ°® спро- 
силь онь Ортодокса. Лавин1я боль- 
на, ошвфчаль ему Пасшооь; машь 
ея боишся, чиюбъ она не умерла 


сухошкою. Сь иБкошораго времени не \ 


имрепть она аппетишту, и весьма 
жалуешся на свой желудокъ. Велише: 
принашь. ей рвошное ‚ сказала ему 
дъзида Франклинь. Ова уже при- 


нимала его, ошвёчалъ Пасторъ, но’ 


оно не производишь никакого дЬй- 
спийя. — Пусшь она, ранфе. ложишся 
слашь , присовокупиль Франквлинь. — 


| 
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Л, возразиль Пасшорь. — Вы штакъ 
думаеше; но... Франклинъ не ска- 
залъ о шомъ боле ни слова; Генрихъ 
покраснёлъ, и вышель, чшобь скрышь 
свое смущен!е. Праведное Небо! пре- 
спуплене мое извфсшно! вскричаль 
онъ ; неблагоразуме мое уже обезче- 
стило ‘бБдную дБвушку. КБакое по- 
няпие должень имфшь благодБшель 
мой о шакомь человькБ, коего без- 
честной посшупокъ сшоль мало со- 
тласенъ съ шёмь выгоднымъ мн5емь, 
кошорое онь имЪль о его благоразу- 
ми... Сколько прелесшей имБепть 
добродфшель' ДоколЪ а слБдовалъ ея 
правиламъ, дотол$ я быль щасшливь 
и спокоенъ; но порокъ сд5лалъ мена 
непасшнымь. — Осташокь дня про- 
велъь онь вь сокрушени о своемъ 
просшуцк5. 


ГЛАВА С ВЬ 
„Любовныя цыдулоски. 


Когла Дельморь переходил чрезв’ 
таллерею ‚ ведшую: кь его комнаптБ , 
о подошла къ нему одна старая 
служанка, поклонилась и подала сл5- 
дующее письмено: 

„Дражайнший мой Тенрихь! съ 
»„послБдняго нашего свидавтя я ни на 
„мивущу не была здорова. Машушка, 
„мол весьма безпокоишся; приди и 
„повергнись въ мои объяштя. Не за- 
„медли пришши ко. мнБ. симьъ вече- 
„ромъ; я ожидаю сей шасшливой 
„минушы съ величайтею: нешерпБли- . 
„восшио. Время будешь шечь весьма 
„медленно ‘до шого часа, копюрой 
„должень привести ко. мнБ моего 
„любовника. Прости ; ве обмани въ 
„соошвшсшвованли моимь желан!- 
›АМЬ.›». | 

Тенрихь уливился` шому жару ,. 
съ какимь молодая дЪвица. убфжлала: 
его подвергнушь: ее. новымь. онпасно-- 
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| ептямъ. Неопьишносшь. засшавила его 


извинишь шакую страсть , которую 


не можно было' привесть ее вь транипьь 
предписьваемыя благоприсшойноспию. 
Однакожь угрызБне совой `снова 
начало мучить его душу, и прину- 
дило его р5шишься преовашь знаком- 
ство. съ Лавинею. Бакимъ образом 
и вь какихь словахь могь онь дать 
ей знань о великосши шото преету- 
нлена ‚ кошорому онь научиль ве? 
Какимь языкомъ сказашь ей, что 
онь ‘вь награду за ея вь нему любовь 
похишиль у ней  драгопфаязишее 
украшене ея полу° Естьли бы онъ 
умолчаль, шо. каждой день двлаль 
бы онь ее виновнвяшею.; а есшьли 
бы. сказаль, шо. онь быль рочши 
увБрень, чшо сосшавишьъ. ей нещаспие. 
Наконець р®фшилса онъ писашь къ 
ней; но ошкрывши коробочку, Въ 
коей сшояла чернильница и. песочница, 
нашель вь ней другое. письмо, печать 
хоего. представляла. сердце, пронзенн 
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ное сшрБлою. Какое было его смуще- | 
не п изумлене ‚ читая си строки! | 
„Сь прискормемъ примчено, чшо | 
„вы имЪфеше уважене къ молодой 
„вершопрашк®, приходящей иногда} 
„въ замокъ. Бакъ с1я дЪвка недостой- 
»на сшарав!й молодаго человфка. ва- | 
„шихь досшоинсшвъ. шо и увёдомлаю | 
„васъ, чшобь вы были поосшорожнЪез | 
„пришомъ же вы имфете-право. искашь | 
„важнЪйшихь завоеванй. Есшьли! вы | 


„благоразумны ‚ и есшьли: благодар- | 


„носшь не есшь для вась. бремя, шо | 
„предлагается вамъ досшойн'Бишее 
„сердце съ знашнымъ имфнтемъ.. Будь- 
„ше умны и воспользуйшесь симъ. | 
„отшкрыпиемь , которое можешь про- | 
„изойши шолько что. ошъ пряшель- 
эницы , сшарающейся сдЪлашь. вась 3} 
„шастливымь, предлагая вамь сред- 
„сшва бышь шаковымъ. чесшнЪйшими 
„нушями.., 

Не великая пошребна была про- 
нипашельносшь , чиюбъ оштадать со- 
чинишельнипу сего письмеца. Хошя. 
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и приложено было старанг!е о перем$н5 

р однакожь ТГенрихь столь 
| хорошо зналъ руку дБвицы Франк- 
| линь, чшо не могь не узнать, чшо 
| она его писала. Изумлене его, узнав- 
| ши, что покровишельница его спо- 

_| собна была сдБлашь шаковой посшу- 
| ПОкЪъ, Засшавило его на н5сколько 
| времени забышь положене „Лавин!и. 


| Не соньли эшо? вскричаль онь. Воз- 


| можно ли эшому сшашься, чшо дЪвица 
°| Франклинь шакъ думаешь, какь пи- 
| шешь? Ахь! безь сомнБнЁя хочешся 


_й ей узнашь, не заставили ли меня 


| милосши ея, коихь она меня удо- 
й сшоиваешь, забышь шо состояше , 
" изь коего она меня извлекла. 

Тенрихь имБлъ кь дБВИЦЪ Фран- 
клинъ Любовь и почшеше сына кь 
своей матери. Добродьшели ея и 
даровавя заставляли его починта ть 
ее превыше смершныхь; для изьявле- 
ня ей благодарносши своей пожерт- 
воваль бы онь ей жизншо свозю, но 
не чувсшвоваль къ ней ни малБишей 
склонносши. Онь снова прочишаль 
Часть [. М 
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письмецо, держимое имь въ рукахь 
своихъ, и наконецъ сь печалио усмо- 
шрБль, чшо она сшоль вразумитшель- 
но изъяснялась вь немь, что не льзя 
было подумать, чшобЪ ‘ей хош$лось 
шолько поставишь сЪши его шщесла- 
во. Кавкъ скоро предсшавиль онБ 
ее себБ подь см5шнымь видомъ по- 
коренной любомю женщины, пю по- 
чшенныя ея качесшва зашмились , и 
онь УвидБлъ вь ней не чшо уже 
другое, какъ шолько ошврапнитель- 
вой предмемъ. 

Размысливии! 060 зсемв случив- 
шемся съ нимт, какое мое положене! 
вскричаль онъ; с1я женщина ‚ кошо- 
рую почиталъ я ИЗБЯОюЮ: ОШЬ ВСЪХЬ 
«лабостей, коея сшрогая добродфшель 
не прошала заблужденй юношесплва , 
и которая взирала на нихь жалосш- 
вымь окомь, не ужели можешь уни- 
зиться до меня? ... НЬшь, я не 
моту шому повфришь! Это сыпи; 
осшорожносшь моя и скромность до- 
кажушьъ ей, что я шавь думаю. По 
шомь всдомнивши разговоры, кои онь 


й 
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имМБлъ съ двицею Франклинъ, снова 
началъь ласкашься , что она хочешь 
на шешъ его повеселиться. 

По насшуплени обБденнаго часа 
Тенрихъ вошелъ вь сшоловую, совер- 
шенно будучи увБренъ, чшо онъ 
отгадаль намфрев!е своей благодТ- 
шельнипы. Минушу спусшя ‚ пришла. 
шуда же лЪвица (Франклинъ, од5шая 
шакимъ образомъ, которой показы- 
валъ, чо она имфепть как1е нибудь 
виды. Шеголевашой ея нарадъ шёмз 
большее . имёль право на изумлеше 
Тенрихово и Франклиново , что се- 
сшра его съ самаго своего юношества 
довольсшвовалась украшентями разу- 
ма, и даже нерадфла о возвышенит 
своихъ прелестей какою нибудь м$- 
лочною опряшноспию. Никогда не за- 
нималась она выборомь машерли на 
плашье и чеппа; предавшись совер- 
шенно ученио, предосшавляла она 
си старан1я, кои не почишала до- 
сшойными своего. внимания, на волю. 
горничной своей служанки. Лишьбы 
шольво она одфша была покойно, а 

М 2 
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прочее зависёло уже ошь употребле- 
н1ч ‚ каковое могла изь того сдфлашь 
ея служанка, которая вкусъ своей 
барышни учреждала по своему вкусу. 

Хошя природа одарила д$вицу 
Франклинъ довольно сильными для 
покорентя сердецъ прелестами, од- 
накожъь БВь юношесшвБ5 своемь не 
знала она пфвы ихъ, и никогда не 
хотЁла воспользовашься ими. Испан- 
ской шабакъ пошемнилъ н$5сдолько 
бЪлизну ея пальцовь и испоршилъ 
расположен е ея носу; она нерадЪла 
о ногшяхъ своихъ и зубахъ; Но изь 
желавта понравиться шошчасъ при- 
нлла она особенное старан!е о своихь 
прелесшяхъ, и Гертруда ‚ горничная 
ея ‘служанка ‚ получила приказан!е 
бышь впредь внимашельнЪе къ выбору 
цвфша лентъ ея. Въ сей самой день 
велБла она`ей надфшь на нее лучш:й 
чепчикъ ; а шошъ, кошорой она обы- 
кновенно носила, ошвергнушь быль 
съ презремъ, для шого чшо не 
былъ модной. Словомъ сказашь , дъ- 
вица Франклинь сдБлала въ нарадЪ 
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своемь совершенную перемфну, и 
вошла вь столовую, помолодзвши 
цФлымь десяшкомъ лить. 
Франклинь и Пасторъ, удивив- 
шись, видя ее совсБмь не шаковою, 
какь на канунБ, смошр5ли на нее 
въ молчании ; но она не оказала къ 
шому ни малаго вниман!я ‚ бросила 
нёжной взглядъ на Генриха, и сБла 
за столь съ живоспию пяшнапщаши- 


лБшней дфвушки. — Какой дьяволъ 
овладёлъ моею сесшрою? говориль 
про себя Франклинь. — Царспво му- 


дросши кончилось, думаль Пазшорь. — 
Ахь! говориль самъ вь себБ Дельморъ, 
это не шушка. 

У довольсшвенной видъ, веселость 
и живость госпожи дому были новы- 


‚ми причинами къ удивлен. Ученая 


дЪвица Франклинъ, ошворявмая уста. 
свои шолько для приведентя въ свид5= 
шельсшво н$5кошорыхь Лашинскихь 
МЪсшъ , или дла учинемя кришиче- 
скихь замфчанй , говорила шолько 
о пусшякахъ. — Я знаю, чшо сестра 
моя шрезва , „думалъь Франклинь. — 
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Голова у ней вскружилась, говорилъ 
про себя Оршодокст. — Генрихъ взды- 
халъ, и не см5лъ взглянушь на нее, 
При ков сшола подано было Фран- 
клину письмо съ почшы. Онь нешер- 
пвливо желая знашь о шомъ, о чемь 
писали кЪ нему * изъ.Лондона ‚ про- 
силъ позволен!я прочесть его, между 
ит6Мь какъ сесшра’ его продолжала 
шутить надъ задумчивымь Оршо- 
доксовымъ видомь; примБшивши же 
впечашлЪ не, производимое надъ Фран- 
клином чшенемь письма сего, забыла 
легкомысленной свой шонь, и спро- 
спла о причин его безпокойсшва. 
Всшь чшо ко мн$ пишушъ, сказаль 
он ей; дкимфю причину безпо- 
КОИШЬСЯ. 

Государь мой! 

»„Долгь мой ‘обязываешь меня 
„увздомишь васъ, чшо въ собран 
„заимодавцевь Миллеровыхь и Клар- 
„КовыЫхЬ зидБ5ль я вексель на’ имя 
„Гг. Тосифа и Джемса Сомера, под- 
„писанной Гжею. Напперь, а надпи- 
„санной ДЪвицею Бларою Элшонь, 


йе 


7 
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„суммою въ восемдесять ‚девять фуи- 
„ловъ сшерлинговъ. Извбсшень будучи 
»о деньтахь, лаванныхъ вами дЪвИЦ 
„Элшонь во время пребыванта вашего 
эвъ ЛондонБ, посшарался я основа- 
„эшельно узнашь о семь дл, и 
„»наконеиь извфсшилсл, чшо не вв 
„одной сей суммБ подъ опекою у 
„васъ сосшоящая дЪвипа сд$лалась 
„поручишельницею по ГжБ. Напперь. 
„Жена моя пообсшоящшельнзе навф- 
„далась о касающемся до содержа- 
„шельницы сего панстона, и я съ 
„прискорбемь должень вамъ сказать» 
„что дЪвица Элиюнъ иодвергаешся у 
„ней великимъ опасносшамъ. Жена 
„моя и Бешси свидфшельствуюпеь 
„вамъ свое почшене, и нросашь васъ 
„засвид5лельсшвовашь оное дБвицё 
„Франклин. Впрочемь имЪю чеспть 
„пребышь какъ ея, шакъ и вашим» 
„нижайшимъ и покорнёйшимь слугою 
Интотй Левизажб., 

Я сей же часъ Ълу къней! вскри- 
чаль Франклинъ. — Но прежде сего 
подумаемъ, что надобно ‘предпри- 
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нять ‚, возразила сесшра его. — Не 


Франклинъ, и приказаль сыскашь 
для себя почшовыхъ лошадей. Дель- 
моръ предложиль было ему, чтобъ 
онЪ взялъ его съ собою, _но дЗвипа 
Фганклинъ воспрошивилась сему, и 
Франклинъ пофхаль одинт. 

И шакъ осшалось въ Эшерскомъ 
замкБ 70, составленное изъ ученой 
женшины , влюбленной въ молодаго 
челов5ка; изъ гордаго, сварливаго 
и загисшливаго Пастора, вошорой 
ниБого не любнлъ вь свёш5 , кромБ 
себя, И изъ молодаго челов$ка, ко- 
шорой не имЪль честолюбя заслу- 
жишь ихъ довБренность. 

Однакожь сей Оршодоксъ, което 
педаншсшво сшоль часпо наскучивало 
Тенриху , сдФфлался шогда для него 
нужнымь собес$дникомъ, чшобъ не 
бышь наедин$ съ д5вицею Франклинъ. 
Когда сильная сшрасшь заставляеть 
разумь молчать, шогда женщины за- 
бываютъ, чшо стшыдливосшь есть 
лучшее ихь украшене. Желаве сдз- 


надобно шерашь времени, сказал. 


оовревивавыйвЕЕ 
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лать Дельмора  чувстшвишельнымъ 
узеличило по посмф5шище ‚, каковому 
дЪъвица Франклинь уже подвергла 
себя ‚ объявя ему чрезь письмо чув- 
сшвован1тя свои къ нему; но нена- 
блюдаемая ею осторожносшь , чшобъ 
онъ не ошибся въея чувсшвовантяхъ , 
сдфлала ее несносною для него. 
Чмъ бол5е старалась она бышь съ 
нимь, шШЪмъ мене онъ желалъ дД5- 
латшь ей компанйо; все въ ней- сдБла- 
лось для него предметами ошвраще- 
нтя ; толосъ ея, взглады , поступки, 
оказываемое ею къ нему уважеше , и 
явное ‘преимущество , каковое она 
отдавала его мн$фнлямъ ‚ спорась съ 
Насторомъ ‚ составляли столько же 
новодовь къ неудовольсшвио. Есшьли 
онъ по случаю дошрогивался до ру- 
ки ея, шо чувсшвоваль прошив- 
ность , походившую на’ омерзБнге. 
Каждой вечеръ провожалъь онь Оршо- 
докса до самыхъ ворошь замка, и 
просил его приходишь на другой 
день поранЪе. Никогда не приходилъ 
онь къ завтраку, прежде нежели 
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Пасторовъ голосъ возв5шалъ ему, чпто” 
онъ могь ошважишься войпти. Словомъ 
сказашь, онъ упошреблялъь столько. 
же предосторожностей для убБгантя 
дЪвицы Франклинъ, сколько она приви- 
мала ихь для свидантя съ нимъ. 

Въ Се же самое время друя 
причины ‘принужлали Дельмора не 
исполнашь  желанта Лавин!ина , ви- 
дЪшься с нимъ 0безь свидфтелей. 
Не смошря на получаемыя имъ ошь 
ней любовныя цпыдулочки, не скло- 
нялся онНъ на ея прозьбы, Въ одно 
воскресенье всшрфшились было они 
вь замкЪ, но онь убфжаль случая 
товоришь съ нею наединБ, Доволенъ 
будучи, чшо столь хорошо елф- 
довалъ. предписанному имъ самому 
себБ поведенцо, не боялся. уже онъ 
силы ея прелесшей, и въ слБдуюций 
чешвершокъ (назначенный для угоще- 
н!я Пасшоровой фамилт) разговари- 
валь онь съ нею вольнЪе ; но скоро 
усмошрфль, чшо онъ слишком мно- 
го мечшальъ о своемь благоразум!м, 
Лавиня была прекрасна: Тенрихв 


т 
сдфлаль сравнене межлу взорами ,. 
бросаемыми на него съ одной сторо- 
ны левашнатцатилЬинетю , а съ дру- 
той сорока-патшильшнею дЪвицею, и 
забылъ о .р5шимосши своей не по- 
каряшься боле любви. Онь согласил- 
ся на другое свидаше, въ надежд 
заставить ее одобришь причины его 
къ прервано съ нею знакомства ; но 
Лавинта имБла друма причины вос- 
противиться тому, и упошребила 
шу власшь, каковую имыюшь жен- 
щины надъ умомь мущинь, когда 
неопышность дЪлаешь ихь невольни- 
ками ихъ. ВмЪсшо’ прервантя знаком- 
ства Генрихъ просилъ у ней .проще- 
н1я , получилъ оное, свидавнта сд$ла- 
лись чаще, и весеме одержало верьхь 
надь благоразумтемъ. 

Между симь временемь Фран- 
клинЪ возврашился въ Эшеръ, не 
произведши вь дЪисшво шого намфре- 
шя ‚ кошорое заставило его вы5хашь 
изь онаго. Не удивляйтесь, видя 
меня безь дЪвипы Элшонъ, сказалъь 
онъ сестрБ5 своей; я не могъь изшор- 
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гнуть ее изъ объяпий ея * воспита- 
тельницы. По пруБздБ моемь въ Исп- 
шинь на вс5хь лицахь напечатл$ на 
была радосшь, коей м5сто заступила 
живфишая печаль , когда я увБдомилъ 
Гжу. Напперъ о причин моего пруБзла. 
Ббдная женщина испусшила ужасной 
Крикъ, дочь ея упала въ обморокъ, 
а Влара бросилась къ ногамъмоимь , 
и просила меня не причиняшь” смер- 
ши добрымь ея друзьямъ. Ошчаяне 
ихь столько шронуло меня, чо я 
не сказаль даже--о векселБ, и со- 
гласился осшавить Клару еще на 
тодъ при ея воспишательниц 6. При- 
знаюзь ‚ чшо разсудокь и благоразу- 
ме осуждаюшь меня. — Ежели шоль- 
ко по прошесшши года будеше вы 
имЪшь довольно силы для иснолне- 
на того, чшо вы должны бы были 
сд5лашь шеперь , ошв$5зала ему д5- 
вица Франклинь, шо я ни вь чемь 
не буду васъ упрекашь. — Я ошвф- 
чаю вамь въ этомъ, сказалъ онъ ей, 
и пошомъ взавши свою палку и шля- 
ву, пошель прогуливашься, и по 
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дорог$ зашелъ вь шракширъ къ Гжф. 
Гудсонъ, кошорая была соблазнишель- 
ною сельскою вфсшовщипею. 

По недосташку` въ Эшерскихь 
окружносшахь пряшной компанш 
сдзлалась для Франклина нужною 
компаня съ Тжею. Гудсонъ. Притомъ 
же старинные нравы, отличавиие 
господина „замка, и высокой умь дТ- 
випы Франклинь не сообразны были 
съ нын$шними обыкновентями. Въ семь 
замкБ5 царствовали еще госшеприм- 
ство, ошкровенность и чивость древ- 
нихъ Бришанцовь ; шамъ исполнаемы 
были вс добродЪтели пракшически , 
а пороки изгоняемы. 

Хотя Дельморъь имЪлъ разныя 
причины обрадовашься возвращеню 
Франклинову , однавожь ша, чшо 
онъ избавишся ошъ преслдован!й д5- 
випы Франклинъ, одержала надь всф- 
ми другими верьхъ; прогулки его съ 
братомъел освобождали егоошьъ собесф- 
довантя съ шакою женщиною ‚ ко!по- 
рая со дня на день сшановилась ему 
ненависшн$е. Между шБмь какъ об$га- 
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ли они вм5сш5 пряшныя м5сша вь 
парк5 и, вв окружносшахь замка , 
дввипа Франклинъ забошилась о воз- 
вышени прелесшей своихъ посред- 
сшвомь ошмЪннаго наряда, и нера- 
дЪла обь окончании своей Исторти , 
кошорая занимала уже ее шолько что 


въ свучныя са минушы, РР 
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Новое приклюсен{е. 


Дельморь, желая разогнашь печаль 
свою, что быль неблагодарень къ 
своей —благодБтельниц5 и вино- 
вашь предь Лавин!ею вь тавомъ про- 
ступБ5, вь коемь не могь испра- 
вишься ‚ вышель однимь ушромъ 
одинъ, и прогуливаясь по случаю вв 
окружносшахъ села, напалъ на шро- 
‚пинву, вБошорая привела его къ 
шемному перел5ску, сосшавленному 
изъ сшарыхь дубовъ, коихь широк!я 
сучья помрачали. СвЪшлосшь дня. 
Примышивши на краю перел5сква’. 


{ 
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развалины одного здания ‚ служивша - 
то прежде сего пребыванемъ Салис- 
бурскимъ Епископамъ, и обишаемаго 
шеперь унылыми ночными пшипами , 
направиль шуда шаги свои. Крики 
ихь и сл$ды н5сколькихь аркъ, раз» 
съянныхь. между древесными пнями , 
вдыхали въ кресшьянь ужась,. и за- 
сшавляли их думашь, чшо м5сшо 
сте посЪ!цаемо было печальными Епи- 
СкОНСКИМиИ ПТБНАМИ. 

Генрихь не боялся  мершвецовт. 
Занимаясь прискорбною мыслйо, чшо 
вдохнулъ. шакую сшрасшь, коей 
не могь удовлешворить ‚ оплакивалъ 
онъ свое нещаспие, какъ вдругь лай 
маленькой собачки извлекь его изь 
задумчивосши. (Два мальчика смБ- 
шали крикъ свой сь собачьимъ и по- 
бфжали вь гусшошу л$са, смеж- 
наго сь одною худою хижиною. Ген- 
рихь кликнуль ихь, и ободривши 
спросиль ихъ: куда вы б$жите? А 


‚вонъ шуда, къ моему папиньк$, ош- 


вБчаль ему старший , показывая на 
хижину. Онь пошелъ за ними, и 
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увидфль у дверей сшоявшаго шого 
же самаго человЪка ‚ кошорой прово- 
жаль Ортодокса изъ церкви. Онъ 
поклонился Дельмору сь почшен!- 
емь, и просиль его войши въ хи- 
жину. Тенрихьъ, любопышсшвуя 
узнашь, кшо бы шакой жилъ въ семь 
мфсшБ, коего вс бЪгали, согласился 
на его прозьбу, и вошедши увидЪль 
сидящую нахудыхъ вреслахь молодую 
женщину , коея олфдность обезобра- 
жала черты лица ея, и которая го- 
шова была увеличишь б$дность свою 
рожденемъ другаго младенца. Она 
держала у себя на кол$няхь сшар- 
шаго своего сына ‚ кошорой казалось 
приближался къ посл$днему часу сво- 
ей жизни. Горячва воспламенила ли- 
Це его, и д$лала его нечувсшвитель- 
нымь въ сшарантямь своей машери. 
Увидя входящаго Дельмора, бросилъ 
онъ на нее шомной взгладъ; машь 
нокраснзла ‚ силилась всшашь, но 
слабосшь ея воспрепяшсшвовала ей 
вь шомь, и принудила ее опять 
сфешь вь креслы, вь коихъ она осша- 
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лась недвижимою. Слезы ея, шек- 
штя ручьями, омочали лице умираю- 
щато ея сына, и раздирали сердце 
супруга ея. Не печалься, сказалъь 
онъ ей; Небо сжалишся надъ любез- 
нымъ нашимь сыномъ: вошь другя 
дЪши , копюрыхь сей господинъ по 
милости своей сохранилъ ошь опа- 
сносши ‚ коей они подвергались , 
итрая въ сосбднемъ лЪсу. По шомь 
обрашясь къ Дельмору , поблагода- 
рилъ его въ учтивыхъ выражентяхь ; 
посл5 же сего подошель къ женЪ 
своей, охвашилъ ее позади ея ру- 
кою, и ошерь ея слезы, закрывши 
другою своею рукою собсшвенныя 
свои слезы ‚, шекиия изь глазь его. 
Генрихъ наблюдалъ глубокое мол- 
чаше ; онъ не могъ поняшь , какимь 
образомъь нещасшное се семейсшво 
укрылось ошь проницашельной лю5ви 
къ ближнему благодЫпеля его. Сей 
человБ5кь, говориль онъ самь въ себБ, 
кажется благородной крови, и учши- 
восшь его доказываепть, что онь хо- 
рошо воспишанъ Ахь, Боже мой! 
Часть [. Н 
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Г. Франклинъ пе знаёлть, чшо въ двухь 
миляхь ошь его замка живешь шакое 
семейство, коего плачевное состоя- 
не заслуживаенть его сосшрадан. Я 
хочу соблюсши для него шо верьхов- 
ное удовольствие , чшобь бБдныхь 
сихЪ людей привесшь в5” лучшее со- 
стояне, и я заведу его сюда. Но 
томъ усшремивши на женщину умиль- 
ной взоръ, вынулъь свой кошелекъ, 
положилъ его къ ней на кол5ни, вы- 
шель, и спБшиль увфдомишь Ффран- 
клина о видЪЬнномЪ имъ. 

Тошь, коего бБдносшь шронула 
чувствишельную Тенрихову душу, 
былъ Бикарй, кошорой въ ошсуш- 
стве Франклиново освобождалъ Ор- 
шодокса ошъ должностей, сопряжен- 
чыхъ съ его мёсшомъ, приносившимь 
ему чешыре ста фуншовь сшерлин- 
товъ годоваго доходу. Правда, оны 


жершвовалЪ изъ числа ихь шриш-о 


нашью на содержане ВиварЁя, ‘и поз- 
воливши ему жишь въ избБ, столдв- 

ей ‘не ‘`лодалеку ошь приходской 
церкви, укоротиль чешырью милами 
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‘пушь его, кошорой должно бы 


было ему предпринимашь два раза 
вь день. Ся милосшь была шЪфмъ до- 
сшойн5е замфчантя, чшо Ортодоксь 
имБль непреодолимое ошвращен!е кБ 
бЪднымЪ. Мсшишельной его нравъ и 
трубые посшупки съ ШЪМИ, Ккоихь 
онь до сего времени употребляль къ 
вышеупомянушой должносши, засша- 
вили бы его самаго занимашься свя- 
щенническими должносшями, есшь- 
либъ онь не нашелъ нещасшнаго Ва- 
догана, кошорой былъ весьма радъ 
шакому мёсшу, ошь коего друме 
ошказывались по причин грубосшей 
Пасшора , оказывавшаго надъ ними 
безпред’5льную власшь. Никогда не 
имБЛь онь покорнЪйшаго Викария; 
страхъ лишиться его понудиль Оршо- 
докса наблюдать ето здоровье, и согла- 
ситься дашь ему дурную избу безь 
ввдома Франклина, которой никогда 
не прогуливался въ семь’ глухомь 
мБСптБ. 

Читашель  безь сомнЬы!я ули- 
вишся , какимь образомь Франкливь 

а 
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не зналъ о Викар1евомъ положенши, 
будучи шакой человфкъ ‚, коего глав- 
ное упражненте въ деревн5 сосшояло 
въ ШОоМЬь, чшобъ навБдывашься о 
зсемъ произходившемъ въ селЪ. Пре- 
зрЪнте, каковое имфли кресшьяне къ 
Оршодоксу, упадало и на Викария , 
о коемъ они не сшарались судить 
но собсшвенному его достоинству. 
Пришомъ же возвышенныя Кадотано- 
вы чувсшвованя. препяшствовали ему 
увфдомишь ихь о своихъь нуждахъ, 
и засшавляли убЪгашь сообщесшва 
съ людьми, не знавшими ЦБнишШь 
его; онъ отправлалъь свою дол- 
ЖНоСШЬ , И ПО ШОМЪ Свободное время 
посвящаль на подкрЪплеше своего 
семейсшва ‚ коего бБ5Бдносшь облег- 
чаль онъ обработыванемъ небольшаго 
сада. Прибавимь еще къ сему, что 
енъ прЕБхалъ вь Эшерь въ ошсут- 
стве Франклина, кошорой не ви- 
даль его служащаго; для шого что 
Оршодоксъ не см5лъ не ошправлапть 
священнической должносши, когда 
(Франклинъ жилъ въ замк5. 


Генрихъ, возвращаясь изъ Викз- 
рева дома въ замокъ, шелъ мимо 
шракшира, и увидЪлъ Франклина , 
сидЪ5вшаго протшивъ воропть онаго подъ 
старымъ дубомъ и разговаривавитаго 
съ своими сосБдами; шамъ - шо раз- 
сказывали ему анекдошы ‘о моло- 
дыхЪ д5вушкахъ, увБдомляли о лю- 
бовныхъ ихъ дфлахь, и извбщали о 
приключентяхь дфвицъ Ортодоксъ съ. 
Ландмилицкими Офицерами. Генрихь, 
не желая помфшашь ему, нродол- 
жаль свой Ппушь, и отложилъ до 
другаго случая поговорить съ нимъ 
о ВикартБ. Жалосшное сосшояне , въ 
каковомъ онъ видЪлъ его, напомнило 
ему и о своемь сссшоян1я, изь коего 
извлекли. его благодъяня Франкли- 
новы , И увеличило безпокойсшво его 
о шой смыиной сшрасши, каковую 
онь ироизвель въ сердиБ дфвицы 
Франклинъ, 

Дельморъ, ошягченной печалтю, 
которую приключаль ему сшрахь, 
чвобъь страсшь ся не преврашилась 
вь ненависть, заперся въ своей ком- 
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наш и предалса печальнымь  мы- 
сламь, изь коихъ ша, ‘чтобъ’сое- 
динишь судьбу свою съ судьбою ша- 
кой женшины., коей не могь бы 
онъ любить , приводила его въ шре- 
пешь. Какъ! вскричаль онъ, мн же- 
вишься на шакой, коея лЪпа вну- 
шаюшть въ меня ночшенте, должное 
только машери! продашь ей свою 
вольносшь и вБрносшь для обладаня 
ея имфшемъ! Нфшь, ныпь! луша моя 
презираешь такую подлость; я пред- 
почшу всБ5 нещаспия предь шШБМЪ 
сшыдомъ ‚ чшобъ посшупапть прошивъ 
моей склонносши. Но Франклинь не 
осердишся ли за ошказь, за кошорой 
сесшра его никогда не простишь ме- 
ня? — Сей ‘сшрахь сдБлаль надъ нимь 
столь сильное впечашлфн!е, чшо вос- 
препятсшвовалъь ему занимашьса Ви- 
каремъ. Сь другой стороны союзь 
его съ Лавин!ею возбудилъ въ немъ 
угрызБнтя соврсши; онъь хошБлз пре- 
рвашь его, но ‘не имвль къ шому 
смфлости , опасаясь опечалить ве, 
Ахь! вскричаль онь, есшьли бы Небо 
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нослало ко мнБ друга, шо`я воБ- 
риль бы ему безпокойсшва мои, и 
признался бъг ему вь неблагоразум- 
ныхь посшупкахь моего юношества, 
Франклинь не вь шакихь лЫпахь, 
чиобь сдБлашь ему довБренносшь , 
кошорая оскорбила бы его доброд$- 
шель Я знаю его снизхождене; но 
какими глазами будепть онъ взирашь 
на слБдсшыя союза №его съ Лави- 
нею ° Безь сомнБня не можешь онъ 
извинить поведеня моего съ шою , 
коея невинносшь должень и быль 
почитать, и вмсшЪ съ шаковымь 


'’признанемь послфдуешь мое неша- 


спие. “Ахь! естьлибь я могь ввБ- 
ришься другому друй! -]. . Жела- 
Шя его были усльшианы; Машвьй 
Тудсонъ вошель къ нему съ докла- 
домь, чшо Г. КБадогань хочешь сь 
ним видЬшься. ы 
МашвЬй былъ сынъ содержашель- 
ницы шрактира АОЗьей го.ловы. Во 
время пруБзда Дельморода `вь Эшер- 
ской замокъ Франкли гы приказалъ 
ему бышь вь услугахи! У Генриха. 
у $ 
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МашвЪй возчувсшвовалъ къ молодому 
своему господину безпредВльную лю- 
бовь, и искалъ вс5хЪъ случаевь гово- 
рить объ немъ съ своею машерью, 
вошорая въ свою очередь говорила обь 
немъ Франклину , зная, что въ семь 
состояло средсшво понравиться ему. 

Одинъ сващенникъ, по имени 
Кадогань, хочешь поговорить св 
вами безъ свидЪшелей, сказаль Маш- 
вВй Дельмору. Преступлене есшь 
сшрашной непрашель исшинной швер- 
дости. Имя духовнаго человфка про- 
извело сильное дБйсшые надтф умомъ 
Дельморовымъ ; онъ не зналь другаго 
священника , кром5 шого, коего онъ 
столь часшо дскорбляль Онь вообра - 
ЗИЛЪ , чтб, пришли къ нему съ вы- 
говоромъ ‘от Оршодокса за ночные 
ето походы‘*къ Лавин, И чо онъ 
долженъ будешь подвергнуться Па- 
сшорову мщеню. Чшо это за Г. 
Кадоганъ ? спросиль онъ съ шрепе- 
шомъ. — Какъ это, сударь! вы не 
знаеше своего Викаря, отзфчаль ему 
МашвЪй съ `убиъщкото. — Пропаль я! 
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думалъ Генрихь; по шомъ приказалъ 
пусшишь Г. Бадогана, коего присуш- 
сшве ободрило’ его. | 

Тенрихъ, изъявивши Викар!ю удо- 
вольсшие свое, что онъ опашь его 
видишь, замолчаль, ожидая ‚ чшобъ 
онъ сказалъ ему о причинБ своего 
приходу. 

Я принесъ къ вамъ ‚ государь 
мой , шошь кошелекъ, кошорой вы 
по великодупию своему намъ пожало- 
вали, сказалъ ему Викарй, какъ 
скооо Машвфй вышелъ изь комнашы. 
Наружносшь обманула васъ ; вы по- 
думали, чшо нужда извлекала изъ 
моей жены ‘слезы , шекиия но шомъ 
младенц$ ‚ котораго вы видёли ле- 
жащаго у ней на колЪнахь; онъ уми- 
раешь ... Просшише слабости ош- 
ца... (слезы , омочивния глаза его, 
не шребовали оправданя.) Онъ уми- 
раешъ, продолжалъ онь, отшерши свои 
глаза ; ничшо не можешь сохранить 
нашего сына; эшо сшариий нашъ 
сынЪ. Жена моя была бы. неупгБшна 
и шогла, когда бы жила она и вь ве- 

Часть [. О 


— 140 —= 
личайшемь изобилми. Посудише, су- 
дарь, каковы должны бышь ея сф- 
шовантя вь шомъ низкомь сосноянии, 
въ какомь вы ее видБли... Про- 
стише ‚ естьл® я оскорблаю звасъ, 
столь мало соошвфисшвуя вашему 
великодуиию ; ио я не могу принать 
шакого благодфян1я, на кошорое мы 
не имфемь никакого права; позволь- 
ше мн5 возврашишь звамъ сей коше- 
лекъ. Я удивляюсь. .. уважаю ш$ 
благородныя ощущения, кои понуди- 
ли вась подать нам сю милостыню. 
Подарокъ весьма знашенъ, ‘и благо- 


дБяв{е весьма велико для постшорон- 
нихъ людей, кои по болыной м?ЪрЪ 
имфюь НлЬко чмо — неизвБсшное 


право на ваши милосши. 

Вы обнжаеше меня, возразил 
ему Генрихь, ошходя оть Викария, 
которой шелъ за нимъь , говоря по- 
чшишельнымь иономъ: я не могу 
принять сего олагодвянтя; право, | 
сударь, не могу; не меньшее со- | 
ставляенть дла меня нешщасние ви- | 
дфшь шо, чшо б$дная моя наруж- 
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иоСттЬ непразедно завладфла ‘подар- 
комъ ‚ произходящимь ошъ сшоль 
благороднаго сердца и кошораго я 
не должень принимать. ... НЪФмь, 
сударь ‚ нфшъ, вы меня не знаеше. 

Си посл$днЁя слова, произнесен“ 
ныя съ надменноснию шакимъ чело- 
в5комъ, коего плашье и сухосшь 
показывали величайшее убожество , 
шакое сдБ5лали впечашлБне налдь 
Дельморомъ, что онъ ве имБль силы 
ошвфчашь ему. Когда же онь при- 
шелъь въ сосшояне говоришь, шо 
вскричаль; я знаю вась лучше, не- 
жели вы думаеше; я удивлаюсь добро- 
дъшелаямь ,, почишазю вашу разбор- 
чивость ‚ но прошу васъ не возвра- 
щашь мнЪ того, чшо я имБль ша- 
спие дашь вамъ именемъ моего благо- 
лъшеля. Есшьли признан ‚ кошорое 
я хочу вамъ учинишь ‚ можеть вну- 
шишь въ васъ дов5ренносшь , въ коей 
вы ошказываеше моей молодосши , 
шо я буду весьма щасшливз. Я 65д- 
ной сироша ‚ одолженный сущесшво- 
зашемь своимъ милосши Г. Фран- 

Оз 
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клина. Ахь, сударь! какъ могли вы 
укрышься оть проницашельнаго ока 
моего покровителя ® Есшьлибъ вы 
знали его!... но вы узнаеше егоз 
я предсшавлю ему вась сей же часъ. 
Посл сего онъ всталъ было съ по- 
спЪшносиию, но Викарйй удержалъ его. 
Онъ смошр$лъ на Генриха съ знака- 
ми удивления ; молчан1е его ‚ слезы , 
омочавиия багровыя его щеки, взоры 
его и смущен1е пронзили Тенрихову 
душу. .. Подождише немного, вскри- 
чаль Вадогань.. .. не шеперь ..; 
силъь У меня недосшаешь сказать 
вамъ. .. увБдомишь Вась... (онь 
снова замолчалъ, а Дельморь опашь 
сшалъь на свое м$сшо) силъ нело- 
сшаешъ у меня изъявишь вамъ, сколь- 
ко я удивляюсь всфмъ симь добро- 
дфшелямъ вь молодомъ челов5кЪ, а 
особливо въ шакомъ в5ЕБ, въ кошо- 
ромъ богошворяшь шолько форшуну, 
и в кошоромь нещасшной весьма 
часшо желаешь опашь обрашитаься Въ 
ничшожность. Хошя я и б5денъ, но 
никогда столь пагубная мысль не 
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дБлала меня зиновнымь въ неблаго- 
дарности къ Создашелю: моему, Онъь 
далъ мн$ хл5бь, кошораго довольно 
для ‘пропишаня моего семейспшва. 
Но въ локазашельство вамь, что от- 
казъ мой ошъ приняпия ваптихъ благо- 
ДФани не произходишь ошё излиш- 
ней гордосши, беру я пяшь тиней, 
чиобъ наняшь для жены моей и сына 
прислужнипу, и коихь съ нась до- 
вольно будешь до шого времени, 
какъ мн надобно будешь получить 
полугодичное свое жалованье. Я 6о- 
лЪе сего не возьму ‚ примолвиль онь 
увърительнымь толосомъ, и положил 
кошелекъ на сшолъ. 

Тенрихъ, удивленный сптоль благс- 
роднымъ безкорыспиемъь ‚ далъ ему 
пашь гиней, кои Викарй приняль 
молча, поклонился и вышелъ, не 
произнесши ни одного слова. Въ се 
время зазвонили 5Ъ 0б$ду, и Ген- 
рихъ пошель ЕЪ Франкливу, размы- 
шляя о добродёшеляхь убогаго Ви- 
кар1я. Пасшоръ Оршодоксъ вошель 
уже вь слоловую. Красное лице, 
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дородносшь , визгливой и будшо изъ 
могилы иИзходянций толоСсБ, важной 
видъ И тордая осанка Оршодоксова, 
составляли шакую  прошивообраз- 
носшь съ шомнымь видомь и скром- 
ною Викаревою поступкою, которая 
не укрылась ошь вниман1я Генрихова. 
Праведное Небо! сказалъ онъ самь въ 
себ5 : сколь сшранно разпредЪфленвь 
твои милосши! Но по н$фкопоромз 
размытлени  началь онъ думашь 
иначе; вм5сшо ропоша удивлялся онъ 
премудрости Верьховнаго Существа: : 
бЪдной Вадотанъ, говорилъ онь самъ 
въ себЪ, не имвешь шакой дочери, 
безпушешво коея наносило’ бы ему 
безчесние! у него нЫшь оконъ в 
спюловой ! 

Тенрихъ па другой день ноушру 
утовориль Франклина прогулашься 
въ шомъ мБсшБ, кошорое называли 
лрсомь .2606еЦ08б. Когда они по- 
дошли къ перелБску, ведшему кБ 
Кадогановой хижинБ, шо онь сказалъ 
ему: я приглашаю васъ на празд- 
НИкЬ ,.. Не съ мершвыми ли? спро- 


моно 
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силь у него Франклинъ улыбаясь. — 
Нить, не сь мершвыми ‚ ошвБчаль 
ему Генрих шфмъь же шономъ , а съ 
живыми, кой находапюя въ ближнемь 
иалашВ, ПЦосл$ сего подошли они 
къ дверямь, Франклинь вошель, а 
Дельморъ пошель въ село. 

Но неизвёсшно намъ, что про- 
изошло при семъ свиданйи, и какимъ 
образомь ТГжа. Кадогань приняла 
Франклина, ибо мужа ея не было 
шогда дома. Мы знаемъ шолько шо; 
чшо за посъщевшемь Франклиновымь 
нослфдовала щастливая нерем5на для 
Викар!я и нещаситнаго. его семейства. 
Кадотань заняль пристойной и повой- 
ной ДОМЬ; жена его получила слу- 
жанку ‚ а дБши ея чулки, башмаки 
и плашье; здоровБишая пища возсша- 
новила здоровье сшаршаго сына. Гжа. 
Кадогань щасшливо родила четвер- 
маго сына, и Франклияь ИМБЛЪ 
сладкое удовольсите быть Ангтеломъ 
хранителемь доородБщельнаго семей- 
ства. 


« 
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Франклинъ по выходЪ своемъ изъ 
Викаревой хижины встрфшился. въ 
перел5ск5 съ Генрихомь, удариль 
его шихонько по плечу, и по шомь 
подалъь ему бумажникъ , въ коемъ 
были банковые билешы: возьми, ска- 
залъ ему добродушной сшарикь шро- 
ташельнымь голосомъ. — Чшо миф 
дЪлашь съ симь бумажникомъ?* спро- 
силъ Генрихъ. — Упошреби въ пользу 
находяцияся въ немь деньги, ошвф- 
чалъ Франклинъ, пожавши у него 
руку. Не ходи за мною ‚ примолвиль 
онъ; МНБ надобно бышь одному. 
Посл$ сего онь пошелъ, чшобЪъ за- 
переться вь своей библюшек$, а 
Дельморъ возврашился въ замокъ дру- 
гою дорогою. 

Не смошря иа странное Фран- 
клиново приказане Дельмору распо- 
лагашь бумажникомь, понялъ онь, 
что онъ предопредфляль его дла 
Викар!я, и чшо благодБшель его до- 
воленъ быль шБмь праздникомь, къ 
коему ‘’онь пригласиль его. Когда 
дЪло шло о всцоможеши нещастшнымь, 
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тотда душа Генрихова была согласна 
сь Франклиновою. “Такимь ‘образомь 
ждаль онь окончантя обБда сь вели- 
чайшею нешерпБливоспию, чшобъ сле- 
пашь къ Викаро и ошдашь ему 
бумажникъ. 

Онъ. засталъ мужа и жену ‘зани- 
мающихся домашними дфлами. Я. 
пришелъ, сказалъ имъ Генрихъ, испол- 
вишь . коммисйю , возложенную на 
меня Г. Франклиномъ; вошъ бумаж- 
никь ... Мы ни вь чемь не имфемь 
нужды ‚ ошвфчаль ему Кадогань; мы 
симь ушромь по звеликодуп!ю Г. 
Франклина осыпаны его благод$янтя- 
ми... Почшенной молодой челов5къ! 
вскричала Гжа. Кадоганъ съ радосш- 
нымъ восторгомъ ; вы досшавили 
намъ помощь превыше нашихь жела- 
ний, Какимъ образомъ можемь мы 
возблагодарить вамъ за все шо, чшо 
вы для нась сдБлали!... Умили- 
шельныя слезы шекли ручьями ; Ба- 
дотанъ смошрфлъ на жену свою ‚ на 
дъшей и по шомъь на Генриха съ ша- 
кимъ видомь, кошорой изображалъ 
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радоснть довольнаго сердна, и Кошо- 
рой казалось товорилъ  Дельмору: 
Настоящее наше благололуие есть 
77608 д5/л0. Тенрихь, не могши вы- 
держать сей сцены , производившей 
надъ нимъ живйшее впечатлЪ не , и 
желая скрышь слезы, шевиша по 
лицу его, вышель, не сказавши ни 
слова. Сей челов$къ, говориль онь 
самъ въ себЪ, лучше меня заслужи- 
ваешь заспупишь Оршодоксово м5- 
сшо; шакимъ-шо Наспюрамъ должно 
препоручишь тюолковавше Евангелия ; 
примЪрь ихъ заставишь любишь пра- 
вила онаго. 

Въ сихь- шо размышленшяхь о 
добродъшеляхъ Викаревыхъ очушился 
онь передъь домомь Пасшюоровымь, не 
имфвши намЪреня ишши мимо его. 
Лавиня сшояла у шого же самаго 
окна, вь которое онъ спюлько разъ 
входилъЪ ночью для свидантя съ нею ; 
глаза ихь всшрфшились ; онь покло- 
нился ей и продолжаль ишипи. ББд- 
ная Лавиня! вскричаль онъ, уже 
прошла недЪля, какъ я не сшарался 
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соотвфитствовашь швоимъ желан 
ямъ!... Н-шь; я чувсшвую себя 
недосшойнымъ всшупишь въ шакое 
состоян1е ‚, въ кошоромь душа долж- 
ва бьипь столь же чисша, какъ и 
освЪщаютий нась день... Какъ осм$- 
лишься мн ЖИшШЬ ВЪ ШОМЪ ДОМЪ, 
копюрой я осквернилъ разврашишель- 
нымъ преступленемъ? .... КБадоганъ 
должень бышь Этерскимь Паспюромъ 
по смерши Оршодоксовой ; стя долж- 
ность бол5е прилична ему, нежели 
мн5Б. 

Олнакожь онъь обернулся ‚, чтобъ 
посмошрЪть на Лавинвю, и увид$лъ, 
чито она смошрфла въ СлВдь за нимъ, 
ий по видимому была весьма шро- 
нуша его удаленемь. Есшьли я `со0- 
елинюсь съ нею узами брака, думаль 
онъ, шо’ могу видфшься сь нею безъ 
трЪха; ... но а не могу взапь за 
себя такую жену, кошорая пошеря- 
ла сптыдливосшь своего пола .... 
Кадогань и жена его гораздо болЪе 
иринесушь чести дому сему, нежели 
Тенрихъ и .Лавишя... Онъ онашь обо- 


# 
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рошился, и прим5шиль печаль Ла- 
вишину. Я схожу къ ней симъ вече- 
ромъ, повтшоряль онъ многокрашно , 
но: ПОСЛ сего не буду уже болЪе 
ходишь кь ней. — Симъ вечеромь 
шолько ‚‘ говориль обращающ/йся 
грёшникЪ; но онъ. не однокрашно 
еще падаль въ сфши, разставляемыя 
сшрасшями его. 

Чрезъ н$5сколько дней послБ шо- 
го, какъ онъ принималь н забываль 
се благоразумное намфреше , Фран- 
клинь прислалъ къ Генриху пакешъ ; 
содержавиияся вь немь подробносши 
ушвердили его въ намЗренйи ошка- 
зашься  ошъ духовнаго  зван1я. “Мы 


сообщимь ихъ Читашелю вь сл5дую-. 


щей Глав, не хошя, чтобъ онъ по- 
рицалъ Генриха легкомысмемъь въ 
пакомь дфлБ, въ кошоромвь друйя 
причины принудили его принашь с1и 
мысли. 


|= 
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ЛАВА 112 


Письмо Джемса Кадогана, Этерскаго Ви- 
катя, кд Венамину Франклину. 


Милоситивый Государь мой! 


а Между неоцфненными милосшями, 


„коими осыпалъ васъ Всемогуций , не 
„меньшее благодЪанте Его и по, что 
„Онъ даровалъ вамъ чувсшвишельное 
ов нешаспиямь другаго сердце. 
„Сколько наслажден!й предоставило 
„вамъ Небо! Сколько удовольсшвй 
„соблюло оно для вась, давая вамъ 
‚вкущашть чиситБИишутю радосшь, бли- 
„стающую въ глазахь шБхъ людей, 


’›опть коихъ благодзянтя ваши удали- 


„ли бЪдносшь! Возсшановляшь спо- 
„войспиме въ сердцахъ, угн5шаемыхь 
з„облвзнтю ‚ есшь неизчерпаемый ис- 
эшочникъ благополучя для шакой 
‚души, какъ ваша. Удовольсшне 
›оБииь хвалиму ошъ народа есшь ма- 
›лая выгода вь сравнеши съ шою, 
„которою добродфшели ваши даютщъ 


„вамь пользовашься каждую минуту. 
‚О доспюйнБипий человфкъ я не по- 
‚„кушаюсь изобразить замъ моей и 
„дъшей моихъ благодарности : она на- 
›чершана въ сердцахь нангихъ. 

„Въ шоить день, въ кошорой вы 
„проходили мимо нашего дому} въ 
„ошь благополучной день, въ кошо- 
„рой я раздёля.лб съ своимъ семей- 
„сшвомъ обЪдь, полученной нами по 
„вашей милосши, примшилЪ я вь 
„удовольстивенныхъ вашихъ взорахь, 
„чо вы находили награду себБ въ 
„нашемъ щаспйи. ‘Такъ, милосши- 
„вый государь, я видБлъ въ глазахь 
„эваттихъ, омоченныхь слезами ‚ шор- 
„жесшво вашей чувсшвишельносши. 
„да благоутодно будешь Небу, гово- 
„рилъ я самъь въ себБ, досшавляшь 
„ему подобныя удовольсшия каждой 
„день въ его жизни! 

„Гошъ, на копораго вы изли- 
„ваеше столько благодБавй , есшь 
„шестой сынъ Шевалье Кадога- 
„на, помфешье коего находишся въ 
‚›Шропской провинши. Ошець мой, 


ни 
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„получивиих въ насл5дешво титло 
„одного древнчто дома, наслБдоваль 
‚также и имфне, запушанное дол- 
‚„тами ‘его предковъ. Насъ было у. 
„него числомъ тринапщать человЪ къ, 
эчшо и воспрепяп!ствовало ошцу мо- 
‚ему дать намъ присшойное природ 
‚нашей воспитане. Онъ всЪёмь намь 
„доставилъ способы промъииляшь се- 
„ОБ пропишанте, и назначиль мень- 
›лиему моему браму Пасшорское м$- 
„сто вь селБ своемь,; но не одобрилт 
зэмоей наклонности всшупишь въ ду- 
„ховное звавче. 

„Гжа. Эжершонъ, родсшвенница. 
„моей машери , узнавши , чо ошець 
„мой противился моему выбору, при- 
„гласила меня прубБхашь въ вош- 
„чину ея въ Соммерсешской провин- 
ии, и оббщала мн$Б одно сващен- 
„ническое мфсшо , которое было въ 
зея распоряжеши. У ней-шо уви- 
эдфлъ я дфвицу Маршъ, жившую 
›при моей сроднипБ для компани, 
‚м забыль суровосшь опща, осердив- 
„шатося на пребываюме мое при Гж$. 
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‚››Эжершонъ, коея сила была для не- 
„го подозрительна. 

„Покровишельница моя скоропо- 
„сшижно умерла, и оставила меня 
„оезь веякой помощи. ДД оставилъ 
„ошечесвой домъ, удалился ошъ 
„сродниковь своихь, и видя себя безъ 
„друзей, возврашился въ Оксфордъ 
›съ ошягченнымъ печаллю сердцемъ. 
„въ большему же моему нешаспию 
„любовь сдФлала меня чувсшвишель- 
„нымъ не сшолько къ красош, сколь- 
эко къ хорошимъ качесшвамъ дЪвицы 
„Маршь, и совершенно меня покорила. 

„Цо смерши Гжи. Эжершонъ возъ- 
„им5ль я прибБжише къ опшу мо- 
„эему ‚ которой прислалъ ко мнБ не- 
„большое посомМе, и совБшовалъ мнБ 
„сыскашь Викарское м5сшо, присово- 
„вупа къ шому, чшо я долженъ взащь 
„такую жену ‚ кошорой бы имфше 
„освободило его ошь содержантя меня. 
„Разумь понудилъ меня приняшь по- 
„даваемый имъ мнБ совЪшь о сыска- 
„ни для меня м$сша, но любовь 
„воспрепяисшвовала посл $ довашь 
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„другому совфшу. Я предложилъ 
„руку свою ЭлизБ, кошорая и при- 
»няла ее, не безнокоась даже о ужа- 
эсномъ будущемь времени, предсшо-. 
„явшемъ предъ нами; сердце мое бы- 
ло довольно, но я лишился покро- 
„вительсшва ошпа моего. 

»„ЖенБ моей досталось послЪ ро- 
„дишелей ея пашь сошь фуншовъ 
„стерлинговь, но она не могла полу- 
„чить ихъ, ибо брать ея упошребилъь 
»ихь на глупую растшочительность. 
„Однакожь онь обБшалъ ей привесть 
„дБла свои въ порядокъ, и заплатить 
„ей спо сумму въ короткое время... Мьь, 
„вь надеждЪ на объыцане ‚моего шу- 
„рина ‚ накупили мебелей , задолжа- 
„ли, и безпокоимы были заимодав- 
„цами. Я Фздилъ вь Бисшонь-Гровъ, 
„ошсшояций не подалеку ошсюда , 
„для ув5домленя Марша объ опасно- 
„сши, каковой онъ насъ подверталъ ; 
„я р5шился было взяшь съ него по- 
„ловину должной имъ женф моей 
„суммы; но я узналь , чшо онъ рас- 
»точиль и свое и сесшрино им5- 
Часть Т. И 
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„не, и чшо единсшвеннымь его по- 
„собемь было жалованье, получае- 
„мое имь изъ Ландмилинкаго полку. 

„Съ сею печальною вБсшю воз= 
„врашился я домой, ошдалъ мебели 
„обратно обойщику, и нперешель 
„жишь въ небольшой повоешь., ошку- 
„да убожесшво угрожало меня вы- 
„гнать; но война между Ангмею к 
„Америкою доставила мн м5сшо на 
„одномь военномь корабл$, опьЪз- 
„жавшемъ въ Индю. Капишанъ, узназ= 
„ши мое положене, приналъ. меня 
„на свой корабль въ качесшвБ кора- 
„бельнаго-свяшенника , и я имбль при- 
„скорое изшоргнуться изъ объапия 
„обожаемой мною жены. Элиза моя, 
„усптупя необходимосши`, пофхала сз 
„проими своими дБшьми вь Иоркскую 
„провиниио, гдЪ я ошдаль ее на хлБ- 


„бы къ одной почшенной женщинЪ, | 


›и взанель на корабль, которой 
„тошчась опитравился въ Западную 
„Индпо. 


„Досшойныя почшеня качесшва 
„ванищана и дружесшво , коего онъ | 
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„меня удостоивалъ, засшавили бы 
„меня забышь Еврояу ‚ естьлибь я 
„не оставилъ шамъ бЪднаго моего 
„Семейсшва. Посл5 полугодичнаго ош- 
„сутщтсиийя воспользовался я предло- 
„женемъь одного. молодато человка, ь 
„коего здоровье принуждало возвра- 
эшишься вь Англио, чпюбь Ия св 
„нимь шуда же ошправился. Капишанъ 
„мой согласился на то ; но по шрех- 
„недзльномь плаваши лишился Яя 
»новато моето покровишела , умерша- 
уго на рукахь моихъ. Онъ ошказамь 
„мн вещи, кои имБль онь на кораблЪ. 
„Сей подарокъ при бережливосши 
„моей досшавилъ бы мнЪ свободную 
эжизнь , когда бы одно ужасное при- 
„ключене не лишило меня онаго, и 
не сдБлало меня бБднБе, нежели 
экаковь я быль предъ своимь ошъ- 
»ЬздомЪ 

„Вы, милосшивый тосударь, безь 
„сомнБНяЯ помнише нешщаспие , при- 
„ключившееся нашему флошу въ по- 
эслвднй годъ войны. Корабль, на 
„кошоромь я находился, быль въ чи- 

ЦЭ 


„сл пошедшихъ ко дну. Буря, ом 
„бившая ошьъ насъ сонушствовавния 
„намъ суда, угрожала намъ пЪлые 
эшри дни неизбЪжною смерпию, какБъ 
„варутгь въ самое то время, когда 
„море поглощало насъ вь свои про- 
„пасти, одинь купеческой корабль 
„принялъь меня кь себБ на палубу. 
„Я сохранилъ шамъ жизнь свою, 
„ослабленную худымъ здоровьемъ, но 
„лишился всего мого, что ни им5лъь 
у себя, выключая двашцати тгиней, 
„кои были у меня вь карман, и кои 
„пошчасъ сдфлались добычею Исван- 


„повъ: Одинъ Бадикской корабль овла- . 


„АФлъ нашимъ вкораблемь, и ошвезъ 
„насъ въ сей городъ; шамъ обобрали 
„У насъ деньги и плашье, и заперли 
„вь тюрьму, вь коей содержались 
„преступники. 

„У дручень будучи своими не- 
›эаспиями, ушомлень невольнымъ 
этрудомъ, каковой мы принуждены 
„были ошправлять для  сиасешя 
‚корабля ошъь пошоплентя, и раз- 
„слабленъ совершенною разенройкою 


= 


хи 


а 


о ий 


— 189 — 
‚Въ своемъ здоровьБ, спокойно взи- 
‚ралъ а на приближенте конца моему 
„нещаспию; но по великодуш1ю одно- 
„го Испанскаго дворянина включили 
„меня въ число разм5ниваемыхъ пл.Бн- 
„никовъ. Однакожь я не чувсшвовалъь 
„ины своей вольносши; ибо а воз- 
‚››вращался въ ошечесттво свое б5днЪе, . 
„нежели каковымъ изь него вы5халь, 

„То правздВ моемъ въ Поршсмушь 
„ходиль ‘я къ Вапишану, съ коимъ 
„я поБхалъ на корабл5; перембна , 
›причиненная во мнБ болЪзнио и печа- 
„Мю ‚ сл5лала мена неузнаваемымъ , 
‚и принудила его взять во мМНБ. 
‚›Учаспие. Ето хошфли ошправишь въ 
„Индйо; Минисшръ морскихъ ДЪлЪЬ 
‚›„обБщаль ему предоставить на его 
„волю выборъ чиновниковь для себя; 
›онъ совбшовалъ мн5 'Бхашь съ нимъ 
„Въ Лондонъ, гдЪ по знаши своей 
„ласкался онъ досшавишь мнЪ про- 
„извсжденйе. 

„Не смошря на нужду, каковую 
»Яя ИМБЛЪ вь возсшановленти СИлЛЪ 
„›моихь успокоешемь себя, пофхалъ 
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»яЯя въ столицу, и пожершвоваль ща- 
эсшио удовольсшиемь увидЪшШвся съ 
»женою моею и дкшьми ; но я родил- 
„ся на мучеше. Капишанъ мой шош- 
эчасъ испьипалъ ‚ что продолжишель- 
эное омсушсшые вредне при вельмо- 
эжахъ, и чню забывается челов$къ. 
„съ досшоинсшвами , котда не имф- 
;ютть уже боле вь немь нужды. Въ 
яминистерсшв$. произошла нБкошо- 
»рая перемБна; миръ почши уже за- 
„ключень былъ;у КВапитану моему не 
„позволено было выбирать чиновни- 
„ков ВвЪ СВОЮ СВИШУ, И МСП кора- 
„бельнаго` священийка онтдано было 
другому , Получавшему уже съ двухъ 
„духовныхь м5сийгь знашные доходы.. 
Я увидфлъ шогда ,; чшо услуги 
›сушь слабыя рекомендации, и что 
‚милосшв одерживаешть верьхъ надъ 
”справедливостйо. Тщешно представ- 
‚лялъ я положеше свое, пошерю здо- 
’ровья й мои нещаспия; челобитныя 
‚мои принимаемы были равнодушно , 
‚и включаемы въ число пустыхъ бу- 
умагъ, не думая о пюмъ › чшо онф о 


и 

‚содержали въ себБ послднй вопль 
„ошца семейсшва , едва не погибаю- 
‚паго сь толоду. Я надюсь, кв 
„чести челов5чесшва ‚ чию поступа- 
„юшШБ шакимь образомь безь взлома 
„Минисшровь , и что должно припи- 
„сывашь шо’ Секретарямъ , не им Бю- 
лнимъ свободнаго времени читашв 
‚сихь челобишенъ. 

„Нокрозипельсптвовавиий мнВ Ка- 
питань помогь моему убожесшву, 
„подаривши мнё десяашь гиней, св 
эвоими я и вознамфрился добраться 
эвь шо мото, гдБ жила нещастная 
„моя жена. Опасаясь, читобы она не 
„опечалилась при воззрЪнти на уми- 
»ракютцаго мужа, вздумаль а увБдо- 
›мить её о моемв состоян и, дать 
ей разумвшь о положеи дЪ$лз на- 
эшихъ, по шомь Фхашь къ ней для 


»окончантя шамь бБдсшвенной моей 


„жизни; но жестокая горачка вос- 
препятствовала мн ЪФхашь, и на 
„двашцашь шри дни лишила меня 
„упошреблентя разума. Ахь, мило- 
эсшивый государь НровидЪше безь 
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„сомиБн1я для шого сохранило мою 
„жизнь, чшобъ прославишь милосер- 
„Але свое въ шБхъ милосшаяхь, коихь 
„вы меня удосшоиваеше. 

„вогда я началь владёть своими 
эчувсшвами , шо увид$лъь жену свою 
„сидБвшую вь головахь моей постели. 
„Ахъ, милосшивый государь! есшь- 
»либъ я возврашился покрышый сла- 
»вою и осыпанный дарами щаспия, 
„ито Элиза не моглабы изъавишь мнЪ 
„большаго восхищентя при свидан!и 
„со мною ; радосшь ея изображалась 
„въ чершахъ ея и ласкахъ; а есшьли 
›и осшавалось въ ней болЪзненное 
„чувствованте, шо шолько одинЪ ощу- 
„щаемый ею сшрахь, чшобъ послЕ 
„сшоль  продолжительнаго ошсуш- 
„сшя не лишиться меня навсегда. 
„везпокойсшво ея, не видя прЕБзда 
„моего въ назначенной въ письм5 мо- 
„емъ срокъ ‚, принудило ее Зхашь въ 
‚›Аондонь, ГДЪ нашла она меня’ въ 
‚небольшомъ наемномъ покойц подь 
„смошрземь хозайки ‚ коей а одол- 
з„жень своимь спасешемъ. 
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Когда я имёль столько силь, 
„что мотъ заниматься своими дБла 
„ми, шо заплашиль за наемь своей 
„кварширы и н5кошорые друме рас- 
„ходы, и нашелъ себя доведеннымъ 
„до послдней своей гинеи. Скоро 
„принуждены мы были продашь неболь- 
‚шое число уборовт и таланшерейныхъ 
„вещей, привезенныхь Элизою въ 
„„Ллондонь и несшоившихь великой 
„цфны. С пособя со двя на день 
„истощались; я не имБлъ надежды 
„получить какое нибудь духовное 
„мЪсто , и печаль, что. я видЪлъ 
„жену свою и дфшей въ убожесшв$ , 
„не въ состоянйт будучи предохра- 
э„нишь ихъ ошъ онаго, замедлила 
„›моимь выздоровлешемтъ, | 

„Мы доведены уже были до по- 
э„сл®днаго шилинга, какъ хозайка 
„наша принесла намъ газеты, вь коихь 
„Пасшорьодного ошдаленнаго отъ спо- 
„лицы прихода публиковалъ, чшо онъ 
„ищепть духовнаго челов5ка себЪ въ Ви- 
›кари Добродушная женщина, зная. 
„„запутанныя дЪла наши, и желанте 

Часть Г. Ё 


„жены моей возврашишься въ деревню, 
„поздравила ее съ симь щасшливымь 
„случаемъ. Элиза , почишая себя уже 
„на верьху щасиия, соединила жела- 
„ня свои съ ея желашами, и вы- 
„шла съ нею, чтобъ навБдашься о’ 
„ой 0с0б$, которая дЪлала се 
„объявление. 

›„Безпокойной видъ, каковой имф- 
„ла жена моя при своемь возвраще- 
„Ни, заставилъ меня подумать, что 
`,М5сшо было уже заняшо; но печаль 
„ея произходила ошъ шШого, чшо 
„приходъ, въ кошоромъ недоставало 
„Викаря , былъ мБсшо ея рождентя. 
„Унижене ‚ возврашишься туда вь 
„худомъ состоянйи , шрогало нёсколь- 
„ко шщеслаше ея. Однавожь надехж- 
‚да, что по причинБ продолжиштель- 
›наго ея ошсушспийя можеть быть 
„забыли ее прихожане, разогнала 
„тучи, помрачавийя ел радость; 
„пришомв же включенное услоше , 
‚„чтобъ Викарйо шушь не жишь, да- 
‚вало намъ свободу жить вь пакомь 
„мвсшБ, вошорое покажещся намь За 
„„пристойное. 
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„Я писаль кь Пастору Орто- 
| здоксу , сдфлавь ему подробное опи- 
| „сане положешя моего и здоровья. 
| „Онь ошьфчаль мн, чшо какъ не 
| ‚будешь у него для меня шрудныхт 
| „должностей , то возражентя мои ка- 
| „жушся ему пусшыми, и что онь 
| „просишь меня только прЁБхашь. Я. 
| эжелаль сего столько же, какъ и 
| ›онъ, но ие имфль къ шому спосо- 
| ›бовь. Я надфялся получишь на про- 
| „БЗДЪ себЪ деньги оть договаривавша- 
| ›гося со мною именемъь Пасшора, но 
| ›онь мн ошказаль вь шомь, ия 
Й „снова принуждень былъ бороться сь 
| пысачйо прошивностей. 

„Кена моя осшавила дЪшей мо- 
„ихь ВЪ Йоркшир5, и я долженъ уже 
„оыль за содержане ихъ двенашцать 
| „гиней. Вещи, осшавленныя ею при 

„нихь, не стоили и половины. сей 
| суммы, ая не имБлъ уже ни ко- 
| „айки. Въ семь недоумфн!и писалъ 
"я къ опшу моему, и по первой по- 
Й „чт получилъь отшь него письмо ‚ за 
| „кошорое надобно было заплашишь 


Рз 
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„шестнатцашь су, а я не им?флъ ни- 
„же двухъ. Нфсколько уже дней пи- 
›„тались мы самымъ худымъ чаемъ , 
»или лучше сказашь, шеплою водою, 
‚ибо оной въ дом5 было довольно. 
„Хозяйка знала, чшо мы были 
›б$дны; но не знала шой чрезм$р- 
„ной бфдносши , каковую мы шерпЗ- 
„ли тогда съ довольнымъ видомъ. 
„Вы пъеше весьма худой чай, сказа- 
„ла она намъ; но вошь письмо, ко- 
›порое досшавишь вамз для при- 
„правки его сахаръ и молоко; ибо 
„кажешся мн$ф, чшо вы не употреб- 
„ляеше ни того ни другаго, и слиш- 
„комъ экономничаеше. Жена моя по- 
„краснФла, я вздохвувши пошупилъ 


„глаза ; а хозайка продолжала гово-о 


„ришь намъ ‚, показывая письмо: оно 


„видно радосшно , ибо надобно запла-. 
этишь за него шесшнатцашь су. | 
‚„,Готда жена моя прервала молчан!е, 

„и просила ее смущеннымъ видомъз | 
„заплатить за насъ сли деньги, ибо | 
„мы не имфли ихъ дла расплаты съ | 


„почтамономъ, 
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‚.Ошь всего моего ‘сердца ‚ отшвв- 
„чала она и вышла. Оштустивши же 
„почшаллона , возвратилась и сказала. 
›намъ: чшо эшо , ди мои! у васъ 
„ить ни копЪйки! ч$мь же вы корми- 
„тесь? Уже было шри часа, и 
„обЪдъ нашъ былъ на стол$; онь со- 
„сшоялъ изь чаю и хл5бенныхь ко- 
„эрокъ, кои мы въ него обмакивали. 
„Она присшально на нась смошр5ла, 
„взгланула на столовой нашь при- 
›боръ, взяла жену мою за руку и 
„сказала ей: я хочу, чтобь, пока: 
„вы пробудеше у меня вь жильцахь, 
эне имБли вы другаго стола, кромБ 
обо да, Няову. по. 
„не ошкажише мн5 въ семь знакБ 
„дружесшва, и начнемь шеперь же. 
„Жена мод. ... Какъ описашь вамъ 
‚спо сцену! жена моя не ошв$чала 
„ничего; душа ея излилась вь черты 
„лица ея, на коихъ видна была благо- 
„дарность. .... Я держаль вь ру- 
экахь своихъ письмо, вь кошоромъЪ 
„энад$ялся найши снособы изъавишмь 
ей нашу признашельность; съ шре- 
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эпетомъ разломиль я печашь;..... 
„Ахь, милосшивый государь! что я | 
„скажу вамъ! Эшо было собсшвенное \ 
„письмо мое, которое ошешь мой не. 
„удосшоилъ и развернуть, и обраш- 
„но прислалъ его ко мн$ въ пакешф. | 
›Я забыль шогда на изкоптюрое вре- 
э„мя сыновнй долгь, вь чемь и ка- 
»юсь предъ Богомъ. Увы! я не всио- 
эмнилъ шогла, чию я прежде сего. 
энепокоренъ быль вол ошца моего. | 

„Угиътаемы будучи нуждою и’ 
эприглашаемы благошворенемъ , при-. 
зняли мы милосшивыя предложеня о 
„хозайки нашей. По шомъ вспом-о 
з„нивши о жилищф моего Капишана ‚о 
„вознам$рился я просить его о по- | 
„мощи; но я не должень быль на- | 
„дъяшься на нее; онъ имБль столь | 
„благородную и безкорысшную душу ‚ 
„что не могь быть богашьмъ, 

„Не см5я изусшно увБдомить его 
„о нешастномь моемъ состояни, по- 
„лробно описалъь я оное въ Письмъ, 
»и цзлую недфлю искалъ случая вру- 
„чишь ему оное. Однимъ днемъ пицешно 


„выжидая къ шому времени, воз- 
„вращался я домой съ ошчаящемъ 


эвъ сердцБ, какъ вдругь увидЪлЪ 


›я его на поворошБ одной улипы. 
„Радость, почувешвованная мною , 
„увидя его, едва не лишила было 
»›меня благопряшной минушы подой- 
„ши къ нему; я колебался ‚ сшыдъ 
‚и слабость моего здоровья держали 
›меня н5сколько времени въ нербБши-_ 
‚›мосши. Однакожъ наконець подо- 
»шелъ я къ нему Сь скромнымь ви- 
„домь,, и подалъ. ему письмо свое. 
„Онь положиль его къ себБ вь кар- 
›манъ., и посмошрфлъ на меня, но 
›не узналъ. А шель за нимъ съ уни- 
›женнымъь видомъ бЪднаго. человъка $ 
„онь шо примЬшиль, оборошился ко 
„мн, и спросилъ у меня, не скорой 
›ли надобень мнЪ ошвфшъ , и не до- 
„жидаясь моего ошвЪта , развернул 
„письмо, и увидя мое има, вскри- 
„чалъ: Боже мой! это ты, Кадоганъ* 

„Вь се самое время одна пре- 
„красная карета остановилась передъ 
›мами; въ ней сидла женщина, укра- 
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›шенная вс5ми прелесшями натуры, 
››невинносши и цфломудрйя. Она клик- 
„нула Капишана, и спросила у него 
„›съ прашнымъ видомъ, будешь ли онъ 
›севодни къ ней обБдашь. Я не могу 
‚сего сдфлашь, ошв$чалъь онъь ей; я 
‚›далъ слово быль въ другомъ м5сшБ. — 
„»Оштоверки въ сторону ‚ возразила: 
››она ему, вырвавши у него изъ рукъ 
„поданное ему опть меня письмо. АД 
„хочу видфшь ‚, важнее ли дЪло ли- 
„шаешъь нась удовольсшыя видЪть 
‘уэвасъ въ нашей компан!и. .. . Важной 
›зидъ вашь не обманешь меня; я не 
зошдамь вамъ письма вашего ‚ пока 


эвы не объщаетесь об5дапь со мною. — 


„›Прочтише его, сказалъ онъ ей у вы 
этифмъ обяжеше меня. — Нр?Бдеше ли 
„вы? — Есшьли вы удосшоишее про- 
›„чесшь письмо се, шо а исполню 
‚ваше приказане. 

„Смертная ‘бл$дность изгладила 
„розовой ивфшь ея лицау умильныя 
‚слезы помрачили блескъ прекрас- 
„ныхь ея глазъ. Ахь, Боже мой! 
„эвскричала она, чшо мн дБлашь? 
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»Симъ утромъ накупила я много по- 
›купокь, и у меня осшался только, 
›одинъ карточной кошелекъ. Капи- 
эшанъ! тд шошь нешасшной , про- 
„саций у‘вась помощи? Капитань 
эвзглянуль на меня ; госпожа броси- 
„ла на меня шакой взглядъ, кошо- 
рой проникъ вь мою душу. Вы ни- 
„какъ нездоровы, государь мой, ска- 
„зала она мн5 шрогашельнымъ голо- 
эсомъ, опусшивши вь шляпу мою 
„кошелекъ, и шошчасъ уБхала. Велико- 
„душной другъь мой обБщался бышь 
„въ СЛБДЬ за нею, и поздравлалъ 
„меня сь щасшливою моею всшр5чею 
‚›съ любезньйщею и добродЪшельнЪй- 
„шею женщиною. Шаспие швое шмз 
„больше, примолвиль онъ, чшо я 
„самь будучи бБденъ, не могьбы 
‚„бъышь шебБ полезенъ. Скажи мн ,› 
эгАБ шы живешь, и будь ув5ренъ , 
„чшо я не забуду шебя. 

„Я полешёль кь женЪБ своей, и 
„разсказаль ей мое приключенте. 
„Мы нашли въ кошелькв шрипщашь 

„девять гиней , коими мы и разпла 
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‘этпились съ своею хозяйкою. По томъ 
›съёздили мы за дЪшьми своими; и 
„пртБхали въ шо м$сшо, гдЪ сыскалъ 
›„нась благотворительной другъ вашь. 

„Просшише меня, милосшивый го- 
„сударь, за продолжительносшь пись- 
„ма моего, и примише желан{а благо- 
„дарнаго сердца, въ кошоромъ воз- 
„родили вы спокойсшые и щаспте. 
„Я имБю чесшь пребыть съ чувство- 
„ватями почшеня и привазанности 


„Милостивый Государь мой! 


„›ВашЪ нижайшти , преданнёйции 
„и обязаннфйшИ слуга 


„Джелмсб Кадоганб.» . 


ЕЛАВА 14 


Предустотрительность моло даго 
гелов$ка. 


Ген рихъ, прочепипи письмо се, отбро- 
силъ намфренте свое вступить въ духов- 
нсе зваше, чшобь бышь преемникомъ 


= м нон 
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Пастору Ортодоксу. (Сей б$дной 
челов къ ‚ говориль онЪ самъ въ себ5 
имфепть большее меня право на благо- 
дБаянтя покровителя моего, назначаю- 
щаго мн5 Эшерское Пасшорское м?$- 
сто; для чего не ошдашь ему онаго 
Кадогану , просвёщене коего и нра- 
вы сообразны СЪ должносшаями свя- 
щенника $ Д молодь, а у него жена 
и дыши; онь произходипгь ошъ благо- 
родной фамими, а я можешь бышь 
плодъ преступлешя, или сынъ наем- 
ной машери. Естьли покровитель 
мой осшавишь меня, Шо я одинъ 
шолько буду нещасшливь, вм5сшо 
шого чшо ошець семейсшва. .. Н6шь, 
нышъ; я не могу согласиться на сю 
несправедлизосшь, и какъ скоро слу- 
чай ‘мн позволишь, шо поговорю 
о шомь съ’ Г. Франклиномъ. Случай 
сей*-шошчасъ ошвкрылся по его жела- 
нию. Тенрихъ, заставши его одного, 
признался ему, чшо онь не имБль 
склонносши къ духовному зван!ю. 
не ожидаль было сего извфситя, воз» 
разиль ему Г. Франклинь; съ кошо- 


» Но в 


раго времени склонносшь швоя не 
стала согласовашься съ скромною 
простошою швоихъ нравовъ и право- 
пою швоего сердца? Ошкрой мнБ 
причину сей перем5ны. Естьли шы 
не хочешь бышь со временемъ Еписко- 
помъ ‚, шо мы постараемся пристро- 
ить шебя къ другому мЪсшу; но на- 
передъ скажи мн д5льную причину 
швоего ошказа. Генрихъ покраснЪль › 
и просиль его не принуждашь его 
прервать молчане; но Франклинь 
насшояль Кажешся мнБ, чию я не 
могу упрекнушь себя въ недостатш- 
кахь, кои прошивны бы были шому 
состоянию ‚ къ коему вы меня на- 
значаеше ‚ ошв5чалъ ему Тенрихъ; 
сомн5ня о неспособносши моей вь 
ошправленйт священныхь должносшей 
служишеля алшарей произходяшь ошь 
другой причины. Когда я размыш- 
ляю о убожесшвЬ чесшнаго Вадогана, 
и о изобими , коимь наслаждаешся 
Пасшорь Оршодоксь. ... Право, су- 
дарь, я не почитаю себя досшой- 
нымь всшупишь въ духовное званте ; 
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вы обфщались мнБ нфкогда отослать 
меня въ Лондонь; я чрезвычайное 
им5ю желане узнашь свычъ. .... 
Франклинь прервалъ, обнявши его, 
и вскричалъ: я ошгадываю при- 
чину швоего отказа, и одобраю <1е 
благородное великодушие. 

Чувствимельныя души Франкли- 
на п Генриха никогда не были столь 
совершенно согласны, какъ когда 
шло ДБло о доброд’Ыышельныхъ ДБЯ- 
нах. ‘Такъ, сынь мой, ошвБчаль 
ему доброй сшарикь, такъ, шы уви- 
дишь свфшЪъ; но остерегайся ‚ чтобъ 
не потеряшь въ ономъ шЪфхь досшой- 
ныхь почненя качесшвъ, кои дЪла- 
юшь шебя чадомъ моей н5жности ; 
возвратись кво мн5 съ сердцемь не- 
порочнымъ, а иначе я буду сокру- 
лпаться о своемь снизхожденти, и 
вм5сшо одобрентя причинъ, понужда- 
ющихъ шебя ошказашься ошь без- 
опаснаго состояня, буду почишащь 
ихъ бичами моей сшаросиши. По шомъ 
Франклинъ сказалъ ему еще, чшо 
онь согласился ввесши его вь духов- 
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ное зване шолько въ угодносшь се- 
сшрБ своей, и чшо онъ сь удоволь- 
сшшемъ начертаешь друше планы въ 
его пользу, о коихь онь вЪ корош- 
кое время увБдомишъ его, не см$я 
ничего предпринять вь разсуждени 
сего безь соглася сесшры своей. Ты 
любимець ея, говорил онъ ему; 
имфешь ли шы сшолько же власши 
надь ел умомъ, сколько и надъ мо- 
имь? Таве знаки безпредЪльной люб- 
ви сдБлали Генриха безгласнымъ: 
одни шолько взоры его выражали 
чувствовантя его сердиа. 
СФранклинь , поразмысливши, ка- 
кимь ом образомъь сообщишь дДБвицз 
(Бранклинь о сей перемЪнБ вь мы- 
сляхь Генриховыхъ, быль шакого 
мнЪфн!я , ч110бъ ошложишь ошкрыпе 
се до назначеннаго времени возвра- 
щен1я Генрихова въ Оксфордъ. Одинъ 
желалъ у5хашь по причин авнаго 
предпочшенгя ‚ оказываемаго ему да- 
мою, а другой для шого, чшо 6о- 
ялся оскорбить сесшру свою ,‚ коея 
самолю@е легко раздражалось. Мы 
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| не имЪемь шеперь никакой причины 
| увбдомляшь сестру мою о нашихь 
| намбрентяхь, говориль Франклинъ; 
| котда же она будешь счишашь тебя 
| зъ Оксфорд, шо шы можешь напи- 
| сать къ ней изъ Лондона Лашинское 
’ письмо, въ коемь изъяснись ей о но- 
выхъ своихь намфрешяхь, и сдфлай 
предъ нею нужное извинене , чтобъ 
принудишь ее одобрить ихъ. 
Генрихъ сообразовался съ волею 
покровителя своего, и съ радосиию 
взираль на конецъ шого привуждени!а, 
въ каковомЪъ оиь жилъ для соомвып- 
ствовантя чрезм6рнымъ учливостамъ 
дЪвипы Франклинъ. Когда уговари- 
ъали его посвятишь себя духовному 
званю, шогда онь согласился на 
оное вь угодность друзой своихъ, а 
нын} ошказывалея отшъ онаго съ поз. 
ролев!я Франклинова, слЪдовашельно 
и не вь чемь было ему упрекать 
себя. Доволень будучи честными 
своими чувствовантями. къ Лавив!и и 
шёмъ пожертвованемъ , каковое он 


дзлалъ вь пользу Бадогана, спокойно 
жж: 
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вкушаль онь пряшносшь насшоя- 
щаго своего состояния. 

Однакожъ вознамфрился онъ ув5- 
домишь Кадогана о шайныхъ любов- 
ныхь дфлахь своихь сь ЛавинНею ‚, и 
пребовать ошь него совБша , какимъ 
образомъ поступашь ему съ дЪвицею | 
Франклинъ. Въ сльдсшше сего по- | 
шель онъ вь Викаревь домь, гд$ за- | 
сталъ содержашельнипу главнаго сель- | 
скато шракшира. Франклинь хва- | 
лилъ Гжу. Вадоганъ, а се-шо и по- | 
нудило Гжу. Гудсонъь искашь ея зна- | 
комсшва. ‘Гракширщица была люби- | 
мипа брашнина, но она не нравилась | 
сесшрЪ5, чшо и препашсшвовало ей | 
часто ходить въ замокъ. Тенрихъ- | 
Дельморъ р$дко посъщалъ тшрактирь | 
ея, слфдовательно и не увеличиваль | 
пой важности, къ коей Гжа. Гуд- | 
сонъ была ревнишельна, чшобъ за-. 
ставить думашь поселянъ, будшо бы | 
въ замкф уважающь ее. Не смотря | 
на се невзгодье, была она ораку- | 
ломъ сельскимь, имЪфла отличную | 
сшепевь между людьми вторато раз- } 
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бора, и знала вс соблазнительные 
анекдошы  кресшьянь покровишеля 
своего, коему она разсказывала ихъ, 
умалчивая однакожъ о собственныхь 
своихъ дзлахъ. 

Во время приходу Тенрихова къ 
`Викарно шраклирщица разсказывала 
нБкопюрые анекдошы шакого роду, 
что не льзя было товоришь о пюмь 
при ГенрихЪ; почему она и замолча- 
ла, и положила на губы свой пзлецъ 
въ знакъ пюго, чшобь не продолжашь 
шакого разговора, вь коемь Дельморь 
игралъ главную ролю. 

Тенрихь не вь меныцее пришелъ 
зам ьшательсшво, какъ и Гжа. Гуд- 
| сонъ. Какимь образомъ выполнить 
‘предмешъ своего посбщеня ‘въ при- 
сушспшини такой женшины , коея не- 
‘скромности онъ боялся Какимъ об- 
разомь УвБдомить Кадогана о при- 
ведшемъ его къ нему дБлБ? Онь про- 
бормоталъ н$сколько пустыхъ при- 
вБшсшвенныхь словь, и хот5лъ было 
выпипи, какъ удержань былъ ошь 
шого нечаяннымь приходомь Лавин!и. 

Часть 1. С 
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Хошя ошецъ ея и не зналз о проз | 
изходящемь въ селЗ, въ коемь он 
былъ 41.4, и хошя занимался одними 
только Римланами , коимъ онъ уди- | 
влялся ; однакожь извфсшень былъ, | 
что. Дельморъ часто ходилъ вь Вика- | 
раевъь домъ, Любовникъ Лавишинъ не | 
имфль уже шакого же желаня видЪть- \ 
ся съ нею; съ недавняго времени | | 
пересталъ онъ ходишь на назначи- | 
ваемыя ею свиданя, и окно въ сшо- | 
ловой залЪ по пусшому было ошво-" 
рено. КакЪ скоро ошець ея сталь | 
поговаривать о дружбЪ, связывавшей | 
Тенриха съ КБадоганомъ и ето женою › | 
упо Лавин1я и вознам5рилась досша- | 
вишь себБ входь въ домъ ихъ, чшюбь | 
увидЪться шамъ съ своимъ мюбовни- | 
комъ А чшобь получишь въ шомь| 
лучиий успБхь,; шо уговорила мать | 
свою. пригласить Тжу. ВБадоганъ къ. 
есбЪ обБдашь; но увидя прошедшаго 
шуда Генриха, взялась сама звать | 
ее къ себБ. Тенрихь, увидя ее, съ | 
шрудомь скрылъ свое смущеше и | 
покраснЪль $ но когда омь усмошрбль 
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печаль и унын , изображавитяся во 
взорахъь Лавишиныхь , по мЪ5сшо ру-. 
манаго. цвзша щекъ его заступила 
смертная блФдносшь. Жалосшь, ощу= 
щенная имь ‘о шоск$ ея, перемЪни- 
лась вь н$5жнЪишее  чувствован!е , 
когда .Лавин!я начала звашь ‘Викария , 
жену его и дшей, на другой день 
обЪдашь въ домъ свой, Эшо. значило 
угодить Генриху до того, что въ 
немъ опаяшь возгорфлся огонь. Кадо- 
тань быль его любименъ, и ничшо 
въ свБИГБ . не шрогало его спюлько’ , 
вакъ по уважен1е, которое изъявлае- 
мо было шогда къ сему семейству. 
Какъ сердце его удалено еще было 
ошь подозрънй, и дЪйсшия ето основы- 
вались на право 6 и искренности’, 
шо опышь и не имБлъ еще времени 
научишь его искуссшву  пришворапть- 
ся; почему онз и взиралъ на Лави- 
но какъ на простосердечнёйшую и 
невиннЪйшую изь ея пола, и слЪ- 
довательно приписываль посту нокъ 
ея доброшБ ‚ея сердца. Благодуше 
казалось увеличивало шогда прави 
сз ` 
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носшь голоса , произносившато столь 
ласкательныя для Кадотана слова у 
красота Лавзинина показалась предъ 
глазами его. шроташельнймею подъ 
обворожающими чершами доброжела- 
шельства $; онъ смошр5ль на нее съ 
сугубымъь удовольспиемъ, но взды- 
халь опрь сожалн?а , чшо былъ при- 
чиною шБхь досадныхь слЬдошвай 
ком влекло. за собою нещасшное ихь 
неблагоразумте. 

Тжа. Кадоганъ не склонилась на 
приглашеве Лавин1ино ‚ подъ пред- 
логомъ, чшо худое ея здоровье не 
позволяло ей ходишь ‘по госптямъ. 
Лавишя, примБшя во взорахь Генри- 
ховыхь , что онь одобраяль сей ош- 
казь, съ большимъ жаромь просила 
жену Викареву назначить день, въ 
которой она ‘расположена будепть 
вклонишься на приглашен; ибо мать, 
ея съ неперпБливоспйю ожидаешь пю- 
го удовольсииая, чшобь познакомии:ь- 
ся съ нею покороче; она сшоль силь- 
но насшояла, чшо жена Викабева, 
кошорую за н5сколько дней предь 
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симь не удостоивали и взгляду, 
принуждена была согласиться, чиюбъ 
жена Насшорова и обБ ея дочери при- 
или въ ней послЪ обБда напижься 
чаю. 

Во время сего’ разговора Тенрихъ 
примьшиль во взорахь Кадогана и 
жены его, что они усмошрБли въ 
посшупкахь Лавивиныхь нБкоторое 
принуждеше ‚ и что они оба не- 
выгодное имли мн$фне о добромъ ея 
имени. Дельморъ, виновень будучи 
вь шомь неблагоразуми ‚ въ кошо- 
ромь онъ чувсшвовалъь неизьяснимыя 
угрызёня совБсни, отвосилъ самь у 
кь себЪ си взоры, кои вь самомъ 
ДБлБ не спюлько до него касались , 
вавь онь думаль; а ошь сего про- 
изошелъ сшрахь его, чшобъ прежде- 
временное ошкрыпие кришическаго 
Лавиншна воложен!я ‘не обнаружило 
ихь шайны, прежде нежели будешь 
имвшь онь время пособишь шому. 
Дочь Наспюрова, или не примфтившая 
ото, или слушавшаяся только же- 
лана своего бьиль наединЪ сь Генри- 
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хомъ, просила’ его проводишь ее 


‚кь ошцу ея. Дельморъ ожидалъ за-ь 


служенныхь имъ упрековъ; ему хотЪ- 
лось бы не склонишься на ея. прозь- 
бу; но онъ не смБль досадишь ей. 
Лавиня, сшаралсь продолжишь 
дорогу, выбрала шакую, кошорая 
лежала черезь л5сь. М5спю было 
весьма благопряшно для намфрешй 
ея обрашить къ себЪ любовника, ко- 
его ночныя посБщеня не были уже 
столько часты, и который поведе- 
шемь своимь доказывалъ свою къ 
ней холодность. Раскаявше посл$до- 
вало за проступкомь Тенриховымьъ , 
Но Лавившя плакала; она упрекала 
его вь ‘жесшокосши спюль  шрога- 
шельными выражентями , чшо онъ не 
могь усшояшь прошивь шого. Тщеш- 
но упошреблаль онь разумъ, чтобы 
УбБдишь ее въ томь. оскорблеши 
каковое она сама себБ причиняла не- 
Ззаконною ихъь связью; пицешно пред- 
ставлялъ онъ ей необходимосиь свою 
оставишь Эшерской замовъ, чтюбь 
занашься своимь произвождешщемь 


| 
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она не слушала его, и прошиво- 
поставляла доводамь его слезы свои. 
Есшьли бы онь ум$ль чишашв въ 
сердцБ Лавиншномъ, шо увид$лъ бы, 
что она принимала на себя умЪрен- 
носшь шолько для того, чтобъ луч- 
ше его обманушь, и чшо онь быль 
игрушкою хишрой женщины, старав- 
шейся шолько вовлечь его вь бездну 
золъ. Она бросилась къ ногамъ его, 
призывала на помощь жалость , чеслзь 
и человфчесшво, чтобъ принудить 
его не оставляшь ее вь шакое время, 
когда присушсшые его становилось 
для ней нужнфе прежнаго. ’Словомъ 
сказать ‚ она изтребовала опть него 
вфрное слово женишься на ней до 
ошьфзда въ Лондонз. Генрихь, шро- 
нушый сокрушснемъ любовницы, ко- 
ей онь почишалъ себя обольсшише- 
лемь, схвашиль ее вь свои объяпия , 
и объщаль ей все шо, чего она ошъ 
него шребовала ; по пюмь. сфли они 
на трав, подъ ш5нпо одного дуба, 
и клались другь другу вь вёчной 
вБрносши. Лазивя наклонила было 
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голову свою на грудь своего любовника, 
но услышанной ими шорохъ вбшвей 
находившагося позади дуба кусшар- 
вика помфшалъ ихь ласкамъ, и за- 
сшавиль ихь обрашиться къ сей 
сторонБ. Какое же было ихъ удивле- 
не, увидя шушь Франклина ‚ смош- 
р5вшаго на нихь сь изумленнымь ви- 
домъ! Генрихъ не имфлъ силы гово- 
рить. Лавинёя, не вь шакомь буду-. 
чи смущенм , кавкъ онь, усшремила 
на минушу глаза свои’ на Франкли- 
на, и по шомь приклонила лице 
свое къ шой же самой груди, которую 
она орошала своими слезами. Геноихь 
не см5льъ всшашь, опасаясь, чтюбъ 
‘Франклинь не узналь Лавинш; а 
Франклинь сь своей стороны, не 
хошя увеличивать зам шашельситва 
Генрихова, продолжаль пушь свой , 
не сказавши ни слова. 

Какъ ‘скоро онъ удалился, шо 
Генрихь началь помышляшь о нуж- 
ныхь средсшвахъ, какъ бы отдалить, 
бурю, коею онъ почишалъ себя угро- 
жаемымь, и ободришь свою любов- 


ницу, которую са нещасшная всир5- 
ча должна была сильн5е шронушь ; 
однакожъ для ушБшентя ед не шолько 
не им5лъ онъ нужды употреблять увЪ- 
ренй, но съ изумлешемь увидфлъ 
блисшающую въ глазахъ ея радость. 
Какь время. не позволяло ему изъ- 
вишь ей свое о шомъ удивлеше , 
шо онъ замолчалъ, и занялся шоль- 
ко шёмъ долгомь, Кошорой обязы- 
валъ его взашь ее за себя. Случай, 
то его мн5нпо ‚, соошв5шсшвоваль его 
желан!ю : Г. Франклинъ быль свид5- 
шелемъ шакого сердечнаго союза, о 
кошоромъ онъ не посм$лъ бы сказашь 
ему; Гжа. Гулсонь помфшала ему 
сдЪлашь въ шомъ довфренносшь Ви- 
картю , и шакимь образомь все слу- 
жило къ пользБ Лавини и къ соб- 
ственному его удовольсшвио. При- 
помъ же ласкалсая онъ, чшо Фран- 
клинь булеть способствовать прозь-. 
бБ его у Пасшора Оршодокса, богат- 
сшво коего послужило бы можешь 
бышь преноною женидьбЗ на доче- 
ри его; онъ надфялся шакже, чшо 
Часть Т. № 


о во, 

встр?Ъча стя освободить его ошь любов- 
ныхь преслфдованй  дфвицы Фран- 
КлИНЬ, И Что  посредсшвомъ женидь- 
бы своей на Лавин разгонишъ онъ 
ея страхи‘ и возсшановишь шишину 
н спокойсшие въ замкб. Когда же 
мБсшо безпокойстеъь засшупила н - 
дежла, шо онъ увБдомиль Лавинпо 
о намБрен?и своем замфшать Фран- 
клина въ свое дБло: она слушала 
его съ нсизьяснимою радосппю, и 
возвратилась къ своей матери сь 
сердцемь исподненнымь удовольсшвтя, 
каковое она ошущала ошь случив- 
шагося зь л5су приключентя, 


ГЛАВА 15. 


Многёя любовныя оббявлен1я, 


Вь шо время ‚ кабъь множесшво при- 
ключенй были слБдсшыемъ Генрихо- 
вой прогулки, друмя важньйцшя 
дфла должны были произойти по 
возвращен его вь замокъ, 
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Надобно припомниптеь ‚, ч01о дЪви- 


’ па Франклинь и Пасшорь Оршодоксъ 


иБсно соединены были узами друже- 
снва и взаимною ИхХЬ СсклонноспИю 
кь свободнымь наукамъ. Женидьба 
Пасторова на своей служанк 6 д‹ лзы- 
ваешь, чшо онъ имфль страсти. 
Хошя удивлялся онъ Нлашоновой си- 
сшем5 , однакожь способень быль ощу- 
цать живбймее чувсшвованте, неже- 
ли каково есть дружесшво. Се 


чувствованНе  ошкрылось въ ШЪхъ 


услужливосшяхъ, каковыя онь оказы- 
валъ своей учениц®. Дъвица Фран- 
клинь , не имБа ‘привлекательносши 
юносши , имфла еще сшолько преле- 
сшей, чшо могла нравишься и дру- 
гимь, а не одному Ортодоксу ; при- 
шомь же дёвица Франклинъ ие была 
лицемврка, и Пасторь_. вооружался 
иногда прошивь сшрогихъ Сшоиче- 
скихь правиль. Когда Пасшорь же- 
нился на своей служанк5, шо дЪви- 
ца Франклинь изъявила ему о шомз . 
неудовольсшие свое; онь извинял- 
ся побужденгями натуры, кошорая 
та 
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шребуеш», чшобъ она возобновляема 
была посредсшвомъ данной ею намъ 
силы. Д$вица Франклинъ успокои- 
лась, и даже похвалила его.  Есшь- 
либъ выборь мой упалъ на ‘особу ва- 
шихь досшоинсшвь, товорилъ`онъ ей, 
шо я безь сомн5н!я лучше бы выпол- 
нилъ побужден!я 001ЦеЙ нашей „иа- 
тери; я произвелъ бы шотда чудеса 
досшойныя меня, и свыпъ вдвое бы 
выигралъь ‘ошл» ш5хъ полезныхъ изы- 
скан ‚, коими’ я непрестанно зани- 
маюсь. Сей языкъ сообразень быль 
съ шфми поняпиями, каюмя им$Бла 
дЪвипа Франклинъ' о большей часши 
своего. пола; она разпросшранилась о 
великомъ ‘числЪ5 невБжь въ сравнени 
малаго числа просвыценныхь людей. 
Презрфне ея кь женщинамъ падало 
съ большею силою на Гжу. Оршо- 
доксъ и двухъ ея дочерей, и по- 
чтенный Пасшоръ помогальей въ шфхъ 
неучшивыхъь выражен!яхь, въ коихъ 
она говорила ему 0обь нихъ. Когда 
поелБ сего гордой Оршодоксъ при- 
хаживаль домой , шо повторалъ предъ 
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своею женою упошребленныя иИмъ 
трубыя слова во время зашедшей объ 
ней р5чи, и сей прекрасный панеги- 
рикъ’ всегда оканчиваль напоминан!- 
емь ей о шомъ подломъ состоянии, 
изт какого онъ извлекъ ее и возвы- 
силЪъ даже до себя. 

Рьдко ученыя женщины сообра- 
жаюшса съ приняшыми обыкновентя- 
ми, и принуждающъ свои склонносши. 
Когда дзло. идешь объ удовлешворе- 
ни онымъ ‚, шо слушаюшся он$ поль- 
ко чшо сшрасшей своихъ, предоста- 
вляя боязлив5йшимь изь своего пола 
шошъ шрудъ, чшобъ быть невольни- 
цами предразсудка. Знаменишой Ор- 
подоксь ‘женился для успокоещя 
ошь ученыхь своихъ упражневИй ; уче- 
ная дЪвица Фравклинь желала шоже 
учинить. ° Римскёя тоспожи не хо- 
шБли покрывашь зав$сою скромносши 


‘чувсшвовантя свои къ ш$5мъ. мущи- 


намь ‚ которые ‘имъ нравились: дЪ- 
вип$  Франклинъ‘ не ‘должно было 
презирать шакихъ примфровъ; по- 
чему и говорила ‘она Оршодоксу о 
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намфрен!и своемъ въ разсужден!и Дель- 
мора безъ малЪйшаго принуждения. 
Г. Оршодоксъ! я имБю н$Ъашо со- 
общить вамъ, сказала ему дЪвица 
Франклинъ , положивши перо свое ва 
столь. — Тошчасъ „ сударыня, отвф- 
чаль ей почтенной Пасшоръ, имЪя 
тлаза устшремленные на чишаемую 
ИМЪ КНИГУ; Я ШОЛЬКО ЛИШЬ ЕОНЧИЛЪ 
паролю краснорфчивой Ретуловой рЪ- 
чи, копорую мы вложимъ въ усша 
нашего Тенерала.... Вы окончиша 
ее. въ другое время, а шеперь мн$ 
надобно. поговорить съ вами: я имБю 
намфренме вышши замужъ, и хочу, 
чи1объ вы мн$ помогли. — Вышиши за 
мужъ, сударыня! и книга выпала у 
него, изъ рукъ. — Да, врыти за 
‚ нржб, сударь. Чшожь тушь удиви- 
тельнаго * — Но... нфшь ,.. да... 
я признаюсь... — Право, Г. Орто- 
доксъ, я не понимаю васъ. Не же- 
нашы ли вы? не на другой ли уже 
женашы , и... — Правда, въ этомъ 
намфрени нЪфшь ничего сшраннаго, ; 
шолько признаюсь, чшо оно н5сколько 


= 995: — ь 
удивляешь меня; однакожъ я весь. 
кь вашимъь. услугамът. 

Звукь голоса, видъ и взоры Па- 
сторовьт. показывали величайшее не- 
доум5не ; онъ мимоходомь ‹ пробЪ- 
жаль вь воображения своемъ всБхЪ. 
мунтинь, часто ходившихъ въ замокъ, 
и не ошгадываль ни одного’, на кого 
бы ученая его питомица могла уситре- 
мишь выборв Не столько 66145, 
сколько Су1Дность возбуждаешьъ во’ 
мнБ удивлене, продолжалъ онъ; ко, 
шаковь сей щастливой смертшной®... 
Двипца’ Франклинъ улыбнулась, по= 
смошрБла на него съ. пиямнымь ви 
домъ, и изумлен1е Пасторово’ увелим 
чилось.  По’его миБнйюо бракъ, и: дБ“ 
вина Франклинъь были дв несовм$- 
спныя вещи. ДЪвица Франклинь 
опяшь взала перо’ свое съ сердцемъ ; 
Пасшоръ машинально опять взался 
за свою книгу: чшобъ совершенно 
республижанской духъь покорился 
монархической  власши! эиюго’я не 
понимаю,  тговориль. самь зь. 6665 
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Пасторъ, проширая стеклы въ своихъ 
очкахъ. Сей сшарой дуракъ.’ стано- 
вишся ‘ошчасу. глупфе, повшоряла са- 
ма вь себБ дБвица Франклинъ$ мо 
шомъ, держа одною рукою ‘перо свое, 
а пругою сшранипу своего ману- 
скрипша ,. продолжала: Ну чтожь, 
Г. Пасиюръ! и шакъ вы не ошгадыз 
ваеше о шой особы ‚ въ пользу. кошо- 
рой я хочу перемфнишь’ сосшоянуе 2 

Паспюръ наблюдалъ  молчане ; 
онъ-размышляль объ учиненномъ имь 
‚просшупк$, чшо не узналъ лучше 
свойсшва своей ученицы’, и сожал$лъ, 
что не онъ самъ завладЪлъ сею боташою 
добычею; онъ перебираль всБ выгоды’, 
воторыя досшавилъбы ему бракъ сей, 
и вычислялъ всю <вою пошерю ,‚ же- 
нившись на ДорошёЪ Редишъ. Доса- 
да: его увеличилась, когда дЪфвица 
Франклинь объявила ему, что пред- 
мешомъ ея выбору быль Тенрихт. 
Какъ! шошь, кошораго онъ ночИишаль 
за нищаго ; шошь, котшораго ‘не удо- 
сшоива лъ онь и благосклоннаго взгляду, 


а > 
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одерживаешь верьхъ’ надъ нимь, надъ 
Греками ‘и Римлянами ! эшо пре- 
восходило всякое‘ шери$нте. Ни пред- 
ставлентя ‚ ‘ни локазашельства, ни 
учен5йпия ссылки не им$зли никакого 
дзйсшия надЪ ‘дамою; она р5шилась 
перем5нишь сисшему, и надБалась 
найши большее удовольсшве въ при- 
нимаемой ‘ею; нежели вь Истории 
республиканскаго ‘своего тероя. Ум- 
стивовантя. Пасторовы были благораз- 
умны въ. 760 ; но онъ самъ собою 
подалъ прим5ръ» чшо он5 прошиво- 
р$5чили на ‘практике. — Подумайше , 
товориль онь ей, о ‘неравенсшв$ 


лыпь. — Аа вы ‘сами не взяли ли за 
себя жену тораздо моложе себя? — 
Посудише ‘о его убожесшв$. — Ваша 
Дорошея не богаш бе была. — Но под- 
лость-ето рода, .. — А зы смъеше 
ли упомянуть о ‘родителахъь ‘жены 
своей * — Не‘ужели вы ни за’ чшо 


считаете , сударыня ‚ шу невыгоду, 
чтобъ выпипи за мужъ за молодаго 
человБка ‚ кошорой могь бы бышь ва- 
мимъь сыномъ® — А не совбтовъ , 


— 9396 — 

сударь, вашихь шребую, возразила 
дзвица ранклинь, но вашей помо- 
щи въ шакомь дЪл$5, вь копоромъ я 
имБю надобносшь въ посланникф » 
никШо лучше меня не знаешь того, 
чпю мнЪ прилично. С1е объяснене , 
учиненное въ (0.4и6164006096 штилз, 
заградило усша Насшору , которой 
не см5ль уже не одобрипь пюго ,; 
чшо онъ самъ въ себБ охуждаль; ибо 
поведене ученицы его не сообразно 
было съ даннымъ ей ошъ него воспи- 
шанемь. Онъ пришворился, и началь 
хвалишь благородныя ея правила’, 
презираюция предразсудки ‚, коихь 
просшой народъ быль суций неволь* 
НИКЪ. - 

Ласкашельныя слова,, говоренныя 
ей Паспоромъ, увеличили нешерп$- 
ливосшь дБвицы Франклинъ заклю- 
чить 17474к724716, оть коего ожидала 
она верьховнато благополучя. ПослЗ. 
нБконюрыхъ. наблюденй о неопышно- 
сши Дельморовой возложила она на 
ученаго Оршодокса. коммисто увЪло- 
мишь его © шой выгод$, копюрую 


| 
| 
? 
. 
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она ему предназначала. Планб д$й- 
стей ихъ не совсёмь еще былъ рас- 
пораженъ, какъ колокольчикъ возвЪ- 
сшиль нмь о времени обЪдашь. Ни- 
котда за однимъ сшоломь не соби- 
ралось четырехъ шакихъ особь, ко- 
ихь размьшилен!я были бы сшоль раз- 
личны. между . ссбою. Начнемъ съ да- 
мы ‚, шакь какъ начальницьы вь дом$. 
Жаркой споръ весьма разкраснилъ ли- 
пе ея и глаза. УвБрена будучи въ 
правоптБ своего сердца и вь непороч- 
ности своихь намфренй въ разсуж- 
денти Генриха, не принуждала уже она 
своихЪ взоровь, коимъь онь прошиво- 
поставлялъь совершениБйшее равно- 
душе. Сшрахъ подвергнушь себя 
оскорбишельному ошказу не давалъ 
ей Ъсшь. 

Съ другой стороны почшенной 
Пасшоръ, предвидя, чщо бракъ сей 
поубавитъ. его силу, смошр$ль на 
Тенриха съ гн$вомъ. Франклинъ ста- 
р5е мена пюлько однимъ годомь, го- 
вориль самь вь себь ОртоюдоксЪ; я 
могу пережить. его, и видЪфшь. Доро- 
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шею низшедшую во гробъ. “Сколько 
поводовъ къ печали! Но вм5сшо того, 
чшобъ нотшерать ошъ_ сего аппешишъ, 
досада его производила вь немъ силь- 
ной голодъ , кошорой увеличивалт онь 
непресшаннымь пишьемъ ренскаго 
вина. 

Г. Франклинъ прелставлялъ еще 
себя находящимся вь Л5су сь Лави- 
нею и Генрихомъ. Положенйе ихъ и 
безпорядокъ не выходили у него ‘изъ 
памяши ‚, и онь прошивъ своего обык- 
новенйя находиль чшо нибудь непр!- 
яшное во всемъ шомъ, чшо ни гово- 
рили и чшо ни подавали на столуъ. 

Тенрихъ Флъ, для шого чшо. на- 
добно было для сокрышия своего сму- 
щеня чшо нибудь дЗлать. Фран- 
клинЪ , не смошря на его усильныя 
старантя, примфшиль замфшашель- 
спо, коего онъ:былъ невинною при- 
чЧИНОЮ. 

Какъ скоро всшали изъ за стшо- 
ла, ‘шо дЪвица Франклинь СЪ По- 
спБшноспию ушла въ свой кабинеть, 
для окончайя шамъ прерваннаго об$- 
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домъ разговора. Оршодоксь послдо- 
валь шуда за нею. `Генрихь осшал- 
СЯ ОДИНЬ СЪ, Франклиномз , ‚которой, 
заворивъ двери., спросилъ у него, 
давно ли онь сшоль шфсно быль свя- 
зань СЪ Лавинею? Присшыженный, 
смущенный и опечаленный ТГенрихь, 
чо не имБлъ къ любовницБ своей 
шакихЪ чувствовани, как1я Фран- 
клинь должень былъ предполагать 
Въ немь, хошбБль было ошложишь до 
другаго времени шо объяснене., ко- 
шораго онъ прежде желаль; но честь 
одержала надь нимъ верьхь ,.и Дель- 
морь разсказаль ему, какимъ об- 
разомъ началась’ связь ихъ, и про- 
сил у него прошентая въ учиненномь 
имъ просшупЕБ, учинивши выборъ 
безь вбдома своего ‘блатодБтеля. АЯ 
столько уже ввазался вь се дБло, 
чшо немогу увернушься, примолвилъ 
он!.; великодуше ваше и засшупле- 
не у Г. Оршодокса суть единсшвен- 
ныя -милосщи , на кои я см5ю еще 
надфяшься. — Франклинь вздыхалъ, 
усша его дрожали, между шЪмь какъ 
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онь устшремлаль взоры свои въ зем- 
лю; но вдругь прервавши молчанге , 
вскричалъ онъ: ахьъ, любезной мой 
Тенрихь! что шы сдЪлаль? Какъ! 
уже ноздо увернушься! Ты дЪйсшви- 
шельно вступилъ вь союзъ, сь сею 
дЪвкою ? Какъ столь умной молодой 
человфкъ могь сдфлашь шакой вы- 
боръ2... Ахь, б$дной мой Генрихъ! 
ть уничпожиль вСс5 мои замыслы; 
я имБль намфреме сдБлать шебя 
шастлив5йшимь человБкомь вь Анг- 
ли; ... Подумай обь эшомь хоро- 
шенько: шочно ли эшо правда, чшо 
не льзя уже шебь отказаться? — 
Совершенная правда, сударь, ошв$- 
чалъ ему Генрихь покрасн вши. — Я 
не удизляюсь, продолжаль Фран- 
клин, Чшо шы сд5лался чувсшви- 
шельнымь кь любовнымъ _ уловкамь 
Лавининымь ;$ кокешсшво ея раз- 
строивало иногда и мою философтю. 
ЛБла п разумь суть слабыя оружя 
прошивь примань пригоженькаго личи- 
ка; но чшо шы выбрал Лавин 
себ вь жену; ,.. не думай ‚ чтобы 
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я охуждалъ причины сего выбора. 
Есшь мактя пресшунлен!я ‚ прошивь 
коихЪъ законы не довольно еще сшро- 
ти, но кои по сей причинБ не ме- 
нфе обезславливаюшь человБчесттво. 
Въ семъ числБ полагаю я обольце- 
нте.... Естьлибъ шы способень быль 
къ шакому пресшупленйо, и обфшалч 
сябы сдБлашь шо, чего бы неим$ль 
нам5рентя исполнишь, шо я проклялъ 
бы шебя, и викогда бы за шо не 
просшилъ, Ввесши молодость въ за- 
блуждене и воспользоваться н5жЖ- 
носпию женщины, для ошняпия у 
ней слокойстия ея, и для ошвлече- 
ня ее ошь доброд5шели, есшь не 
только дЪйсшие вфроломца, но и 
жестокость варвара. Я надЪюсь, что 
шы не шакъ посшупиль, иесшьли я, 
неё обманываюсь, шо`шы обольщен- 
ной; а Лавиния обольститвельница. 

Генрихь, не желая раздражить 
Г. Франклина прошивъ шой, на ко- 
шорой онъ должень былъ женишщься , 
приписалъ себБ всю вину, и учивиль 
величайшия похвалы Лавин!и , Бошо- 


рая ‚ товориль онъ, им5ешь къ нему 
безпримЪрную любовь. ПослБ сего 
началъ онъ снова умолашь его  за- 
молвишь слово у Пасшора вь ихь 
пользу, и просилъ о продолжения 
шфхь милосщей, вь коихь Г. фран- 
&лиНЪ показалъь ему сшолько опы- 
шовъ. А прощаю шебя ошь всего. мо- 
его сердца, ошеБчалъ ему Франклинъ 
сь шрогательнымь видомъ;у но я 
сшрашусь. шой минушы ‚, вогда шы 
самъь себБ не просшишь за се не- 
благоразуме. Шаспйе швое, говоришь 
шьы , зависишь ошъь сего поступка } 
пусшь шавкъ, я не прошивлюсь шво- 
ему шасшио , но съ шБ5мъ услошемъ, 
чшо шьы не женишься еще, хоша бы 
Г. Ортодоксь и согласился на шо; 
ибо едва ли минуло шебБ еще дват- 
цашь л5шь, и сей посшупокь испро- 
вергнетъ вс планы , кошорые а на-, 
чершалъ для будущаго швоего благо- 
получя. Я не намфренъ опровергать 
швоего выбора, и даю шеб5 мое сло- 
во ‚ чшо никакое обязательство ни- 
когда не прервешъ шого, на которое 
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я далъ свое согладе. Генрихь со- 
тласился на все шо ‚, чего ни шребо- 
валь ошь него покровишель его, и 
изьявилъ ему за шо благодарность 
свою въ обыкновенныхь выражентяхъ. 
Такое великодуние увеличило лю- 
бовь Генрихову къ благородному сво- 
ему благодЪшелю ; онь обБщалъ ему 
сообразовашься ‘съ его желашаями. 
Боле доволенъ будучи ‚, получивь его 
одобреше, нежели сколько радъ шо- 
му ‚, чшо будешь супругомъ Лавин!я- 
нымъ , пошель онъ вь свою комнашу 
для ошписантя къ своей любовнийз , 
и ввБрилъ письмо се МашвЬю ; ибо 
онъ хош$ль впредь избфгашь случа- 
евь видфшься сь нею ‚ и'благоразум- 
нымъ поведентемъ заслужищь милосшь, 
коей удосшоиваль его покровишель 
его. 


Онь увздомилъ Лавинйо о доб- 
рыхъ расположеняхь Г. Франклина _ 
и о намфреши , кваковое онъ самъ 
имЪль, возстановить добрую ея сла- 
ву и вознаградишь любовь ея бра- 
вомъ. Она показала письмо машери 

Чата В у 
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своей. и’ сестрЪ, но скрыла. ошь нихъь 
по. мфсшо ‚ тдЪ говорено. было о не- 
знаемомъ ими дТЪлЪ. Радосшь, по- 
чувсшвованная опть^шого Гжею. Оршо- 
доксъ , заставила ее учинишь. мноя 
сумазбродства.. Она., по словамъ сво- 
имъ, предвидЪла будущую великосшь 
любезной своей Лавинш, и. пред- 
ставляла. уже ее. госпожею замка, 
куда. тордые временщики будушь 
Ъздищь.кь ней съ визитами. АЯ. всег- 
да объ эшомъ говорила! вскричала 
она; красота. Лавинина. заслужи- 
ваешь шакое щаспие.. 

Улпоена. будучи. радоспию ‚. про- 
изведенною. вь ней. сею в5спИию.,. по- 
слала: она: за доброю своею. п рятель- 
ницею. Гжею.. Гудсонъ, для. увдом- 
лен!я. ее’о непредвидБ5нномъ щаспии:. 
ея. дочери: Гжа. Гудсонь посл обык- 
новенныхь привБшотй. сообщила. ей 
въ. свою. очередь. нБкошорыя. сомнЪЪня, 
о, досшовфрности. такого  дЪла,. ко- 
шорое” почищала, она. только еще. 
умозришельнымь. Ибо ,, присововупи-- | 
ла, она. важнымъ, щономъ,, д. навЪрво’ | 
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знаю ‚ чшо’ Г. Франклинъ имфешь 
вели: нам5рений въ разсуждени: Г. 
Дельмора.;. изв5сшно’, чшо онъ его’ 
любишь какъ собсшвеннаго ‘своего сына, 
и. молодой челов5къ заслуживаеть» 
это. Не извБешно еще,. что’ шеперь’ 
дфлають или говоря ;, но: что` каз 
саешсая до меня, шо мн вс$ кажут- 
са. обвороженными: Больная часть села 
думала ,. что. д5вица Лавинтя обфща- 
на была Г.. Довнесу. ... Г. Довнесу!. 
право, это быльбы. весьма’ см5шной: 
выборъ ‚. возразила: ей' Пасшорова’ 
жена ; дочь моя не шакимъ образомь 
воспитана ,. чшобъ бьипь женою: б5д- 
наго Ландмилицкаго Офицера.. Тжа: 
Тудсонъ. хвалила. и хулила. Г. Довне- 
са,: и. обБщала. хранишь. ввфренную. 
ей шайну. вь глубокомъ молчанти;. со- 
вершенно р5Эшившись однакожъ: сдф- 
лашь участницами въ. оной. дюжину 
добрыхъ своихъ, прташельниць подъ: 
печаитю. шайны,, 

Въ семь числ$ находился  Викарй’ 
и‘ жена. его, кои не могли: шому’ вБ- 
вить ;. ибо. хотБлось имъ, чшобъ таз 


у 
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кой бракъ не совершался. Однакожъ 
исшочникъ, изь коего ТГжа. Гудсонъ 
почерпнула сле извфспие , не произво- 
дилъ ни малаго сомн$5ня, и шЪмь 
боле, чшо показано ей было шо 
мёсшо въ письм$ , гдЪ Генрихь увБ- 
ряль Лавинйо в5 согласи `Франкли- 
новомт. Жена Викарева вспомнила 
шогда нфкошорые анекдоты , сказы- 
ванные ей Гжею. Гудсонъ, и посмо- 
тр$ла на своего мужа, кошорой далъ 
ей знакъ, чшо онъ ошгадалъ ея мысль. 
Хошя Гжа. Гудсонь и не знала искус- 
ства чишать въ глазахъ, однакожь 
поняла азыкъь Викаревыхь глазъ, и 
просила ето никогда не ошкрывашь 
тЪхъ секрешовь, ‘кои она сообщила 
Гжь. Кадоганъ и ему касашельно до 
„Лавин!и; ибо легко сшашьса  можешт, 
примолвила она; чшо эшо клевета , 
выдуманная людьми, ‘завидующими 
щасийю Пасторову. 

Я всегда воображалъ, сударыня , 
возразиль ей Викарй, чшо см до- 
вЪренности были ‘слфдешиемъ соб- 
сшвенныхь вашихъзамфчан. — Какъ 


м = < 
моихъ замфчаний, сударь ншъ, нЪшъ; 
я никогда не вмфшивалась вь чужая 
дЪла. Посл.Б сего она начала‘ плакать, 
приходить вь отчаянте , и кончила из- 
численемь шШЪхь досадъ и обидъ , 
кои причинишь ей Пасшоръ, есшьли 
‘узнаешь, что она чшо нибудь товори- 
ла о секрепныхб дфлалб его’ фа- 
мили. Но ее ободрили, и она по- 
шла, довольна будучи, чшо’ избави- 
лась ошъ нескромносши ‘друзей сво- 
ихь, не помышлаяя о шомъ, чшо всБ 
женщины ‘въ сел5 были ея наперсни- 
цы, коимь она ввБрила шу же самую 
шайну. 

Между симъ временемъ сестра 
Лавин!ина’, ‘завидовавшая  щасп!ю 
младшей своей сесшры, увидя по 
случаю Капишана своего въ саду, 
подошла къ нему , чтобь разсказать 
ему о произшедшемь между Тенри- 
хомъ и Лавин ею, и чшобь въ тоже 
самое время дашь ему уразумЪть , 
что она имБла намфрене прервать 
съ нимь знакомсшво. Капишанъ раз- 
олковаль се намфреше другимъ юб- 
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разомъ ‚, и: почель оное` за. объявлен!е, 


чи1объ онъ взаль ее за. себя. Союзъ, 
Дельморовь съ Лавишею ‚. которой’ 


удосшовфрялъ ихъ вь повровишель- 


сшвЪ Франклиновомъ,. гораздо боле, . 
нежели вь богашсшв5 Оршодоксовомъ, . 
понудилъ ‘его изъяснишься съ своею’ 


_любовницет ‚. чшобь не. оставить въ 


ней никакого сомнфня о истинныхь’ 


своихь чувсшвовантахъ ;. онь бросился 
кь нногамь ел, завлиналь ее не проши- 
вишься намБревцо его соединиться 
съ нею шайнымт образомь, не. см: 
надфащься ‚ говорилъ онь ей, чтобъ 


Пасшоръ согласился ина бракъ ихъ. ..,. 


Однимъ словомъ.,.онь предложилъ ей; 
уБхашь съ нимь вь Шошландио (*)... 

Большая часшь женщинь. осерди- 
лись бы. за. се предложен! ;. но оно’ 
столько понравилось дфвиив Орто-’ 
АОкСЬь, ЧШО. Она не оказала. ни ма- 
лой. шому противносши, По ея мнБ-- 


(*) Браки: проитивЪ воли родишелей совёрз 
шаюшея. вЪ Шотландти, гдЪ. Пасторы за’ 
ивсколько гиней вбнчаютЪ безФ публична-=- 
хо провозглашена о женихЬ к невъелиБе. 
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ню. бЪгситво придасшь сшолько бле- 
ску замужсшву ед, сколько будешь 
имфть онаго сесшра ея, выхода за 
мужь за сердечнато друга Франкли- 
нова. Двое любовниковь разсшались 
весьма довольными другь другомь: 
дзвица Оршодоксь шЪфмъ, чшо она 
привлечешъ на себя взоры поселань; 
а. Капитань по причин шБхъ посо- 
б1й ‚ кои онь надфался найши` въ Па- 
еторовыхъ денежкахъ. Радосшь, ка- 
ковую онь пришворялся ощушаю- 
щимь, возмущаема была однакожь 
‘безпокойсшвомъ его, гдБ бы, занять 
ему нужныхь для пуши своего де- 
негь ‚, безь коихъ должно: ему быле 
ошсшашь отъ. всЪхь своихъ пред- 
вруяний.. | 


ФТЛАВА - 16, 
Все наизвороть. 


На. другой: день, посл тюто, какъ 
произошло сшолько приключенй , 
едва’ лишь заря. начала: румяништь’ 
хоризоншу ‚, шо’, почшенной: Оршодоксъ 
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всталъ для исправлентя порученнаго 
ему ошъ дЪвицы Франклинь дЪла. 
Ошь посольсшва Пасшорова зависфла 
учасшь Лавиншина и: Генрихова. Уже 
он быль на порог5, держа въ одной 
рук$ бобровую свою шлапу, а вь 
другой башисшовой плашовъ, какъ 
нечаянной приходъ Г. Франклина по- 
мъшалъ его выходу. Вакъ скоро ска- 
зальъ онь Оршодоксу, чшо ‘онь хо- 
чешь` переговоришь съ нимъ объ. од- 
номъ важномь дёлБ, шо добрая Па- 
сторова жена вынесла изъ библлоше- 
ки, въ коей мужь ея ‘одЪфвался , раз- 
бросанное имъ шушь плашье, из- 
виняясь , что она вне усп$ла сдб- 
лашь сего. прежде ‚на что Т. Фран- 
клинъ ошвЪшсшвоваль усмБшкою ‚ а 
Пасшорь н5сколькими трубыми сло- 
вами. | 

Богда они осшались одни, шо 
Франклинь увьдомилъ Пасшора, чшо 
онъ -пришель дла предложеня ему о 
женидьов Генриха - Дельмора на .Ла- 
вии ; по шомъ спросиль его, сколь- 
во ‘дасшь онъ за своею дочерью, и 
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присовокупилъ: хошя я и не одобряю 
сего союза, однакожъ приведу Ген- 
риха въ шакое сосшояне ‚ вакого 
он ожидашь должень онть моихъ 
сшаранй. ) 

Бьдной Оршодоксъ рожденъ былъ 
на то, чшобъ жить во всегдашнемъь 
изумлеши. Вчерашняя сестрина ком- 
мия, а сегоднишняя брашнина , и 
все для одного и того же человБка , 
остановили способниосши его разума. 
Пришедши въ себя, но не ошложив- 
ши негодовантя своего на временщи- 
ка ‚ коего хошБлось ему вышБ- 
снишь ‚ прервалъ онъ свое молчанте 
двузнаменашельнымь ошвьшомъ; эшо 
было единсшвеннымъ средсшвомъ со- 
блюсши свои деньги, влаше на 
умь ученицы своей, и мнимую до- 
вфренность у Франклина. Есшьли 
бы онь ошказалъ сему послЪднему, 
но нтБ6мъ раздражилъь бы его; аесшь- 
ли бы принялъ предложена его, шо 
оторчиль бы дфвипу Франклинъ, и 
вся ненависшь ея упалабы на 7о0- 
сланника, не. ум5вшаго ислолнишь 
Часть 1 — ф 
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препорученнато ему дЪла. Онь, по 
прим5ру искуснаго полишика, по- 
просилЪ позволентя ничего не рБитишь 
безъ совфша ученой дЪфвицы Фран- 
клинъ, коея просвБщеше , говориль 
онЪъ, было надежнымь пушеводише- 
лемъ во всБхв случааяхь, гдБ дБло 
шло о зашруднишельныхь и важныхь 
дфлахь, Хишрой Пасторъ ничего не 
щадиль, чшобъ принудить Фран- 
клина -одобришь свои причины; а сей, 
не подозрввая, чшнобь сесшра его 


им$ла свои побужденя къ ошверже-. 


нио просимаго имъ с003а, опложиль 
до завшра назначене дня, въ кошо- 
ройбы шоржесшвовашь бракъ Дель- 
моровъ. Посл сего пошли они вм5- 
сш въ замокь, одинь избфгая про- 
долженя разговора, а другой сша- 
раясь возобновищь его, но не могши 
получишь въ шомъ усп$ха 

Дубвица Франклинъ не вышла еще 
изъ ученаго своего кабинеша , а Ген- 
рихъ не думаль еще разстаться съ 
паркомь, въ кошоромъ онь прогули- 


вался ‚ когда Франклинъ и Орто-- 
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доксъ пришли’ къ замку. Они разлу- 
чились у садовыхь вороть: Фран- 
клинь пошелъ въ свои покои , а Ор- 
шодоксъ, прошивь обыкновен!я сво- 
его, пошелъ навсшр$чу Генриху, 
возвратавшемуся въ замокъ. Учши- 
Росшь Паситорова удивила Дельмора, 
кошорой отвышстшвовалъь на оную съ 
т5мъ почненемъ, кошорымъ онъ дол- 
жень быль лыпамъ его и харакшеру. 
Орштодоксъ просилъ его ворошиться 
въ паръ, въ которой и вошли они 
вь глубокомъ молчанйи. 

Хошя Пасшоръ всегда о бездЪ- 
лицЪ говорилъь въ просшранныхь сло- 
вахъ; однакожь тн5вь его вь семь 
случаБ , чшо онъ былъ перенощикомъ 
пакихь в5сшей, кои должны были 
возгордишь Дельмора, сдЪфлалъ ето 
безтласнымъ. ТГевроихъ съ своей сшо- 
роны зная нравь Ортодоксовь, боял- 
ся изьясненя ‚ которое почиталъ онъ 
за конечное р5шенше своей и Лави- 
нзиной учасши. Они продолжали 
прохажизащься ‚, важдой занималсь 


различными мыслями, до шБхь поръ, 


3 
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какъ наконепь Пасшоръ’ началз.граз=. 
товоръ разсуждентами о прекрасномъ 
времени, о жашв$Б, ‘о. дороговизнЪ 
съсшныхь припасовь и о шажести 
налоговъ, къ чему Оршодоксъ всегда 
ИМЕлЬ причину. Посл сего. настало 
другое молчаме, такъ чио Дельморъ! 
не осмБлился прервать онаго. оо 

Тенрихь ‚’ослабЪвний ‚ошь’ жара’, 
а бол$е еше ошъ мучившихь его. соч: 
мнфнШ , старался. лобрашься до. зам- 
‚ка, какъ вдругЪ Ортодоксъ: заторо-: 
лилъ ему дорогу, ‘вскричавши суро- 
вымъ шономъ: мододець! пи весьма 
шасшливЪ. — Я не жалуюсь на свою 
участь ‚ отвфчалъ. ему Генрихъ, бу- 
лучи изсволько шронуть шЪмъ ви- 
домв, еъ каковымъ Пасшоръ произ: 
несъ слово 2106т./и6б. — Я повшо- 
ряю шебБ, продолжалъ Пасшорь, го- 
воря сильнЪйшимь толосомъ, чшо 
фортуна отм5нно благопрляшсешвуе ть 
теб. — 

‚Какъ единственно пюлько честь 
и сожалЁн1е понуждали Дельмор 
жениться на Лавин и, шо онь и не 


— 945 — 
- думалъ, ч106ъ'ошець ея моть упре- 
кашь его’ въ семь избьниочествБ ща- 
спця у почему и не ошв5чаль ему 
ничего, | 

Ты .и0/одб ‚ пригожб и умен 
продолжаль ' ученой Оршодоксь.. .. 
(Генрихь покраснзль, и нБскольво 
разъ’ поклонился ему) и шы въ во- 
рошкое время‘ будешь богаптБйшимь 
человЪкомъ! въ!’Девонской провинии ; 
шы вь сосшояни .будешь споришься 
вь богашсшв$ ‘не сь однимь Лордомз; 
вь швоей волБ будеть ‘распоряжапть 
Этерскимь ‹ Пасшорскимь мЪсшомЪ, 
и шы можешь засфдашь вь Парла- 
мени. Тенрихъ быль великорослъ 
и стшатень, а Орпюдоксь маль, и 
столько ‘круголь, чаю едва могь 
‘ходишь. Послушай, продолжалъ онъ, 
‘опершись одною рукою о свою: палку, 
чиюбь лучше приподнашься на цы- 
почкахь, а другою схвашивши за 
нуговицу Генрихова фрака; послушай, 
шы возьмешь за себя .... — Эмо и 
есть мое намбрее . .. — Ты возь- 
мешь за сеод, Товорю я шедБ, 
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жеисужииу изь женщинт, несравнен- 
ную красавицу, ученую д$вицу Фран- 
клинъ. Дельморъ поблЪдиЪль и сиро- 
силь у него шрепещущимь тголосомъ, 
видфлся ли онь съ Г. Франклиномъ? — 
Да. — Бакф же можешь сшашться, 
чтоб... — НШотоди не: много; вче- 
ра дЪвида Франклинъ дала мн$ свое 
приказане, и я принужденъ извф- 
сшить тебя оея намбренахъ. Помя- 
нушая тоспожа... слушай со вни- 
машемъ , чшо а шебБ говорю: помяну- 
шая  дфрипа Франклинъ › покрови- 
шельница наукъ, слава нашего в$ка , 
удосшоиваелть шебя любви, почув- 
ствованной ею къ шебф; она ни мало 
не сомнфваешся ‘о шой радости, 
которую шы’ будешь имБть при сей 
щасшливой вБдомоспи, и о шой 
благодарносши , кошорая изъ шого 
произойдеть ; но она приказываепть 
пеб5 заключишь вь своемь сердив 
восторги шой радосши, каковую пре- 
имущество шакое должно произвесши 
вь ономь, до ШБХЪ ПОръ, какъ она 
изьяснишся сь Г. Франклиномь въ 


— 941 — 
побужденяхъ своихъ, принудившихъ 
ее учинишь сей выборъ. 

Вм5сшо сей радости бБдной Тен- 
рихъ вдругь увидЪль Щаспие свое 
изчезшимь. Нескромное поведене дЪ- 
вицы Франклинь, и презрительная 
тордосшь, съ каковою Оршодоксъ 
исправлялъ свою коммиспо, возму- 
шали инЪжное его сердце; однимъ 
‘словомъ, замыслы прекрасной и уче- 
ной дЪвицы Франклинз производили 
въ немъ непреодолимое въ ней от- 
вращене. Онъ старался почтитель- 
выми выражентями усладишь ошказЪ 
свой въ приняшфи ‘руки ея, и при- 
знался Пастору , чшо учиненное ить 
обязашельство засптавило бы его оп 
казаться и оть короны. — Побере- 
тись ‚ молодой человЪкъ, ( возразил ь 
Ормодовсь съ наморщеннымъ лицемъ } 
и прошиворЪчтами своими, основан- 
ными на неблагодарносши и своенра- 
ви ‚ не ошагчай своего ошказа. А 
имфю сильныя причины , кои возпрс” 
иашсешвовали мн ошкрышымъ обра- 
зомъ  изьяснишься съ Г. Фрапикли- 
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номъ: первая есть ша, которую я 
сообщиль уже шебБ; да и друмя 
такого свойства, что. не должны 
бьииь скрышы ошь тебя. Меня счи- | 
таюшв богачемь, и думаюпть, что _ 
сшарикъ не имЗешъь нужды въ день- 
тахь, но однакожъ въ эшомъ обмань:- 
ваюшся: я небольышимъ своимь им5- 
вемъ одолжень эконом своей ;у оно 
нужно для облегченя слабосши моей. 
Я имБю надобность въ звеликихъ 
понаровкахъь, и ув5домляю  шебя, 
чию „Лавин!я не получишь въ прида- 
ное ни КоОПЪИки, и по ‹ смерши 
моей (по есшь, ежели она пережи- 
вешь меня`) осшанешнся ей весьма 
мало. Ты ожидаешь шаспия себ 
‘ошъ милосши Г. Франклина; но еже- 
ли ты огорчишь сесшру его, естьлн 
женишься на дочери моей прошивь 
воли моей, пю бойся слБдешв, кои 
произойдутшь изъ шого ; однавожъ ие 
говори ‚ гто я тебя облану.6. 

Чтшожь касаепкя до дБлаемаго 
пюбою ошвфша на предложеня дЪви- 
цы Франклинь, шо препоручи его 
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друтому кому нибудь; я не хочу и 
не длолженъ наводишь на шебя шошъ 
гнЪвь, коимь шы угрожаемъ. Нрощай! 
ие говори, стол тебя обжанулб.. = 
СдЪлайше одолжеше, выслушайше еще 
хошя одно слово, вскричалъ  Дель- 
морь. — ИБщь, нфшь, ни одвого 
слога ; вь швоей волБ состоишь 
жениться на наслБдниц Этерскато 
пом$стья, (или быщь . во всю свою 
жизнь друзьямъ своимь вь шагость. 

Т/цешно „Дельморь  выпереживаль 
дороднаго Насшора, чтобьуговоришь 
его дорогою постараться о ДБЛБ сво- 
емь предъ дзвицею Франклинъ; инцелт- 
но предсшавляль онъ ему, чпю отепъ 
боле должень занимашься щаспиемь 
своей дочери, нежели замыслами 
сумазбродной женшины: онь  ошвз-= 
чаль па шо шолько. что дЪлая зна- 
ви шланою, рукою или головою, кои 
показывали рышишельной отказь, 

‚ Такимь образомъ пришли они въ 
замокь..Генрихъь остановился вь залЪ, 
а Пасторъ пошель кь учениц в своей 
вь кабинеть; но дБвипа Франклинь 
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была у своего браша ,‚ почему Оршо- 
доксъ и возвратился въ залу, и за- 
сталъ шушьъ Генриха, игравшаго для 
разогнантя своей скуки на флейшьб. 
Музыка уже столько очаровала его 
‘чувсшва, чшо менфе нежели вь пашь 
минушь забыль онь и дБвицу Фран- 


клинъ, и „Лавинйо, и сшрашнаго 


Оршодокса. 

Тенрихъ , увидфыни Пасптора, не 
любившаго тармоническихь „4 жексо- 
новылхб шоновь, пересшаль играпь 
и подошелъ въ нему, вь кадеждБ воз- 
обновить свои прозьбы, какъ вдругь 
крикъ дБвиЦы Франклин сбратилъ 
внимане ихъ_ въ другую  сшорону. 
Двери въ залу съ шумомъ расшвори- 


лись, и представили глазамь ихъ, 


распаленное лице Мегерь, бБшенситво: 
коея не давало ей выговоришь Ш БхХЪ 
словъ, кои она произносила зады- 
хающимся ошь  тнфва голосомъ, Г. 
Франклинь шелъ за нею, и просилъь 
ее выслушать его; но она не слу- 
шала его, и увидя Тенриха съ Оршо- 


доксомъ ‚, поблБдн$ла, и начала упре- | 


| кап 
| его 


| ды 
| ст 
| зн: 
| В 

| зас 
| те 
’ Не 


|| КИ! 
| вре 
|| оба 
| ла 
| Зрь 
И Вл 
|| ше 
|| не 


сш 


об: 
дБ 
ме 
пр. 
им 
ею 
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’ вашь Настора за двуязычничество 
| его сь такою жесшокосшио и съ ша- 
| кимъ проворствомъ, что онъ не имЪль 
’ времени и извинишься; по шомъ 
| оборотившись къ Дельмору, взглану- 
’ ла на него грознымъ и вм5сшв пре- 
`зришельнымъ видомъ: по этому шы 
| влюблень" вскричала она; слБдова- 
|| шельно‘ примбченная мною вь шебв 
| нечувсшвительносшь ‘не есть сл$д- 
" спиме молодости и неопытности , но 
| дьйсшве тлупосши и неблаголарно- 
й сти. Вь самомъь Д$ЗЛБ шы выбраль 
| знаменишой случай вонзипь кинжаль 
| вь сердце воспишавшей шебя; шы 
' забыль, чшо милосши мой возвысили 
| шебя даже до меня, и для чегожь? 
| для шого, чшобъ унизить меня, 
|| Не ласкайся, чирбъ я забыла такую 
| обиду. Есшьли ты еще будешь ви- 
] дфиться съ ш5мъ недосшойнымь пред- 
| мегномъ, которой шы предпочитаешь 
| предо мною, или есшьли будешь 
| имывь малёйшее сношене съ Лавин!- 
| ею, шо я не молько шебя сгоню сь 
| хлазь своихь, но и шБ самые, кои 
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булушь ‘принимать учаспие ‘въ сульбЕ 


швоей , ‘будуть пакже ‘учасшниками \ 


вь ненависши’ моей кь шебф, 
Волненче ‘дЪвицы Франклинъ приз 
нулило ее броситься въ креслы ; ‘на 
вопюрыхъ сь помощиюо вфера. разбила 
она нвсколько жарь., воспламенявиий 
лице. сея. „Нер5шимосиь” изображен- 
ная? во взорахь брата.” смуаенный 
видь Генриха и Наспюра ‘составляли 
шакой контрасиь, ‘на’ кошорой ‘не 
льзя было смошрфшь’ не’ смБавшись, 
Наконенъь  Оршодовсь’ ‘прерзалв 
молчаше для оправдантя себя вь ша- 
коме простунЕВ, въ коемъь онв н@ 
быль виновашь у И для: приведеня 
себя у `воси пн своей ‘въ преж- 
нюю милость. . Г. Дельморь! (ска- 
ЗАЛЬ ОНЪ О ДлЯ СОкОБМЕЯ 
смущен!я своего перебиравшему музы» 
кальныя шетраши ) когда шы полу- 
чишь сотласе  дфвипы  Франклинь 
на женидьбу свою на моей дочери, 
шо шогда получишь можешь бьипь и 
мое согламе; но до сихь поръ я за- 
прецаю шебф ходишь вь домъ мой, 


т = 


= ыы 
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| Во тлазахьу о вы толосв и лиц! д 
| вицы Франклинь ишоавилась ' почув- 


сшвованная '‘ ею ошь’ того радостиь ; 
она начала товоришь <ъ’ Пасшоромъ 
поласков$е ‚ги позвала его ‘за собою 
въ кабинешьъ свой,‘ по. выход из 
коего бросилъ онъ.н5сколько шорже- 
сшвующихь взоровь на Генриха, ко- 
шораго недоумЪне симъ скорымЪ при- 
мирентемь еще болфе увеличилось. 
Со времени пребывангя своего у велико 
душнаго ‘своего, покровишеля имЪлЪ 
оНЬ. ЕЪ ДВВИИБ Фраенклнн ь чувство- 
вантя сына, си нБжносыть его къ ней 
равнялась .съ шою, каковую вдыхаенть 
АБщская любовь. Никогда бы неосм$- 
лился онъ подозрЪвать ее, чшо она 
способна имть чувсатвованте, против- 
ное тому почшенйо, которое онБ 
ошушщшаль въ ней. Хошя онь и извБ. 
стень былъ о силБ н5копорыхь сшра- 
сшей ‚› состшавлчющихь . принадлеж- 
носи,  юношесшва ; ‘однакожь не 
знал ШБхЬь, кои ВБ ПОЖИЛЫХЬ. ЛБ- 
пах разстроиваить здравой разсу- 
докы, онь чишываль , чию изь всвхь 
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сильныхь страстей‘ любовь‘ есть ша- 
кая сшрасшь,‘ кошорая ни мало не 
прилична умнымь женщинамь; по- 
чему дБвица Франклинъ , имфвшая 
ошь роду около сорока паши лфшЪъ, 
не казалась ему предмешюомъ, способ- 
нымъ воспламенишь сердце молодаго 
человвка. Словомъ сказать, вм5сшо 
того ‚ чтобь имфть шотда къ ней 
почтене, на которое она прежде 
сего сшолько имфла правъь, чувсшво- 
валъ онъ кь ней шолько что отвра- 
шене и презрёте. Сшрахь, чшобъ 
не нарушишь согластя ‚ существовав- 
шато между Франклиномь и сесшрою 
его, и чтобъ не сышь невинною при- 
чиною ссорь, кои могушь изь того 
произойти ‚ есшьли Франклинь одоб- 
рить отказъ его ошь руки ея, удво- 
иль ненависть его и ошвращенге. 

Будучи мучимь сшоль . многими 
печальными ‘мыслями, съ досадою 
вошелвь онъ вь’сшоловую, тдБ уже 
ожидали его. Какое же было изумле- 
не его, увидя, что дзвица Фран- 
клинь и наперсникъ ея не говорили 
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уже съ нимъ серлино; м5сшо гроз- 
ныхъ взоровь и громкаго голоса, за- 
лушаемаго иногда тнвомъ, засшу- 
пилъ шихой и н5жной голосъи сшрасш- 
ные взгляды. С1я щасшлився пере- 
м5на произошла ошъ Насшора, копо- 
рой, не могни изл5чишь глупосши 
ученицы своей, почелъ за лучшее 
питать заблуждене ея, подавая ей 
надежду одержашь верьхъ надъ своею 
соперницею. Расканше дфвицды Фран- 
клинь, чо она не ксшаши подозр5- 
вала наперсника своего вЪ измЕНБ, 
и разныя друмя побужден!я, сл5д- 
сшня квоихь послужили въ пользу 
для Дельмора, были причиною того, 
чшо обфдъ быль не сшолько скученъ, 
какъ Генрихь ожидалъ. Дъвипа Фран- 
клинНьЬ, совершенно занявшись своимъ 
любовникомь, не видала шого, чшо 
братъ‘ ея съ досалою сносилъ сла- 
босшь ея; но Дельморъ примёшилъ 
сте по лицу ‚, по взорамъ и по печали, 
которая удручала его; ошъ прискор- 
бя ‚ что онъ былъ причиною того, 
навернулись на глазахъь его слезы , 
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кои съ шрудомь могъ онз скрыть: 
сшолько,- шо ` опечалень быль  онь 
шБмъ, чшо не. могь возсшановить 
спокойспиия, парсшвовавшаго до сихъ 
поръ въ семейств почшеннаго Фран» 
клина. Не смошря’ на явное внима- 
не, каковое имБла къ нему дЪвица 
Франклинь во время обЪда, всшалъ 
онь изъ за сшола не Бвши, и даже 
не имвши учаспия въ разговорЪ, 
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Приклюсене, в0 коемб нЪто нисего 
сверьхбестественнаго. 


Когда Дельморъ съ угнЪшеннымь 
нечалио сердцемь вошель въ свою 
вомнашу , по страхь о булутемь, 
предсказанномъ ошь Оршодокса, охла- 
дилъ всБ его чувсшва ; прошедшее 
дЪлало страхъ сей безповкойн ишимъ, 
а настоящее его положен еще 6бо- 
лфе узвеличивало боязнь его. Сь одной 
стороны видБль` онь .Лавин!о . въ 
пакомъ сосшоави, ‘по не можно 
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ему было отречься ошь ‘женидьбы на’ 
ней, и шо ‘убожество, конм5 о оба 
они были угрожаемыу съ другой же 
стороны чувсшвовамъ онь непреодоли- 
мое нехошбне соединиться съ .нею ; 
не могши понашь причины сего опЕ- 
вращеня. Безпокоимъ будучи досади- 
тельными мыслями, произходивши“ 
ми ошмъ собсшвеннаго его положена , 
бросился онъ на софу, и предался 
живЪишей печали. 

МашвзЪй Гудсонь, коего поивязан- 
ность ^вЪъ Генриху согласовалась съ 
‚ намБрентями его машери, прим Ыпив- 
ши во взорахъ своего барина удручав- 
ее его безпокойсшво , вошель за 
нимьвь комнату; увидфвши же проли- 
ваемыя имъ слезы, сшолько былъ 
‹Бмь шронушь , что ненремённо хо- 
швлъ узнать. о причинБ оныхь. Тен- 
рихь, присшыжеяь будучи шЪмь, 
чпю слуга его засталь въ шакомъ. 
состоянш, кошорое могь бы онъ при-. 
писашь недосшашку вь мужесшвв ,- 
хуло ошпошчиваль Машева за приня- 
шое имь сшаране ны его, и 

Часть Г. ©. 
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къ большему его нещаспию имя Лави- 
нино соскочило у него съ языка въ 
шакихЪ выраженйяхь, кои не согласо- 
вались сь шШБмь мн5шемь, какое 
имЪлЪъ Генрихь © ея невинности, и 
кой сшоили ему н5$5сколькихъ пин- 
’ковь, За кои добродушной МапезЬй 
не инымъ чБ5мь ошмсшилъ, какв 
пюлько см5шавши слезы свои съ ш$- 
ми слезами, кои видЪлъ онъ проливаю- 
лпаго Дельмюора. 


Нришедши въ яросшь, почишая | 
честь любовницы своей мараемою не-_ 
скромнымъ. любопышсшвомъ поселянь, | 


доволень онъ быль шакимъь дБйсшв- 


емъ, опь коего вь другое время по-. 
чувсшвоваль бы сшыдъ Сей грубой | 


кресшьянинь ‚ вскричалъ . Генрихь, | 


безъ. сомнЪмя присматривамъ за мо-. 
ими поступками, и вид$лъ меня хо- | 
дившато. ночью къ шой, которая спюль- | 


ко пожертвовала для. моей стра- 
сши. ‚. Ахь! пожершвуемь же ей вь 
свою очередь спокойсшыемь и жизнио! 
Могу ли я довольно” вознаградишь 


женщину, подвергнувшуюся для меня | 


вооон 


мон 


= 


презрён1ю своего и моего пола? Я 
побБгу къ ногамъ ея и покланусь ей 
вь вЪчномъ посшоянешвв; неважны 
для меня шШ5 нещаспия , коимь я 
себя подвергну; ничшо не воспрепяш- 
сшвуеть мнБ загладить обиду ‚, при- 
чиненную ей глупою моею сшраспию, 

Одушевленъ будучи ш$мъ жаромъ, 
коим душа его была шогда воспла- 
менена, побЪжалв онъ вь Насторовь 
домъ, ГДЗ сказали ему, чшо Гжа. 
Оршодоксъ съ дочерьми евоими по- 
шла въ село; почему онъ, желая 
нринесми любовнинЪ своей пряшную 
въсшь , чи они скоро будушь со- 
единены , пошелъь шуда же, не сомн$- 
ваясь, чишюобъ онъ не нашель ихъ у 
ВикарЁя, куда зналъ онъ, чшо ожи- 
дали Гжу. Ортодоксъ; но во время 
перехода езо`чрезь кладбище подо- 
шелъ къ нему КБапишанъ Маршъ, 
кошорато видалъ она иногда съ 
Анною Оршодоксъ. Жошя Генрихъ не 
неизвЪсшенъ быль о недосташкахъ и 
самыхь порокахь, коими Капишанз 
помрачиль доброе свое имя; однакожь 

хя 
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не могь онъ не быть учишивь вв раз- 
суждеши его, для шюго что онъ быль, 
брань Гжи. Кадогань, къ кошорой 
онь имБлъ искреннБйшее дружесшво. 

ТенрихЪ зналь шакже, чшо `Капи- 
тань ‘долгое время бЪгаль опть сесш- 
ры, коея имше онъ промошалъ,; и 
зто онБ: никогда бы не захошБль 
видится с нею, еспьлибь Г. Фран- 
клинь благодЪшельною своею рукою 
не избавиль чесшнаго Викамя и до- 
сшойную жену его ошь бБдносши. 
Какь скоро шаспие прогнало нужду, 
то Гжа. Вадоганъ опапь нашла бра- 
ма, коего гордость до сего времени 
ошгоняла его ошь ея дому. Двое - 
супруговь не приписывали посыценшй о. 
Маршевыхъ брашней любви, хошя доб- | 
рое ихь сердце довольно было наруж- 
востию дружесшва.; ибо они находи- 
ли въ семъ чувствованти удовольситв!е у 
неизв$сшное нечувствительнымь ду= 
намь. Гжа. Кадогань предсшавила 
его Дельмору, кошорой изь уважен1я 
кь ней изьявиль Маршу н$кошпорое 
желаше подружиться св нимь 
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Капитанъ, увидя Дельмора, но- 
дошелъь ‘ЕЪ нему сь запинвою ; но 
тошчась принявии  смЪфлой  зилЪ, 
‚просилъ его удфлить минуть нашь- 
есть на шакое дЪло , говорилъ онъ 
ему, ошь коего зависишъ ето шаспие. 
Шесшь минушь сосшавляли столько 
же вфковь дла молодаго человБва ; 
лешБвшато по сл$дамъ за шою,; ко 
которой влекла его честь и нъсколь- 
хо любви. Однакожь онь не зналь 
еще, чпю можно было предпочесть 
собсшвенное свое удовольсшие предъ 
удовольспниемь другаго, и просиль 
его изтаснишься. Капишань послБ 
продолжишельнаго предисловЁя сква- 
Заль ему, чшо есшьли онь можешь 
ссудишь его на одинъ м5санЪ пяшью- 
десашью фуншами сшерлинговь, пю 
онь составить сими деньгами шакое 
`’для себа щаспие, кошорое доста- 
вишь ему способь отдашь сестрЪ 
своей пт деньги, коихъ лишили ее 
издержки его. Онъ присовокупиль 
еще мномя друйя причины, Но. ош- 
носившихся до Гжи. Кадоганъ уже 
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слишкомъь довольно было понудить 
Дельмора дашь ему просимыя имь 
деньги. Тенрихь вспомнилъ шогла; о 
банковыхъ билетахъ, ввБренньыхъ ему 
Г. Франклиномь для раздачи оныхъ 
п$мь Офднымь люЮдДяЯМь, кои иМЛли 
право на его благодвяня. МнЪ легко, 
думалъ онъ, дашь ему спо сумму, 
вь коей онь имфешь нужду; но по: 
шомь размышляль: есшьли же он 
расшочишь ее на безаолезныя вещи, 
и1о я упошреблю во зло. доввренносшь 
чеснтнаго. челов$ка, опредЪлившаго, 
деньги си на благороднфйшее упо- 
треблене , нежели каково есть обо- 
дрен порока. Сь другой же сшоронь 
есшели я ошкажу ... Олднимъь сло- 
вомъ, когда добросердече одержи- 
ваешь  ъерьхъ надь умомь, пютда 
разсудокь не мрулишся надъ раз- 
смаприванемь причинь ошказа, или 
обззанности оказать услугу. КВапи- 
нань не имБлъь нужды опашь начи- 
нашь рьчь свою.; ибо Дельморъ лалъ 
ему банклвой билешЪъ , кошорой на 
минуту произвель въ ГенрихЪ. сшрахь, 
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| чию онь не соошвЫиствовалъь намфре- 


НЕЯМЪ Франклиновымъ. Сь одной сто- 
роны за приняпиемь билеша вослЪ- 
довала благодарноспь и обЪцаня 
бьниь исиравиу вь выполнеми чест- 
наго слова, чтобь возврапиишв день- 
ти въ назначенной срокъ у а сь другой 
велик!1я учшивосши и доказашель- 
ства того удовольствя , какое ощу- 
щаемо было вь возможности быть 
нолезну брату почиенной женщины. 
НПослЪ сего они разсшались: Капи- 
шань см5ался внушоенно вадъ про- 
стоятою Франклина , полагавшагося 
по мирнНо ето на молодаго вервло- 
праха, и досадоваль, чпю не выка- 


нюзиль у него побольше; а’ Генрихь 


проклиналь развращене нравовъ, при- 
нужлавшее военнаго человБка давать 
свое слово вь учинен1и оптдачи, ошь 
коей не моть онъ ошказашься, не 
нанесши себз безчесии;. 

Минуты , употресленныя на вы 
слушане Капишана, вознаграждены 
были поспфшносиИю Генриховою приш- 
‘ти кь Кадогану, у коего нашель 
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он Лавинйо съ машерыю, ея и. св= 
сшрою. Рынившись взашь ее за себя, 
не скрывалъ уже -онь привязанноспи 


своей къ ней, и увБдомиль ее о | 


препонахь ,; прошивоноставляемыхъь 
соединению ихъ; говориль о дЪвицБ 
Фравклинь, не ошкрывая однакожь 
намфрен!я ‘ея выпнии за него, ибо 
онь щадиль слабость ея изь уваже- 
ня къ брашу ея. 

Лавин!я казалась недовольною: 
что дЪвипа Франклинь вмшивалабь 
вь дБма ея, и начала подшучивать 
надъ лышами и прелесшами ученой 
питомииы отца своего. Единсшвен- 
ная причина заставляющая ее но- 
чишашь бравкъь сей невыгоднымь для 


вась ‚ примолвила она; есшь досада. 


ея ‚, что она стара 

Естьлнбь я была на м5ешЪ се» 
стры моей, возразила Анна Оршо- 
ДОС; НЮ’ Я ушлабы съ своимь 
любовникомъ.. — Ушла бы! вскричала 
Тжа. Вадогань: вошь преврасныя пра- 
вила для двицы вашияхь лЬитРь, — Да 
чшожъ вы тушь находише хулова $ — 
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Боже мой! возможно ли, чшобь спра- 
| шивала меня объ этомъ дфвица Оршо- 
доксъ? Лавин!я, не оказывая вни- 
ман!я къ шому , чшо говорила жена 
Викар1ева, одобрила совыпъ сестры 
своей; ТГжа. Оршодоксъ была ея же 
мнфн!я: лишьбы шолько, говорила 
она, не впушали ее въ се похи- 
тене. Викарй изъявилъ негодова- 
не, а Лавишя повторяла, чшо 
она не находишь въ шомъ никакого 
неудобства ; по шомъ оборошясь къ 
Дельмору ‚, вскричала: я гошова сл$- 
| довашь за любезнымь моимъ Генри- 
| хомъ въ Шошландию. -— Сердие мое 
нувсшвуеть пЪфну сей довфренносши, 
ошв$чалъь онъ ей, пожимая у ней съ 
нёжноспйю руку; но вы никогда ве 
будеше имфшь нужды учинишь по- 
| ступокъ , сшоль прошивной достоин- 
’ству вашего пола. Намь покрови-’ 
| шельсшвуешь великодушной Фран- 
" клинь; онъ посшараешся о нашемъ 
щаспии. Время смягчить можешь 
быть родишеля вашего и дъвицу 
Франклинъ въ нашу пользу ; есшьли 
Часпть 1, Ц 


— 966 — 
же они продолжашь будушЪъ тнашь 
насъ, и Г. Франклинь не сдфлаешь 
для меня шого, чего ему хошБлось 


ошь меня прежде женидьбы моей, \ 


и чшо должно было служишь кь 
приращенлю моего щаспия: шо я 


‘еще молодъ ‚ и собсшвеннымъ моимъ. 


рачентемь найду ‚ чБмь прокормишь 
любезную мою Лавин!ю. 

КБавя же ваши мысли ® спросила 
она его поблБдн5вши ; не уже ли вы 
имЪъеше намфреше осшавишь меня, 


прежде нежели мы обвфнчаемся? — | 
Въ семь сосшоишь намфренте Г. Фран- 


клина ; онъ непремфнно хочептгь шого, 
чшобъ я прежде соединентя моего съ 
вами достить совершеннаго возрасша $ 
снизхожденте , оказываемое иИмъ ЕЪ 
иеблагоразутныебв постулка.мб на- 
пей толодости, требуешь, чшобъ 
мы уважили его волю. Лавин!я кра- 
снёла ‚, бл5дн$ла ‚ наблюдала молча- 
не, по шомъ. вдругь вскричала: я 
пропала! а посл начала плакать, 
всхлипывашь, и повшоряла ‚, чшо она 
непремфано хочелть, чшобъ онъ шоше 


‚боров ый тв ИН Го «С 
ее рее 


Б 
Ъ 
Б 


ыы 
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часъ обвфнчался съ нею. (Ста сцена 
была новая и оекорбишельная для 
цзломудренной Викаревой жены, не 
понимавшей шото, чшобъ особа ‘ея 
пола осмфлилась принуждашь мущи- 
ну дашь ей свою руку. Она взгля- 
нула на мужа своего безпокойнымъ 
видомъ, и оба показывали свои- 
ми глазами, что въ поспёшносши 
Лавининой есть какая нибудь шайна, 
кошорую они боялись проникнушь. 
УмБренносшь ТГенрихова увели- 
чила смущене „Лавивино; вм$сшо 
прозьбъ ‘послдовали упреки, но онъ 
возражалъ на оные, повторяя, чшо 
онъь не ослушаешся своего покрови- 
шеля. Бфшенсшво и ошчаяне Лави- 
вино были шогда столь чрезм$рны, 
что ‘она упала безь чувсшвъ. Почему 
упошреблены были всБ средсшва при- 
весшь ее въ памяшь; но какъ не 
можно было получишь въ шомъ усп$- 
ха, шо перер$зали ея шнуровку , и 
къ великому изумленио зришелей 
оказалось, чшо ОБдная Лэавин!я дав- 
но уже беременна, кошорую шайну 


Ц 3 
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столько старалась она сокрышь ошь 
НИХЪ. 
_ Тжа. Оршодоксь и жена Викаре- | 
ва изпустили одинаковой крикь: од- 
на ошь сшыда, а другая ошъ жа- о 


лосши.  БездфльникЪ! шы  обезче- || 


сшилъ дочь мою, вскричала машь, 
бросивши на Дельмора. яросшной взоръ. || 
Молния не произвела бы скорфйшаго \| 
дъисшия надь изумленными Генри- || 
ховыми чувсшвами; совфсшь упре-\ 
кала его въ непозволенномъ сообще- 
и, каковое онъ имБлъ съ. Лавишею ; || 
но она никогда не товорила ему о || 
шфхъ досадныхь слЪдсшвяхъ , дока- || 
зашельсшва. коихь имфлз онъ шогда 
прёдъ глазами. | 
Приведенъ будучи въ зам шашель- | 
ство упреками машери ‚ положенемъ › 
дочери и пронзишельными  взорами 
Викар!я , остался онъ недвижимъ до | 
ттфхь поръ, какъ нещасшная Лави- | 
ня ошкрыла наконецпъ тлаза свои. И 
КБакь сосшояне ея не было уже шай- | 
ною, шо она призналась въ про- | 
сшупкЪ своемь и шакже вь шомь, | 
1 


| 
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что страхъ бышь посрамленнотю быль 


причиною того ошчаянтя , въ каковое 
ввергла ее положенная ошсрочка свадь- 
бы ея, 

Такое признане, учиненное 


|й осьмнапцашильшнею дБвицею , не 
| сполько было бы оскорбишельно , 


естшьлибъ оно сопровождаемо было 


| спыдомъ и раскаянйемъ. Но въ семъ 
| случаБ  Лавинзя доказала, чшо она 


была превыше того, что называюшь 
благопристойноспию въ ея пол, и 
Дельморъ въ первой разъ почувсшво- 
валъ, чшо ша, съ коею неблагоразу- 
ме его обязывало соединишься на 
всю жизнь, не имБ5ла уже для него 
прелестей: с1е-шо самое сдфлало его 
на минушу нечувсшвишельнымь къ 
прозьбамь Гжи. Оршодоксь , сшаршей 
ея дочери и самой Лавиши, пред- 
ставлявшихь ему необходимосшь со- 
блюсши доброе имя будущей своей 
супруги. Чесшь болфе ходатайсшво- 
вала вь ихъ пользу. Онь, зная право- 
душе Г. Франклина, просилъ Г. Ка- 
догана уговоришь его дашь имь свое 
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соглас1е ‚ и позволилъ ему даже увф- 
домишь его о ихъ просшупк$, есшь- 
ли онъ упорно сшояшь будешъ въ.) 
своемь ошказЪ. 

Чесшной Викарй, хошя и съ при- 
скорбемь, склонился однакожъ на 
все шо, чего ни шребовалъ Дельморь; 
но взаимно просилъ его пойши съ 
нимъ вмБСПЕБ ВЪ замокъ: Лавин1я вос- 
прошивилась шому, и говорила, что 
есшьли не хошатъ видБ$шь ее въ 
лругомъ` обморок$ , шо надобно осша- 
вишь ее съ любовникомь ея. Генрихъ 
уговорилъ Кадогана, чшобъ онЪ одинъ 


’сходилъ къ Г. Франклину , а самъ 
проводилъ Лавиню въ‘ домъ ея, ош- 
куда вышелъ онъ весьма уже поздно , 
давши вЪрное слово увидшься съ нею 
на другой день поушру. 


я 


Б 


8 
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ГЛАВА 


18. 


„Другое естественное приклюсенте. 


В. шо время, какь Дельморъ вхо- 
дилъ вь замокъ, увид$ль онь почто 
вую коляску; запряженную въ чешь- 
ре лошади и осшановившуюся у 
крыльца. Любоньшсшвуя узнашь, 
кому она принадлежала, спросиль 
онъ о шомъ у яамщика: я привезь къ 
Г. Франклину двухъ госпожь и одну 
служанку, ошвфчаль амщикь на во- 


’ просъ его. 

Й Не сшараясь разв$дашь о сему 

’ обсшояшельн$е, вошелъ онъ въ свою | 
| комнашу и позвонилъ въ колоколь- 


ЧИКЪ. 
| МатвЪй явился, держа разшво- 
| ренную дверь во ожиданши приказа- 
’ в своего барина. Приходилъ ли сю- 
да Г. Кадоганъ $ спросилъ у него 
| Тенрихъ. — Приходилъ, сударь. — 

Довольно эшото: учасшь моя рфшена, 
сказалъ онъ самъь вв себ5. вздохнувши, 
— Давно ли онь ушель ошсюда? 
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МашзЪй пе забыль еще учиненнаго 
ему послЪоб$деннаго приему: не зная 
объ эпюмь, ошвЪфчаль онъ ему: не 
могу вамъ этого сказашь. — Чшо за 
госши въ зал Ъ? — Я 06бъ эшомъ ни- 
чего не знаю, сударь; но но без- 
порядиц$, какая шеперь произхо- 
диШЪ ВЪ ДОМ, заключаю я, что 
это женщины ; бышь между ими все 
равно, чшо бышь на ярмонкЪ. Изволь- 
ше ипини ужинашь. 

Тенрихъ вошель въ столовую , 
гд$ увидфль онь новые предмешы, 
засшавивиие его забышь нечаль свою, 
Не смотря на перем$ну , произшед- 
шую чрезъ шри года ошсушспиия вв 
чершахъь и вид5 одной изъ женщииъ, 
онъ шошчасъь узнал дФвипу Элшонъ, 
старинную свою пруяшельвнипу. Она 
не была уже маленькая Клара въ 


кисейной косынечкЪ, столь же бБлой, 


Бакъ и шея , на кошорой лежали во- 
лосы ‚, небрежно’ завитые , но пряш- 
ная и достойная любви подруга въ 
его младенчесшвЪ ‚ сшанъ коея упо- 
доблялся сшану Нимфы, а красоша 


Я т питты еше иы ы- ут + 
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ботинЪ любви. Какъ скоро взглянулз 
онъ на нее, шо и бросился иъ но- 
гамъ ея, оросилъ руки ея радосш- 
ными слезами, и изъявляль несвяз- 
ными словами радосшь свою, увидя 
ее въ „ЭтерЪ. Все шо, чо она вдох- 
нула вь него н5жнаго вь шак!я лЪма , 
когда не умблъ еще онъ пънишь ея 
прелесшей, предсшавилось вв его 
памяши , и произвело въ немъ разно- 
образныя впечашл5нтя ‚, неизвёсшныя 
до сего времени ; прошедщее вдругъ 
предстало ему прелъ глаза, и онь 
ничего уже болБе не`вид$ль во всемъ 
свзшв, кромз Блары-Элшонъ и Ген- 
риха - Дельмора. 

‚› Ты не видишь, 'Тенрихъ, ска- 
залъ ему Франклинъ важнымв шо- 
НОМ, чшо зд5сь'есшь еще ‘другая 
прЕБзжая дама. — Ахъ, сударь! може-” 
шели вы шому удивляшься?* ошвБ- 
чалъ онъ ему ‚ усшремивши глаза на 
Клару ; душа моя, неспособна буду- 
чи воздержашь движущихъ ее вос- 
шорговъ, привела мнЪ на памашь ту 
минушу ‚, въ которую. любезная моя. 


прияшельница взаимно поклонилась 
мн$ ‚, когда я осм$лился поклонишь- 


ся ей вь шошъ день, въ кошорой вы. 


были вм5сшБ‚ у окна въ домЪ Пу- 
фардовомт. Ахъ, Клара: <и не- 
бесные взоры, се шихое блисшане 
тлазь швоихъ все еще одинаковы у; я 
вижу еще на нихъ шу жалосшную 
слезу, кошорую шы топюва была 
пролить о нещасшной моей учасши ; 
я вижу вь шеб$ исшочникъ всБхь 
хилосшей ‚ полученныхъь мною ошъ 
благодБшеля моего; я чувсшвую ош- 
чаянное свое положене. 'Такъ, достой- 
ной мой покровишель, я припомниль 
себ5 шу ужасную минушу, когда В 
будучи безъ друзей, безь помощи „ 
безь надежды, уныло шелъ по до- 
рог$ изъ Исшшина въ Лондонъ. Ахъ,» 
“сударь! я не могу вздумать о шомъ, 
не благословивши руки, извлекшей 
меня изь пропасши .. . По томъ онъ 
опяшь бросился къ ногамъ Влари- 
нымЪ съ угн5шеннымъ печалйюо серд- 
цемъ, плакаль, вздыхаль, и Клара 
см5шала слезы свои сь слезами не- 
1щасшнаго Генриха, 


мы чем г мм ъь нон оз 


2л 


не иираиичтиттт 


паять 
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Ахъ, Клара! шы всегда пребы- 
ваеть Ангеломъ; 11608 , 7166$ Одной! 
вскричаль оНь.х`.и вдругь замол- 
чалъ. 

Полно, полно, сказала дЪвипа 
Элшонъ улыбаясь, имя тлаза еще 
омоченные слезами; дл не ожидала , 
чтобъ во сш паяшидесяши миляхъь 
ошъ Лондона насказали мнЪ сшоль-. 
ко плВняющихь словь, и чшобь вы 
по сшоль долгомъ ошсушсшвти узна- 
ли меня. Любезной Генрихъ! про- 
должала она, обнявши его съ` цзло- 
мудреннымъ видомъ: вы ужасно пе- 
ремзнились; я думаю... да, я 
ув5рена, чшо я шакже узнала бы 
васъ. Я хочу предсшавишь васъ пруя- 
шельниц$ моей; безъь сомнБвшя не 
забыли вы дЪвицы Напперъ; я смо 
увфришь васъ, чшо красоша Жеми- 
мина есшь малЪйшее ея совершен- 
сшво ; я часшо говорила съ нею о 
васъ. — ПослЪ сего Танрихь и Жемима 
сдБлали друть другу нЪсколько взаим- 
ныхь привёшств!й; но чершы Жеми- 
мины не столько были памашны Ген- 
риху, какь чершы любезной его Клары. 
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Двипа Франклинъ безъ ревносши 
взирала на вниман!е Дельморово къ 
дЪвицЕ Элшонъ, ибо она почишала 
его влюбленнымъ въ Лавин!юо. Фран- 
линь веселился удовольсшыемь ихъ, 
и внушренно любовался ш5мъ праш- 
нымь изумлешемь, кошорое онъ до- 
сшавилъ сесшр$ своей и Генриху, 
утаивши ошъь нихъ пртБздъ дЪвицы 
Элшонь. Онъ уговорилъ ее пруБхать 
вь Эшерь вь посл5днюю бышнослть 
свою вь Исшшинё, и безь сомнзня 
имЗль шогда как!я нибудь нам$ре- 
нга ‚, воихъ не сообщилъ онь никому. 


Вечерь прошекъ въ усладишельномь 
упоени лушь, соединенныхь одина- 


ковыми чувсшвами ; удовольсшвенная 
улыбка изображена была на всБхъ 
‚лицахь, изключая Г. Оршодокса, 
кошорой помышляль шолько о.чув- 
сшвенныхь удовольсшияхь; однакожъ 
раздБлялъ онь веселость сего ‘малень- 
каго общесшва , ‚грихлебывая вино Г. 
Франклина, и упражнялся вв шомь 
ошь сшоль добраго сердца, чшо сь 
шрудомъ уже вь полночь добрался 
до своего дому. 


те а: 

НеизвЪ5сшно мнё, какимъ обра- 
зомъ друше проводили ночь, а знаю 
полько ‚, чшо Дельморъ , весьма за- 
няшъ будучи шою радоспию , что 
увидфлся съ двицею Элшонь, ду- 
малъ шолько о ней, и совершенно 
забылъ и Лавин!ю - Оршодоксь , и 
дБвицу Франклинъ, и Викареву ком- 
мисио ; — сердце его преисполнено 
было обольсшишельнымъ  воображе- 
немъ предмеша, досшойнйшаго за- 
нимашь его мысли. 

Не могши вкушашь пряшносшей 
сна, всшалътонъ ранЪе всфхь, и во 
ожидан!и завшрака ходиль по парку. 
Никогда дневное св$шило не казалось 
ему сшоль блисшашельно; ошъ лучей 
его ожидалъ онь неизъяснимой радо- 
сти, опашь увид5ться съ КВларою- 
Элшонъ. Никогда Машзфй не быль 
столько шревожимъ дскуками его 
придашь волосамь ето всБ прашно- 
сши небрежной уборки, МашвЪй спалъь 
еще, а баринь его непремённо хошЪлъЪ 
говоришь съ нимъ. На,всЪ вопросы, 
дъЪлаемые ему Тенрихомь, ошвЬш- 
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сшвоваль онъ качантемъ головы и позт- 
вопою. Се д$лалъ онъ не изь ош- 
мщентя; онъ зналъ, чшо онъ ‘худо 
быль ошпошчивань за принятую 
имъ см5лосшь кришиковашь его лю- 
бовницу; но 0086 сна связываль 
шогда языкъ 6б$днаго Машвзя. 

- Я ув5домила уже Чишашеля мо- 
ето, чшо МашвЪй Гудсонъ быль сыиь 
содержатшельницы шракшира подъ 
знакомъ Аозьей головы. Всякому из- 
в5сшно , чшо госшинница“, ошсшоя- 
щая ошъ сшолицы во сш5 пяшиде- 
сяши миляхь, есшь первой домь въ 
селВ, и чшо она служишь сходби- 
щемъ скромнымъ людамъ и злосло- 
вамъ; шамь-шо празднуюшся сзадь- 
бы, и послБ5 похоронъ сродники и 
друзья ошираютъ слезы свои, проли- 
шыя по покойник; шамъ-шо рёшашь 
еще часшныя ссоры и сражентя ме- 
жду непряшельскими державами, и 
начинаюшь дЪлопроизводсшва; сло- 
вом сказашь, въ семь- шо зважномъ 
мфсшЪ находишся источникъ всякихъь 
въсшей и гробъ благоразумя. Хозяева. 


< ыы мне збн+н 
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сего всеобитаго магазина должны бышь 
ваЖНыЯ 0Собы, ежели хошя мало 
имБюшь они наптуральнаго  разсудка, 

Довольно извёсшны шф выгоды, . 
кои получала ошь шого Гжа. Гуд- 
сонъ ; посмотшримъ же шеперь на шБ, 
кои произходили изъ шого дла су- 
пруга ея, кошорой ошличался въ 
дом5 краснымь своимь фланелевымъ 
колпавкомв , синимъ запономь и дол: 
тою курительною шрубкою, кошорую 
держалъ онь безпрестанно во ршу 
для  вознагражденя молчаливосши 
своей, когда онь былъ шрезвь, и 
которую онъ мене куриль, .когда 
питье разр5шало азыкъ его. Будучи 
врагь женщииъ, товориль онь объ 
них иногда сь опасною вольноспию, 
И во всякое время оказываль имъ 
оскорбишельное презр5ше. Сын» его 
и наперсникъ МашвЪй напоенъ быль 
такими же правилами; онъ взираль 
на всЪхъ женщинь какъ на орумя, 
служация для пагубы своего пола ; 
но хошя онНь И мыслил шШакимБ 
образоамь самъ вь себБ, однакожь не 
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ошважился бы вм5шашься въ д$ла 
своего барина, естьлибъ друйя силь- 
нйция побужден!1я не понудили его 
кь пому: онБ были шф же самыя, 
о воихь Генрихъь Узналъ самъ собою 
у Викамя, ио коихъ Машвёй им$ль 
намфрен!е ув$домишь его по привя- 
занносши своей къ его выгодамъ. 

Ну, МашвЪй! сказалъ ему Дель- 
моръ, шы, кошорой любишь приго- 
жихь женщинь, чшо думаешь шы о 
Ловндонскихь госпожахъ*.  -— Пониже 
что ли поставишь вамъ пукли ® спро- 
силь у него Машв$й сердишымъ 
шономт. — Да хороши ли онБ ше- 
перь * — У всакаго свой вкусъ, ош- 
в5чалъ ему МашвЪфй, прибалывая 
ишилькою пуклю, кошорую онъ дваш- 
пашь разь завершываль разными 
манерами. 

Видаль ли шы когда нибудь жен- 
ину , подобную дфвиц$ Элтон? — 
Видалъ, сударь — Гдз? -— Въ Па- 
сшоровомъ дом$. — Вакое множесшво 
мучишельныхь мыслей возбудилъ 
ошвзить сей! Тенрихъ вдругъ увидЪлъ 
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себя низверженнаго съ самаго верьху 
удовольсшв!й ‘въ бездну печалей; пре- 
лесной образь Вларинь мБлькнуль 
кавъ пУБнь предъ глазами его, чтобь 
дашь м5сшо образу Лавинину. ПослЪ 
нБконюраго молчамя И ни5Ссколькихь 
вздоховь возразилл, онь: не уже ли 
пы думаешь, чшо есшь малБишее 
схолсшво между сими тоспожами и 
дъзицами Оршодоксъ * — А объ эпомь 
ничего не знаю, сударь; ,.. я луч- 
ше скажу, чшо моя машь красавица, 
нежели  чиюбь бышь опашь выптолка- 
ну пинками вь задь. — Баринь и слу- 
та замолчали, 

МашвБ5ю наскучило бъышь серди- 
шымь; почему ‚, ободренъ будучи во- 
просами своего барина, приняль весе- 
лой видъ и продолжаль разговоръ. 
Есшьли. надобно товорить свободно , 
сказаль МашвБй, шо эша дфвипа 
Элшонь не кажепея. мн6Б столько 
злою ‚ вакь друмя женщины. СмБю 
вазать, чшо она столь же знающа, 
какъ и сшарая наша барышня; она 
около часа проговорила, не знаю 

Часть Ё Ч 
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о чемъ, съ приБхавшею съ нею по- 
другою. Я обь закладъ быюсь ‚, что 


онЪ занимались, какъбы сдЪлать \ 


какую нибудь пакосшь. Хошя дЪви- 
па Элшонь имфешь и весьма шихой 
видъ, но она вишь женщина. ... 
Машв5й даль волю. предубъжденио 
своему прошивь женскаго пола, хошя 
баринъ и не слушалъ его; . шогда 
занимали его друйя мысли. — Не 
видальли шы, не пришелъли сю- 
да Г. Кадогань* — Онь шеперь въ 
библюшекь у Г. Франклина ; (Ген- 
рихь покраснёлъ) духовные люди 
и женшиньы всегда вм5шиваюшся вВЪ, 
чуж!а дБла; первые хороши шоль- 
ко чшо въ перкви, а друмя.... 
Не сомнБвайшесь ‚ сударь, чшобъ 
эшошь Рикарй не занимался чБмь 
ни›удь шакимъ, изь чего не выдешъ 
ничего добраго. .. Посмошрише ‚, су- 
дарь › посмошрише, вонъ Лондонскя 


тоспожи прогуливаюшся внизу ; эта | 
дфвица Элшонь шакь пряма ,‚, какь | 
сшр$ла. ТГершрула сказывала мнб, | 


чшо. всБ тородсктя женщины носашь 
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‘парики. У д®вицы Франклинъ есть 
новой парикъ гораздо, больше „ неже- 
ли у Егора, нашего кучера. Мнь 
весьма хочешся узнашь, ужели пре- 
красные волосы дБвипы Элшонъ ея 
собственные. Дельморъь усшремиль 
тлаза свои на шо м$сто, гдБ он 
видфль Клару. Вивашь Лавиния! 
вскричаль МашвЪй ; но по щаспию 
ето. произнесь онъ се имя при выхо- 
дЪ изь комнать:. 
Видфшь дфвипу ЭлшонЪ въ шо 
время ‚ когда Кадоганъ ходашайсшво- 
валь о его дл у Франклина, было 
для Генриха шакое обспюяшельсшво, 
которое наполнало серлце ето, же- 
сшочайитими страданями, нежели 
всБ. прешерирнныя имъ  огорчен!я. 
Хошя она и прогуливалась еще подъ 
окнами Генриховыхь покоевъ, одна- 
кожъ онь не смфль вышии кь ней, 
опасаясь „ чтобь не позвалъ его въ 
себь Франклинъ. При каждой ошво- 
ряемой двери и при каждомъ ударъ. 
въ колокольчикъ оны краснфлъ, дро- 
жаль и едва не упадалъ вь обморокь- 


Ч ® 
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Проведши около часа въ непресшая- 
ном безповойсшвЪ , увидфль онь на- 
конепь вышедшаго Вадогана и воз- 
вращавшатося ‘вь село, и звонокъ къ 
завноаку далъему перевести дыхан!е. 

Съ боязливымь и безпокойныме 
видомь вошель онЪъ’вь залу, куда 
дамы пришли уже прежде его. Сь 
тшрудомъ осмфлился онъ взэглянуиь 
на олагодфшеля своэго., ‘во взорахъь 
коего сшрашился онъ увидЫиь осу- 
ждене свое. ‘Такое же принуждене 
оказываль онъ и передъ Бларою , 
коея пронзишельныхъ глазь старал- 
сл онъ убБгашь. Когда кончился зав- 
зпракъ,; ию сказалъ онъ самъ въ себ 
вздохнувши : вомть уже приближилась 
роковая минуша! Но онъ обманулся ;: 
вмЪепю ного, чтобъь пригласить его 
съ собою, шакъ какъ обыкновенно 
бывало между Франклиномъ И ИМЬ, 
покровишель ето осшавиль его. съ 
‚ дамами и вышелъь одинъ съ доволь- 
яымъ виломъ, ДБвица Франклинь и 
Паспорь Оршодоксь пошли вмЪситв 
къ ученымь своймь дБламь , а Дель- 


АР 


| морз, Клара и Жемима начали за- 


бавляшься музыкою ‘и осшались въ 
залЪ. 

Сь какою скоросшйо пролетали 
часы, посвященные на забаву! Уже 
было три часа, а`никшо изъ госшей 
не думаль еще одбваться. 'ОбБдали 
въ чепиыре часа, почему и не надоб- 
но было шерашь ‘времени. ' Клара 
взяла Жемиму нодъ руку и побъжа= 
ла одфвашься. Дельморь пошелъь въ 
свою комнашу. За объдомв Г. Франя 
&линь оказывалъ опышь дружества. 
своего къ Дельмору и КларБ, кои 
заставили одного блфдн5шь, а у 
другой полныя щоки покрыли живЪй= 


| вимъ румянцемь. Добролушной ста- 


ривкъ давно уже не казалса столько 
довольнымьу онь называлъ Генриха 
и Клару любезными своими дЪшьми, 
и живбБишимь образомъ изьявилъ имъ 
любовь свою. Но чЪмь боле. казал- 
са он довольным, ШЬМЪ болБе 
увеличиваль сшрахи Дельморовы. 
По выход изъ за стола сердце его 
почувсщвовало усугубленте 6ез- 
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покойстшвъ, по причинз ожидаемато | 
имь обьясненя ; онь быль еше въ ‚ 
нор5шимосши. Франклинь не ложил- | 
ся спать, хошя ‘и имБль привыч- 
ку спашь послБ обла, но убЪгаль 
Рразговоровв сь нимъ. Ужасная не- 
извфсшносшь ! вскричаль Генрихъ , 
подошедши ЕъЪ окну Пойдемь къ 
Кадогану, и проведемъ н5сколько 
времени у Лавинш. Въ с - шо вре- 
мя вспомниль онь о об5щаюши своемъ 
видЬшься съ нею. поутру. 

Какое было его изумлене ‚ ког- 
да узналь онь у Ортодокса, чшо 
Франклинъ видьлся съ Лавишею’, и 
что она невидима была для него! 
Онь продолжаль свою. дорегу и за- 
шель вв Викарю, но. не засшалъ его, 
дома. ТГжа. Калогань’ разговаривала 
съ нимь о посшюроннихъ дЪлахь , но 
онъ не см5ль спросишь ее о ш5уЪ , 
кои привели его къ ней. Какъ. онъ. 
принуждень быль возвраптиться въ 
замокь вь шакомь же сосшоян , въ 
какомЪ вышель изь онаго , шо. ноло- 
жеше его сдБлалось ужасно; но. за 
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онымъ послфдовало другое, засшавивя 
1иеёе его забьишь печали свои. Шаспие 
доставило ему удовольсшие пишь 6ъ 
Кларою чай, весши ее подъ руку ва 
прогулку вь паркь, сидьышь подлБ 
нее за сшоломъ, проводишь даже 
ло дверей комнашы ея, и поп’Бловалть 
алую щоку Вларину ‚ шакъ чшо она: 
не осердилась за шо. 

Вошедлши вь свою комнашу съ 
шрепепущимь ошь радосши серд- 
пемь, нашель онь шамь слБдующее 
письмепо ; 


„Не смошря на мое снисхож- 


„дене, вершопрашесшва швой недо- 
„сшойны никакого извиненч; одна- 
„кожъь изь уважен!а кь шебБ приму 
„я всевозможныя предосторожности 
„дла соврылия нещасшнаго Лавин!и- 
„на положена. д не одобряю, же- 
„нидьбы швоей на ней, и есшьли 
„послБ сего шы жеонишься на ней ‚, 
„по  шы сшолько о шёмь мнБ доса- 
»„дишьЬ, ЧшШо я никогда шебя не 
„прошу. Положись на меня вь раз- 
„Суждеши всьхь шБхь сшаранш, ко- 
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„ихь шребуешь. положеме  Лави- | 


эншино. ‘Я повторяю шебЪ, чпю еже- 
»ли шы  вознамБришься взашь ее 
„за: себя послЪ тодичнаго пребывантя 
„своего вь Лондон, или естьли она 
»будеть. опяшь просишь пеба о 
„исполнение швоихь оббшанй, по я 
„не буду прошивишься сему союзу. 


„Гы не можешь сомнБвашься въ 
„желани моемь сдБ5лашь шебя ща- 
„сшливымь, И ‘въ тотовностия моей 
„бьшь полезнымь ЛавинЁи; но я обь- 
»явлаю иеб5, чшю не позволено бу- 
„дешь шеоБ видЪшься сь нею, и шы 
„не должень о шомь безпокойься у 
„она совершенно щастлива подь мо- 
„имъ покровишельсшвомъ. Со време- 
„немь узнаешь пны итБ причины, кои 
„принуждаюшь меня поступать та- 
„кимъ образомь; шы знаешь , что я 
„ненавижу шаинсивенноспти ; но въ 
„семь случаБ не возможно мнБ иначе 
„ посптупанть. 


„Я не буду говоришь ©ъ сесшрою 
„своею о намфреняхь моихь вь раз- 
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| »сужден!и шебя. ‚Ты возврашитиься 
эвь Оксфордъ, а оштуда прубдешь 
| »вь „Лондонъ. Мы поговоримъ 06ъ 
„этомъ вмфсшБ. А никогда не буду 
„убфгашь разговоровъ съ шобою, какъ 
»„развБ шогда , когда зайдешь р5чь 
|»›о такой машери, кошорая не нра- 
| »вишся мМн%; или о шакомь дл, 
| экошораго я не могу похвалить.» 

| Веномияо Франклинд. 


Боже мой! вскричалъ Генрихь, 
какую шайну заключаеть вь себЪ 
' письмо се? Для чего хошаяшь, чшобъ 
я отшсрочиль ненарушимыя свои обя- 
запельсшва , и запрещаюшь мнБ ви- 
дБшЬся съ Лавившею вь важн5ишее 
для человчесшва. время? Но велико- 
душной и благородной СФранклинь 
обБщаешь мнБ имбшь сшаране о не- 
щасшной Лавини, которая вь шы- 
| сачу разь щасшлив$е злополучнаго 
| Генриха. Что изь шого ни выдешъ, 
| но я не нарушу даннаго` ей мною 
слова.... Нышь, нышь, Лавинйя! 
ты никогда не будешь жершвою довБ- 
Часть 1. Ш 
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ренносши швоей къ шому , кошорой | 
обезчесшилъь шебя. — Дельморъ опяшь | 
лишился сна; но Ся ночь не слюль’ 
пряшно препровождена, какъ предъ-\ 
идуая. 

Не смошря на шоску, лишив-| 
шую его покоя, другое утро, про- | 
веденное сь Кларою ‚ изгладило Ла- 
виню изь его памяти; ему показа- 1 
лось даже, по мн5ншо благодфшеля | 
своего, чшо онъ былъ слишком» мо- | 
лодъ для женидьбы на 48виц5 Орто- | 
доксб. Правда, онъ научень быль не \ 
опечаливаиться шакими приключентя- | 
ми. койхъ не можно предвидьшь, и | 
коимь и зеличайштлая сфтовантя не 
приносямъ никакой помощи. 

Пасшоръь ФОрпюдоксъ за обфдомъ | 
увфдомиль присумсшвующихь, что || 
дочь его Лазин!я уфхала поушру къ| 
шешвв , живущей: въ ДербиширЪ; она | 
больна и богаша, примолвиль онъ; | 
желане ея увидЪшься съ своею пле- | 
манницею принудило ее призвать 
къ себ, чшо и воспрепяшстшвовало | 
Лавинм засвидБшельсшвовашь симь 
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| дамамъ свое почшене, но Анна ско- 
ро будетв имть честь препоручить 
себя въ любовь ихь. 

Дельморъ сдБлался недвижимь и 
побл5днфёль; ЁВлара шо примБшила , 
и Дельморъ покраснфль, а по томь 
усшремилъь тлаза свои на Франкли- 
на, во всБхъ чертахъ коего блисша- 
ло спокойсшше, и шогда не сомн5- 
вался уже болБе, чшобъ пушеше- 
сшие се усшроено было не для из- 
бБжавтя стыда, имфющаго произой- 
ши оШь ‘обнаружешя беременносши 
Лавинтной. Онъ осмфлился взгля- 
нушь и на дЪвипу Франклинъ и при- 
мёшилъ , что оптьёздъ соперницы ея 
причиняль ей чувствительную ра- 
дость. 

Вы весьма добродушны, ошв$ча- 
ла Клара почшенному Пасшору; я 
охотно приму дЪвицу Ортодоксь, 
естьли опекунъь мой почшешь шо за 
благо. 

О! вскричала- Жемима ‚ шрепий 
всегда бываешь прляшень межлу на- 
ми молодыми дЪвушками. Пойдемь 

шя 


сами искашь его. Не слишком св5- 


шише ‚, ошв5чаль ей Франклинъ съ 
досадою; Пасшорь можешнь выбрать 


способное врема привесши въ намь | 


дочерей своихъ. Чшожъ касается до 


шретьяго, Ботораго вы считшаеше | 


нужнымъ для вашей компани, шо 
не имфеше ли вы его въ Генрихь? 
Разносшь пола всегда способнЪе бы- 
ваешь прервашь разговоры молодыхь 
дзвушевъ ‚, находащихся наединЪ. 
Тонь и важносшь, каковыми 
Франклинъ сопровождаль ошказь сей, 
шЪмъ боле удивили ВБлару, что онь 
всегда оказывалъ ей безпред5льное и 
даже порипан!я достойное снизхож- 
дене ; но онь почишалъь шотда свазь 
межлу Кларою и дЪвицею Оршодоксь 


за величайшее неблаторазуме , въ ка- | 
ковоё онъ шолько могь позволишь ей | 
влашься. Тенрихь угадаль мысль" 


Франклинову, и оба посмошрЪли 
другъь на друга довольнымъ видомт, 
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толь А а 


Генрихб смертельно боленб. 


Вь шеченю шрехь дней Генрихъ 
быль на шой ногБ, чтобь жениться, 
и сдБлался жестоко  влюбленнымь, 
но не вь Лавинйо, она была уже 


| забыша, а вв Клару, которую лю- 


биль онь шогда сшрасшно. Безм6рная 


| зубная боль препяшешвовала ГЖБ. 
| Оршодоксь ходишь сь мужемь своимь 
| зь замокъ, а дамы столько доволь- 


ны были обрашентемь сь Дельморомь, 
что и не думали о д®зицё Орто- 
доксь, а еще менБе о ва машери. 
Все было весело и спокойно, какъ 
вдругь (Фанни Пелшонь, Кларина 
служанка ‚, принесла изь передней вь 
комнашу своей барышни пламенникъ 
раздора, 

Разчеши мнф хорошенько волосы, 
сказала. ей Клара. — Хорошо, суда- 
рыня. Безь сомнён!я вы знаеше, 
что Г. Дельморъ хочетъ жениться. — 
Ныль ‚.я не знаю обь эшомъ. Бого 
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онъ береть?.— ДЪвицу Оршюдоксь ; | 
сударыня, шу, кошорая пофхала къ | 
своей шешк$Ъ. — Ты нынЪ сшолько | 
дерешь у меня волосы ‚ чшо шерпЪ- | 
ня нБиъ.... Ощь кого шы’ обв | 
этомъ узнала? — Омь Эдуарда ‚ ка-\ 
мерлинера Г. Франклина; но Гер* 
труда, служанка дЪвицы Франклинъ,' 
думаешь, что это шушка; пошому | 
чшо Г. Дельморь женишся на барыш- 
нБ ея. — Ошкуда‘шы выкопала ‘та- 
к!а смшныя вБсши 2 Возможно ли , 
чптобь Г. Дельморъ. женился на: ша- 
кой старой женщин, которая мо- 
жешь бышь ему матерью? — Я шо- 
же самое отшвБчала ГершрудЪ; но 
что касается до-д5вицьг Оршодоксь, 
которая молода’ и пригожа, шо Эно. 
вБрно, что онь на ней женишся, и 
Т. Франклинь согласился на эшо. 
Свадьба должна была играна бышь 
передъ нашимз прУБздомт. — Ты де- 
решь мн волосы ‚, опизчала ей Кла- 
ра съ досадою. Да чножь помфшало 
этой свадьбё® — БолЁзнь старой 
шешки. А ненавижу эшихь обвешша- 


| лыхъ тетокъ; он всегла поршяпь 
| дла молодыхъь дзвушекъ; я сама 
тошова была выпипи замуж... => 
Ты нынБ чрезчуръ разболталась ; для 
чего не ошвёчаешь шы на вопро- 
сы дфвипы Напперъ* — Я право ошв5-. 
чала бы на все шо, о чемъбы она ни 
спросила меня; но мн$ прежде хош$- 
лось разсказать вамъ исшорйю эпой 
свадьбы между мною и... — Мы 
поговоримъ объ эшомъ въ другое вре- 
мя, а шеперь пожалуста поскорЪе 
причеши меня; я не намбБрена слиш- 
комъ наряжаться. Фанни повиноза- 
лась, и когда она пошла изъ комна- 
шьы , шо барышня ея сказала ей: не 
разспращивай Эдуарда ; а естьли онъ 
еще сшанешь шебБ говоришь © Г. 
Дельмор$, шо: со внимашемъ выслу- 
най, чшо онъ шебБ обь немъ ска- 
жешъ. Хорошо, сударыня ‚ ошв5чала 
ей Фанни шихимъ толосомъ, и сь 
сего времени приняла она. на себя 
важной вид, ибо почла себя ло- 
вебренною  вб дфлахб6  дБвицы Эл- 
пюнъ. Фанни! Фанни! послушай - ка : 


естшьли шы услышишь что нибудь д 
старух , сказала ей Жемима, шо 
постарайся сказашь намъ о шомъ. — 
Извольше ‚ ошвфчала ей Фанни , за- 
шворяя двери. 

Влара взглянула на Жемиму, а 
Жемима на КВлару ‚, которая, взды- 
хала. Кшо бы эшому повфрилъ? вскри- 
чала Жемима. — Досадно мн6, чшо 
мы не видали энюй Лавини, ошвёча- 
ла дфвипа Элшонъ. -— Мы увидимь 
сесшру ея. — Клара опяшь вздохиу- 
ла. — Какой молодой лицемБрь, 
сказала Жемима: жениться! жаль, 
чпто онь не женился! — Я ничего въ 
свт не пожал5ю , лишь бы шолько 
узнашь исшинну эшихь словъ. — Я 
совершенно объ эшомъь узнаю еще 
до вечера. Вопгь шеперь время схо- 
дить намъь въ Пасшоровь домъ, и 
познакомишься съ эпою Анною, какъ 
называешь ее ненависшной ошепт, ея. 
Я объ закладъ бьюсь, чшо эши двв 
дввки столь же см5шныя фигуры ‚, 
какБ и ПасшорЪ. Дьвица Элшонъ 
ульюнулась, хошя въ другое время 
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не похвалила бы она язвительныхъ 
шушокъ пряшельницы своей. 

Подъ вечерь пошли онф вм$5сшБ 
къ Пасшорову дому. Жемима знала 
ухвашку входишь къ шБМЪ, съ КЪМЪ 
она намБрялась видтьса, шакъ чшо 
не льзя было осердишься на нее. 
Проворство ея и важность, каковую 
она придала сему посъщенно , шош- 
часъ заставили думашь Гжу. Оршо- 
докс И дочь ея; чшо онБ не мо- 
гупъ довольно похвалипться сею за- 
бошливоспию. Она насказала имъ 
столько ласкашельствь въ разсужде- 
ни Лавин!и, чшо б$дная Гжа. Оршо- 
доксъ напрягла всЪсвои силы, чтобь 
похвалишь шакую дочь, ошь` коей: 
самолю Ме ея должно было унизитьСя. 

Въ шо время, какъ Жемима ла- 
скала суешностши машери, Анна съ 
поспфшноспию вышла, чтобь надЪшь 
такой уборь, кошорой сдфлаль бы 
ее досшойною чесши сошоварищество- 
вать двумъь дамамь, живущимъ ВБ 
столиц. Вогда женщина не имфешь 
другатго намфреня, какбъ шШолько 


читобъ понравишься своему полу , шо: 
шуалешь не долго занимаетшь ее. 
Анна возвратилась и пошла: съ Кларою 
я Жемимою., кои взяли ее за руки. 
Возгордясь ‚ чшо ишупьь ея знаком- 
сшва ошличныя женщины, имБла 
она сердце на усшахъ своихъ; всему 
удивлялась , все хвалила, и завидо- 
вала щаспию ихЪъ, чшо онБ сшоль 
хорошо одфшы. Дамы обБщали ей 
нарядить ее но новой. модБ; и какъ. 
скоро. пришла она вь комнашу Кла- 
рину, шо надарили ей ченцовъ, цвБ- 
шовъ, шляпокъ, и всего шого ‚, чшо 
могло достшавишь ей удовольсшве. 
Си подарки сопровождаемы были 
приглашенемь въ Испынминъ, гдБ Кла- 
ра надарила бы ей, говорила она , 
много кое - чего. ч5мъбы она уве- 
личила гардеообъ свой. 

Какое сердце могло бы устоятшь. 
прошивь шакихь знаковь дружества! 
какой языкъ сшамь бы ‘ наблюдать. 
молчане въ шакой компаши! Анна, 
лала волю своему’ языку, и менЪе 


нежели въ чась об5 прашельнипы. 


узнали о любовныхъ Генриховыхъ и 
Лавинтиныхъ дЪлахь. Однакожъ она 
была сшолько хишра, чшо скрыла 
произшедшя изъ сихь дЪлъ сл$д- 
ст1в1я ‚ опасаясь , чшобъ не заключи- 
ли худо и о еа поведент. Она кон- 
чила свои разсказы шЪфмъ, что Г. 
Франклиньъ воспрошивился браку 
Дельморову но причинБ его молодо- 
сши; чшо далъ машери ея денегь 
для ошсылки Лавини, безь вБдома 
ошпа ея, къ шешк$ въ Дербиширъ, 
и что для избфжашя гн$ва Паспюро- 
ва выдумали бол?Ъзиь. 


Бьдная нешасшливипа! вскрича- 
ла Жемима жалкимъ голосомь Она 


безь сомнёнЁя много печалилась прин 
сей разлукБ. — Не сшолько, какЪъ 
в думаеше, ошв5чала Анна. Г. 
Фраяклинь пробыль у ней еь часъ, 
вь кошорое время мы слышали, что 
она кричала и плакала; но послЪ 
шого была она спокойна и поЪхала 
св довольным видомъ ; нашъ Викарий 
провожаль ее... Пожалуйше ‚ суда- 
рыни, не товорише о семь ДЪлЬ; 
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матушка ‘и Г. Франклинъ никогда 


не просшаяшь мнБ за эщо. — Ни за 
что Въ СВБШБ, ОошШвЗчали он$ въ одно 
врема. — Какъ Генрихъ перенесь эшонть 
от$эдъ? продолжала Жемима. -= 
Онь не зналъ _обь эшомъ ничего. — 
Эшо важешся мн$ не возможно, вскри- 
чала Клара. — Естьлибъ Г. Фран- 
клинъ не сказаль ему 6 пюмь, шо 
онь не могьбы знашь. — А думаю, 
продолжала хитрая Жемима, что 
объ эшомь ушаили ошъ него , 
опасаясь , чшобъ онъ не воспрошивил- 
ся нозздкБ ея, или чшобъ не по- 
Ъхалъ съ нео. — Эшо правда, онъ 
сдзлалъ бы либо шо, либо другое. — 
Сударыни! сказала Фанни, вошедши 
вь комнашу: Г. Франклинъ, ‘сестри- 
ца его и Г. Дельморъь искали васъь 
вездЪ. МнБ надобно много кое - чего 


сказашь вамъ,; примолвила она ши- 


химь толосомъ. Ступай, любезная 
моя Жемима , съ дЪвицею Оршодоксъ 


въ залу; я шошчасъ кь шебб приду. 


сказала Клара съ безпокойнымь ви- 
домъ. ВБсши , кошорыя сказала своей 


*> 
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| барышнЪ Фанни , согласны были съ 


шфми , кои разсказала ей сесшра 
„Лавинтина касашельно до Генриха, 
и произвели вь сердцё Клариномъ 
сшоль великое волнеме, чшо она 
сдБлалась больна и не могла съ про- 
чими пишь чай, 

Боль скоро Тенрихъ усльшалъ, 
что дфвица Элшонь нездорова, шо и 
побЪжаль къ ней на помошь. Вы 
бл5дны ‚ любезвая мод Клара! вскри- 
чаль онь, увидя ее; чшо съ вами 
сдфлалось ? не случилось ли сь вами 
чего нибудь непряшнатго® Ввфрыпе 
мнЪ свои ‘безпокойстшва ; ради Бога 
скажише мн5, чшо д могу сдБлашь 
для любезной моей Клары? — Для 
вашей Клары! разв вы забываеше 
свою „Лавинио? — Генрихь остался 
недвижимъ. — МнБ стало лучше, и 
Я иду въ залу. Онь пошелъ за нею 
съ ошчаянемь въ сердць; но какъ 
скоро увидфль Анну `Ортолоксъ ‚ шо 
и не сомн$вался уже, чшобъ не она 
разгласила его шайну; причина его 
замъшащельства была шогда еще 
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тайною для него. Любовь уже дер- ‚ 


жала его подь своею власпию , а онъ 
не зналь еще той жесшокосши , съ 
каковою богиня ся мучила его; гла- 
за его въ самомь дБЛлБ были зесьма 
краснорБчивы ‚, и разные признаки, 
посредсшвомъ коихъ познается исшин- 
вая привязанность, уже лучше гово- 
рили ‚, нежели глаза его.- ДБвица 
Элшонъ примфшила се; но она вооб- 
ражала шеперь, чшо они обманывали 
ее. Учиненное ею ошкрыпие мнимой 
его склонносши къ Лавинти сд$5лало 
ее осмошришельнфйшею; она убБгала 
ошь прогулки съ нимь, и прибавля- 
ла къ имени „Дельнора словцо гос- 
Подинб. 

Сшоль великая перем$на не укры- 
лась ошь проницаня Франклинова , 
ни ошь благоразумныхь замфчанй 
сестры его. Пасторь Ортодоксь одо- 
бриль поведет дзвицы Элшонъ, безь 
сомнБя дла шого, чшо б$дной Ген- 
рихь страдаль опть птого. 

Клара, видя сн5дающую его 
о щоску ‚ сдьлалась не сшолько суро- 


ыы оон на ео 
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вою; но ударъ уже нанесенъ былз, 
и Дельморь изнемогаль ошь печали , 
что вступиль вь свазь съ такою 
женшиною ‚› которой не ^ любилъ, 
‘и почишалъ себя ненавидимымь‘ пою, 
вошорую  обожалъ. Лишь  шолько 
Докшорт Третори сказаль, чшо Ген- 
рихь опасно боленъ, шо дЪвипа 
Форанклинъ объявила всему дому, чшо 
она одна берешся ходишь за нимб. 
ДЪвица Элшонь съ своей стороны 
учредила сооб:цене между своею и 
Дельморовою комнашою ; а Санни › 
ловфрениая еб дёлахб, имрла шо- 
тда ‚ надъ чемь оказывать свои да- 
рован1я. Клара съ исполненными слез 
глазами и шрепешущимь голосомъ 
сказала своейанни: не забудь дашь 
ему разум5шь, чшо шы ходишь ошьБ 
меня 5 увБоь его хорошенько , что я 
желаю скораго ему выздоровлентя. — 
Эшо весьма легко сказать, сударыня, 
но неё сшоль легко сдБлашь. Вы не 
повимаеше, сударыня, какой Аргусъь 
есть ©ларая. тоспожа; нёшь даже 
надежды подойши къ посшелё; яд 
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желала бы, чтобы вмфсшо Г. Дель- 
мора она была больна. 

На другой день Фанни щастли- 
въе была; ТГенрихъ ночью лучше 
спалъ, а дЪвипа Франклинь пошла 
соснуть сь четверть часа въ собсш- 
венную свою комнашу. Фанни подо- 
шла кь посшель на цыпочкахь. — 
Барышня моя приказала вамь кла- 
нашься, сударь. — Не служанка ли шы 
дЪвицы Элшонь? спросилъ у ней Ген- 
рихъ. — Тавь, сударь; уже около 
сорока разь пыталась я подходишь 
къ вашей посшелБ. — Ахь, милая 
моя! не скажешьли шы мн$Б чего 
нибудь ошь дфвицы Элшонь® — Со 
времени вашей болфзни каждой чась 
было у меня для вась болбе вБсшей, 
нежели .,. Генрихь почши совсёмъ 
всшалъь съ своей постели, чшобь луч» 
ше выслушашь шо, чшо она хоптБла 
ему сказашь, какъ вдругь один 
грозной голось закричалъь; выдь ош- 
сюда! неё сшыдно ли шебф смошр5ть 
на нагова мущину* -- Эшо пресшу= 
длене не бол5е важно для молодыхь 


== 


| 
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| женщинъ, какъ и для старухъ, 


возразила Фанни дввинв Франклинь, 
вошорая дЪлала ей си выговоры ; я 
пришла ошь своей барышни, и 
могу сказашь, сударына, чшо дф- 
вица Элшонь не сдБлаеть боле не- 
приличнаго поступка, шакъ какъ и 
дБвица Франклинъ, или какая бы 
Шо ни была дБвица на землф. — 
Пошла вонь! или я накажу шебя за 
швою наглосшь. — Фанни ввиила” съ 
ропопюмь, а дБвица Франклинь снова 
предалась жесшочайшей ревности. За 


| опкрыпиемъ другой соперницы посл5- 
| довали шакля предосторожности, кои 


не давали ей вкушашь спокойспимя. 
Безпресшанно занимаясь присмашри- 
вамемь за поступками `дБвицы Эл- 
шонь, возложила она на Гершруду 
мщашельно смошр5шь за дБисшеиями 
Жемимы и Фанни. 

Дельморъ, удосшовврившись, чшо 
Клара принимала учасиие вь его по- 
ложен!и ‚ почувсшвоваль щасшливую 


| перембну вь болбзни своей, и вскорь 


посл5 шого выздороввль. Франклин 
Часть [. 
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непрестанно былъ при немъ ; шаспие ] 
его ‚ казалось, зависБло шогда ошь . 
щаспия Тенрихова; но снокойсшше | 
не возстановилось въ его семейсшвф, | 
Клара не имфла аппешишу; она была ' 
печальна и слаба, а соскучившая 
Жемима почитала за нужное для’ 
своей прЁяшельнины возвратишься вь | 
ИсшшинЪъ. Гордый и презришёльный 
видъ дЪвицы Франклинъ. увеличиваль о 
задумчивость Вларину, а Генрихъ . 
съ своей спорэны наблюдалъ молча-. 
н1е ‚ печалясь о. шомъ, что не могь ' 
дашь руки своей шой, кошорая вла- 
дБла его сердцемь. Дъвица Элтонъ о 
была безпокойна и недовольна; Же- о 
мима шолько и думала о. пюмъ, кавъ о 
бы уБхашь; а Фанни вадокучала о 
своей барышн5  повбсшвовашемь о 
непрестанныхъ обидахъ, причиняе- | 
мыхь ей Герпрудою. Но Блара не. 
могла рьшишься вывхашь изь Этера; 
нБкошорая привлекательность , нБ-, 
которое шайное побуждене удержи-) 
вало ее шамъ, не смошря на вс еа 
причины убфгашь шакого мъсша, гдБ 
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она теряла спокойсшие, Наконенъ 
поведен1е дЪвицы Франклинъ прину-=. 
дило ее назначить день своего ошъ- 
Фзда ‚ на чпю склонила она и опе- 
куна своего, подъ шёмъ предлогомъ, 
что Этерской воздухь вреденъ. быль 
для ея здоровья. 

Тогда - шо Дельморъ почувставо- 
валъ всю жесшокосшь. обладавшей имъ 
страсши ; шысачекрашно готовь онъ 
былъ прервашь молчане и объяснишь 
КларБ пБ чувсшвованйя ‚ кои она въ 
него вдохнула. Не см5я сказал шюого. 
ей изусшно ‚ возъим5лъ онъ прибБ- 
жище къ перу ‚ но никакое письмо: 
не могло описамь ей сшрадав его 
духа и мучемй , раздиравшихь его 
сердце. Шо шомъ размышлеше о 
обязалельсшвахь своихъ. съ Лавивею 
было другою препоною : какимъ об+ 
разомъ учиниль бы очъ признаше 
КларБ, чшо онъ горёль къ ней лю- 
бовшю ‚ когда изв5сшно ей было, чшо 
онъ чувствишелень быль къ преле- 
стамъ другой женщины? Клара уфха- 
ла; Франклинь поБхалъ провожащь 
Ш 3 
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‚ СВОИМЪ МЫСЛАМЪ. к 

Вакая перемБна въ семь замЕЪ, 
гдв дна мЁсапа проводиль онъ съ 
прекрасною Кларою! Одиньои вьош- 
чааши, пробфгаль онъ сей паркъ, 
тдь каждая алея, каждое дерево 
напоминало ему образь обожаемой 
имъ особы, „Лавимя внушила въ 
него желаня, но Клара произве- 
ла вь сердп$ его совсБмъ ошлич- 
ную сшрасшь. Онь сравнивалъ ‘ес съ 
дЪфвицею Оршодоксъ; разборчивосить 
одной дЪлала неблагоприсшойную 
дружесшвенносшь другой непряшнЪй- 
ею; словомь сказашь, Клара была 
предь тлазами его любезн5ишею изь 
своего пола, и для него было несно- 
снёйшее мучене видБШь,; чшо’ онъ 
соединалъ судьбу свою съ судьбою 
презираемой ‘имь Лавин. 


ве, а Генрихъ предался печальным | 


— 309 — 


ТЛАВА 90 

Генрихб опускает благолуятной слусай. 
ь © "Геперь ‚ товорила дЪвица Фран- 
КлИНЪ, Я исполню свои намфренти. 


‚ | Я объяснюсь съ симь Молодымь чело- 
о | въкомь, и распоряжу дЪла` свои съ 
Й нимъ шакимъ образомь, чшо прежде 
ь || возвращеня моего браша онь будешь 
| моимь мужемь. 

| По нещаспиию д$лаемыя бБдною 
ъ | женщиною усил1я, чшобь понравиить- 
ь || ся, всегда имбли прошивное дьйсшше. 
о || СмБлали она ласкашься изгнашь изъ 
‚- сердца Тенрихова образь Кларичь, 
а } когда не имБла она силы изгладить | 
ь | изь онаго образь Лавининь ? 


Генрихъ быль печалень, задум- 
| чизь и уныль, а двида Франклинъ 
о | докучлива ; взоры ея , ‘слова и 
дБйСспИяя показывали желанте ея со- 
вершить бракъ свой. Чёмь боле 
| изьявляла она нешертБливости, итБмъ 
| болфе удивлалась равнодуцпию и не- 
‚ чувствительности Дельморовой. На- 
’ вонець, ‘прервала она молчаше на 


— 510 — 

канунЪ пруБзда Франклинова, и на 
учиненное ему предложене женишь- 
ся на ней получила р5шиштельной 
ошказь. 

°Есить тавтя вины, коихь женщи- 
ны никогда не прощающь; презрёне 
ихв прелесшей есшь пакая обида’, 
на кошорую время и размышленю 
налагаюпть печать всегдашняго на- 
поминания, Есштьли въ послБасшви 
учиняшь имъ безчеспие сего рода, 
то он приписывающьъ оное худому 
усп5ху первой попьиики, а послЪд- 
нш ошказь всегда извиняемь бываеить 


на шешь прежняго. По справедливо- | 
сти сказать, дфвица Франклинъ 

никогда не испытала силы любви, | 
или по шому, что ученыя упражне- 
ня ея совершенно ее; занимали и пре- 
пяпютвовали ей впасть въ искуше- 


не; или по тому ‚ что она. не по- 
лучила ошь натуры страстей, срод- 
ныхь къ слабосши; но. какъь скоро 


благоволила она низойши сь, возвы. _ 


шеннаго холма мулросни  Вь эполину 


тлупосщей человёческ ихь, шо“и понала,, 


а 


ее 
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что уроки Оршодоксовы. . ошняли 
у ней шакое время, которое она 
могла бы употребить Не 
образомъ. 

Старане и жаръ, съ каковымъ 
она домогалась о произведенти въ 
дЪъйсшво новой своей сисшемы, доказы- 
вали, чшо дъЪвица Франклинъ не зна- 
ла собсшвенныхь своихь вытгодъ, и 
что она имёла сильныя страсши; 
противиться имъ въ ш$ мБша, до 
которыхъ она досшигла, значило бы 
удвоишь ихъ силу. Будучи превыше 
всякаго предразсулка, живБе дру- 
тихъ чувсшвовала она обиду, при- 
чиненную ей ошказомь, и она ни- 
когда не могла бы повБришь, чтобъ 
это сушесшвовало между двумя по- 
лами. Дельморь находился у ней 
подъ покровишельсшвомъ ; почему и 
надЪфалась она, чшо оиь не будешь 
сшолько неблагодаренъ, чшобь ошвер- 
тнушь приношене руки ея и облада- 
не сея 0с0б0ю; онъ нравилса ей, 
шакь чшо нужды, есшьли очь от- 
даспеь ей свое сердце и по возвраще- 


ниг Франклиновомъ? Онь нашель | 
сесшру свою вь шакомь состоянии, 
кошораго не возможно описашь, &а 
Тенриха въ огшчаянти. 

Тщеино уцотреблаль онъ благо 
разумнёяния доказашельсшва , чтобб 
уговоришь ее принимашь Генриха по 
прежнему ; ничшо не могло прину- 
дишь ев, ошмвнить приговорь,‘ из- | 
тонавийй его съ глазъ ея. Не лучний | 
имфль онь успфхь, напомянувши ей 
о лышахь ея, полБ и досшоинсшв5 у 
она для шого шолько вспомнила объ 
этомъ, Чшобь сказашь брату своему, 
чшо онъ дБлаль ей шаке упреки, 
ошь коихь ему должно было кра- 
снБшь. Онь съ своей стороны не 
шадиль ее, и вь се время вь первой 
еще разъ имзли они между собою 
побранку. Я стыжусь валней слабо- 
сши ! ‘вскричала она. Какъ можеше 
вы держашь при себЪ такого не- 
благодарнаго, кошораго грубое по- 
ведене доводипь До ссоры ваше 
_ семейсшво ? Должноли эшому голь- 
шеп5 ошвергамь руку шакой женщины, 
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которая товоришъ по Лашыни, и 
кошорой пылкая душа горить благо- 
роднымь пламенемь пашротизма ? 
Се безчеспие не можешь бышь за- 
бышо. Есшьли вы  предпочишаете 
сего недосшойнаго любимца предъ 
сесштрою своею, шо я отказываюсь 
ошъ зашего дружества , и даже ска- 
зываю вамь, чшо юонь не будешь до- 
пущень ни къ сшолу , ни вь ШБ МБ- 
ста, тд я буду находиться, 

Дфвицею Франклинь овладТЪла 
страсть въ шак!я лЪша, когда она 
обыкновенно усшупаепть зладычеству 
разума. И шмакъ ве ‘удивишельно , 
зто она съ досадою переносила шруд- 
ности, противополагаемыя желан!- 
ямъ ея устшушипь сшрасши, и что 
на м5спо любви ея кь Дельмору 
всшупила ненависть. Не удивитель- 
но шакже и шо, чшо онь не ошвф- 
чаль на любовь ея: не всакой ли 
день видимЪ мы молодыхь людей, 
презирающихь благосклонносши  по- 
жилыхъ женщинъ , хошя он и поку- 
паюшь цбною золоша шЪ старания, 
кои они оказывають молодымъ дЪвуш- 

Часть [. Ъ 


—= ЗТЛ — 

камъ, блатосклонносши квихъ они въ 
свою очередь покупаюшщъ ® 

Тишина , согламе и спокойсшые, 
парсшвовавиия между брашомъ, се- 
строю и Тенрихомь, шошчась руши- 
‚лись, и все окружавшее ихъ чувсшво- 
вало спо перемБну.. Франклинъ лю- 
биль Дельмора, но любовь его къ 
сесшрЪ своей одержала верьхъ въ его 
сердиЪ. Хошя онь и охуждаль ея 
поведеше , но не могь не жаль 
объ ней, и съ сего времени ураз- 
‚умБлъ, чо доколф предмешь ея сшра- 
сши будешь на глазахь ея, дошолЪ 
не будешь она имфшь спокойспшивя. 

Съ другой сшороны никакая при- 
чина не могла понудишь его отбро- 
сишь приняшыя имъ нам5реня со- 
ставишь щаспие Генриху, о кото- 
ромь онь почишаль шогда себя обязан- 
нымъ имЪшь отеческля о попечентя. 
Въ его вол5 сосшояло доставишь ему 
хорошее состояше, не зависащее ошь 
вапризовъ сестры своей’; но не льзя 
ему было не отдалишь его ошь сво- 
‚его дому, и с принужден{е.опечали- 
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вало ето. Добродушной (Франклинъ 


сущесшвовалъь пюлько для шого , 
чиобь составлашь щаспие другихь; 
и шакъ р5шился онь пожеривовайть 
сестрБ своей итБмъ удовольспилемъ , 
каковое вкушаль онъ вь сообществ В 
съ достшойнымь любви Тенрихомъ. 
Ничто въ свБШБ ие скучно было для 
него столько, какъ домашне раздоры. 
Для избъжаня пронивор5ч1И , коимь 
ойь быльбы подвержень, есшьлибъ 
продолжаль оудерживашь Дельмора 
вь замкБ, рБ5шилса онъ произ- 
весшь въ дБИистшо  давнишнее свэе 
намБренте, опредБлить его вь коммер- 
ческой домт, тд5 самь онь нашель 
исшочникъ своего чпаспия. Праводу- 
ние шоварищей его, шакъ какь и 
безм5рное ихь богашсшво ‚, были вБр- 
ными поруками кредита ихь, рас- 
пространявиагося по всБмъ частямь 
св5ша. Г. Буржесъ уже даль знашь 
Франклину о намБрен!и своемь ‘усшу- 
иить часшь свою въ банк племан- 
нику своему, а. се самое и подало 
Франклину мысль усшупить свою 
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часть Дельмору. Не смошря на не- 
хоше Г. „Левизажа разд$лишь ис- 
шочникь вфрнаго барыша, не см6лъ 
онь воспрошивишься шому, опасаясь, 
чпобъ почшенные сошоварищи его, 
ечиьли онъ не будешь одобрять 
намфрени ихъ, не ошсшали ошь не- 
то, и не сосшавили бы новаго шова- 
рищества ‚ основаннаго на древнемь 
коммерческомь домв, и которому 
имена Франклина и Буржеса прида- 
ли бы шакую важносшь, кошорая мо- 
тла бышь вредною для интересовь 
его. 

Г. Франклинъ сообщиль Т. Бур- 
жесу намфремя свои вь пользу Ген- 
риха ‚ и Руржесь ошвБчалъ на пись- 
мо се, прося Франклина прислать 
къ нему Дельмора, и присовокупляя 
къ шому, что онъ почитаешь за нуж- 
ное поучишь его ифсколько времени 
коммерцти, въ чемъ споспЪшесишвовапть 
булешь Дельмору племанникь его, 
котораго онъ назначиль преемникомъ 
своймь , и чшо они посл$ сего при- 
ведушь &ъ концу распоряжене свое, 
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о кошоромъ они говорили. С!е распо- 
раженте, копюрое предлагаль тогда 
чесшной ^ Квакеръ ‚ столько понрави- 
лось Франклину, чшо онъ не могь 
не приняпть его; но намрентя его 
испровержейы были новымь неблаго- 
разумемь, которое учиниль Генрихь 
безь вБдома друзей свойхь. 

Генрихь не зналь о великодуш- 
ныхь нам Брентахъь покровителя своего. 
Новедеше дБвицы Франклинь и гор- 
даго ея наперсника каждой день 
увеличивало тоску его; онь сь лоса- 
дою видЪль, чшо они ООБдали вь 
особомь покоБ,; и упрекаль себя вь 
безпорядкахь, производившихъ несо- 
тлаце между шакими особами, кБ 
коимь онъ н5жнымь образомь быль 
приваязань,. ОбБды его съ Франкли- 
номь были корошки и молчаливы у 
шошь и другой, желая избфжашь, 
чпюбь не говоришь б шакомь дДБлБ, 
которое равно опечаливало ихъ, не 
заводили р5чи ни о какой другой 
матери. Прошедшее предсшазлялось 
вь памаши его подъ различными 
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красками, между коими большая 
часшь зерныхъ пошемняла свфшлыя 
мфсша въ каршинЪ. Будущее не пред- 
сшавляло ему нияшнфйшихь сцень; 
онь любилъ Клару. безъ ‚надеждьг, 
видфлъ себя доведеннато до жевидь- 
бы на Лавнныш , которой онъ не лю- 
билъ уже, и все показывало ему, 
что онъ не имЪль уже вв серлцз. 
олагодБтеля своего шого м$сра, ко- 
июрое онъ прежде сего занималъ. 
Тв, кои во время щасшёя его обхо- 
ДИЛИСЬ СЪ нимМЪ сь почшенемъ ‚› уви- 
дя, что онъ уже пересшалъь быть 
любимцомъ @ранклиновымъ , начали 
поступать съ нимъ съ оскорбишель-, 
ною дружесшвенноспию. Самъ Фран- 
клинъ ‚ казалось, убЪгаль его. сооб- 
щесшва ‚. и прогуливался одинъЪ съ 
задумчивымъ видомъ, Гжа. Ортодоксъ 
послфдовала прим$ру своего. мужа, 
а. проче ея. примБру, выключая Ка- 
дотана. и. добродБтшельной. жены его; 
Но мфрБ, вакъ Дельморъ казался 
бышь въ пренебрежении, удвоизали 
они почшене свое къ нему,. и.вь ихь» 
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шо скромном жилищ5Б нашелъ онЪ 
иБкоторыя причины къ ушфшенио. 

Будучи, нещасшенъ до чрезвычай-- 
носши, былъ онв спюлько несправед-- 
хивъ, чшо приписываль сшаран!я: 
ихз, сосшраданйо ‚ внушаемому жал- 
кимъ предмешомь, кошорой прини- 
маютъ изь милосши. Самолю@Ме его’ 
5мъ было шронушо ; но когда 
онъ размыслилъь о бБдешмаяхь чело- 
вфческихь и о шомъ убожестшвв, изь 
коего: извлекъ его’ Г. Франклинъ, шо“ 
усшыдился своей гордоети ‚ а боле 
еще шого, чшо страхь лишишься 
хоромтато содержанта ‚ казалось, пре- 
пяшсшвоваль. ему  шогда: оставишь» 
шакой домъ, гдЪ присушспийе его 
возмущшало шишину. ’Нечаль его’уве-- 
личилась ‘при зидф Франклина: , од-. 
вого сидфвшато подъ ш\фмъ деревоме» 
подъ которое’ ошь обыкновенно приха- 
живалъ сь сесшрою своею. ° Молча- 
не, нарсшвовавшее въ покояхь замка}, 
печальной и“’угрюмой видъ, изобра- 
жавитися въ чершахъ всЪхЪ служише- 
лей, инаконець смущенные. посшувкн: 
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встр®чавшихся съ нимь людей при- 
_нудили его удалишься изь шакого 
жилиша, въ кошоромъ отъБздъ его 
возсшановилъ бы спокойстшвуе. 


ТЛАВА т 


Продолжительное лутешестве в 
короткая глава 


Для молодаго челов5ка есшь. ифчшо: 
сшоль обольстишельное въ мысли , 
жить безь принужденя, и бышь въ 
больышоиф СВБТЕ, чшо онъ видишь 


шамъ одно шолько весеме и удоволь- 
сшые , до ш5хь поръ, какъ опышь на- 
‘учить его познавашь свое заблу жден!е, 

Тенрихь лишь шолько’ р5шился 
оставишь домъ, вь кошоромъ при- 
сушсшие его огорчало шфхъ, спокой- 
сшве коихъ было ему дорого, шо въ 
воображен!и его, возвышенномъ’ ошъ 
чаян!я удовольсшвя, представилось 
множесшво прЕяшныхь видовъ. СвфшуЪ 
казался ему ивбшникомъ, въ коемь 
весенние цвБшы дающь юношесшву 
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свободу рвашь ихь по своему вкусу, 

не опасаясь испоршить цвЪфшника. 
Но предположени сего осталось 


ему р5шишь еще н$5чшо шрудн5йшее. 


Возъимфвши намБрене убЪжашь , былъ 
онъ вь нерьшимосши, чшоему взять съ 
собою изъ плашья, не подвергнувшись 
упрекамъ своихЪ благод5 щелей. Фран- 
клинь ввБриль ему банковыхь биле- 
товъ на птысячу  фуншовь сшерлин- 
ковъ; чшобъ онъ роздалъ ихъ по. сво- 
ему  произволенйо  бфднымь  семей- 
сшвамъ; и. какь онь сдблаль изъ 
нихь. упошреблене шолько вь пользу 
Капитана Марша, шо сл5Бдовательно 
вся сумма (выключая паяшидесаши 
фуншовь стшерлинговъ)} оставалась въ 
его бумажник$. Великодуш!е. Фран 
клиново не осшавило его въ недо- 
сташкЪ: онь имфль весьма хоропай 
гардеробъ, но онь взяль для себя’ 
шолько шо, въ чемъ им$лъ необхо- 
димую нужду, и уклавши въ чемо- 
данъ, приказаль Машвфю’ ошнесши 
вь Тоншонь. 


о И 

Когда дЪло шло` объ угождеин 
барину своему ‚, шо МашвЪЙ снесъбь 
не шолько за сито миль, всБ: чемода- 


ны, находяииеся въ замкЪ ,. но лучше 


бы умеръ подь бременемъ:, нежели 
измфнилЪ бы его шайн$ , или оста- 
виль бы его. службу. Онь бросился’ 
къ ногамъ его, и изъ милости про- 
силь его позволишь ему Ъхашь съ со- 
бою, куда бы. онь ни повезъ его. ,: го- 
воря, что будучи ‘съ нимъ, 06Ъ$3- 
дишь ‘онь весь свётъ` безь всякой 
скуки. ‚ Тщешно. Генрихъ `предсшав= 
ляль ему шБ опасносши , коимъ онъ 
подвертаешся,,. желая’ слБдовепь. за: 


челов5комъ, не ‘имфющимъ ни›уб5- 
жища , ни. денегь и’ коего” ненадехж-. - 


ное соспоюяне никогда можешь быть. 
не вознаградишь ето за пку пошерю „. 
кошорую ‘онъ ‘учинишьъ ,›. : оставивши“ 
службу СБ. Франклина. Естльли: ^ этю: 
шакъ, возразиль’ ему Машей; шо: 
шоварищеситво. шакого б$дняка, какъ 
я, будешь. для вась. выгодн5е шова- 
ришесшва богашыхь вашихъ, друзей.; 
я молодь и силенъ, и боле васъ 


ВЕС 


м реа пе, 


привыкь къ шрудамь. Я не намЪ- 
ренъ бышь вамь въ, птагость ;.естиь- 
ли не будешь у нась случаевь до“ 
стазаять моими. шрудами денегь, шо 
я наверсшаю ино прошешемь  мило- 
спрыни; но дла Бога не ошкажише 
мн$ въ удовольсшии сл$5довашь за 
вами: Но пюмъ съ. важнымь и надеж-. 
нымъ видомь вышащилъ онъ изъ кар-. 
мана своего кожаной кошелекъь и по- 
казалъ Генриху: посмошрише, су- 
дарь, продолжалъ онь, у меня до- 
вольно денегь, чшобь начашь наше 
пушешестие ;. старой мой баринъ ош- 
далъ мн5 жалованье за полгода’, при- 
молвилъ онъ, высыпая  кошелекъ на’ 
спюль. Въ немь было. семь новыхь 
тиней , одинъ доллар и. нБсколько 
полукронъ со шшемпелемь Королевы 
Анны. Эши: монешь дала мн$; мать 
моя ‚ говорилъ онь ему; у меня есшь 
еще: нфсколько ихь въ моей коробжЪ 
съ пяшью добрыми кронами Короля 
Зильгельма.. И ‘шакь, сударь, ‘мы 
можемь Фхашь: деньги. возьмемь мы‘ 
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съ собою, а кошелекъ осшавимъ’ жен- 
щивнамъ. Онъ произнесъь послЪдня 
си слова насмБшливымь голосомъ, 
ходя по комнаш5 съ шоржесшвую- 
щимъ видомт. 

Генрихъ, не смошря на смяше- 
не свое, не моть удержаться ‚ чшобь 
не засмБяшься ошь  язвишельныхь. 
нгушокъ  Машвбевыхъ противь жен- 
скаго пола, котораго онь не любиль. 
Машей ‚, видя замыслы свои одоб- 
_ряемыми, болфе прежняго насшозлъ 
на шо; чшобъ разлвлишь име свое 
съ Генрихомь; кошорой не прежле 
уговориль его отказаться ошъ Ззды 
съ нимъ,; какъ давши ему разумБшь, 
что окажешь ему услугу, увБдомляя 
его о шомъ, чшо будешь произхо- 
лишь въ замк5 по ошьЁздБ его. 
МашвЪй согласился на Че сь шфмъ 
условшемъ, чшо Дельморъ позволить 
ему послф сего пруБхашь къ нему, 
и вь первомъ письмЪ своемъ къ нему 
ув5Бдоминь , ТДБ можно сыскать 
его, 
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Всегда замфчаемо было, что сша- 
риви убфтающшь общества, а моло- 
дые люди ишушь онаго. Я не см5ю 
сказашь тому причины , опасаясь , 
чтобъ она не Фыла вь пользу рода 
человфческаго. Тенрихъ не ошвергь 
бы предложейй чесшнаго своего то- 
варища ‚ есшьлибъ не боялся вырвать 
его изъ подъ покровительства зелико- 
душнаго тосподина, и отшащишь 
оть любви матери, у коей быль ой 
любимой сын. Пришомъ же посту- 
покъ сей увеличиль бы ето проступки; 

Хошя не знальонъ искусшва при- 
творяться ,‚ однакожь принужденъ 
былъ къ тому, чшобъ воспрепашешво- 
ташь Машв5ю учинишь такое не- 
благоразуме , кошораго ничшо не из- 
виняло , и се - шо понудило его о6ф- 
щашь ему мо, чего не имБль онь 
намфрентя исполнить. 

Чемоданьъ готовъ быль къ ошносу 
ВЪ назначенное м5сшо; но Дельморь 
не зваль еще, какимъь образомъ раз- 
прощаться ему сь благодЪтелемъ 
своимъ. Онь начиналь и раздираль 
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до двашпаши писемь; Ни одно не 
могло выразить печами его, не упо- 
мянувши о ДБвии.Б Франклинъ , ко- 
норая была причиною ето бЪгства $ 
и сего- шо хошБлъ онъ избжашть , 
чтобы не опечалишь друга своего. 
Однакожь оставить сего друга, не 
проспкивитись съ нимъ чрезъ письмо. 
зъ кошоромь сердие его согласно съ 
меромъ описало бы ему н$5жныя ето 
къ нему чувствоватя, и въ коно- 
ромъ благодарность ходашайстшвовала. 
бы о его ‘дфлБ, былъ шакой просшу- 
нокь, 0 которомь онь сокрушалса 


бы во всю жизнь ‘свою. Наконецъ на-- 


писаль о©нь сл5дуюния сшроки въ 
своемь бумажник, въ кошюорой вло- 
жиль онЪ банковые билепы, и ко- 
торой должно было ошдать Фран- 
жлину на другой день по его отъ5здЪ, 

„„Предмешть вашихь сшаран!й остав- 
„ляешь ШБ мфсма, вь коихь при- 
„сушсниые его приводинть въ несо- 
„гласе сердца лучыихь его друзей; 
„онь молить и ие престшанепть шво- 
„ришь мольбы за великодущиаго сво- 
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лего благодЪмеля. Онь  представ- 
»лаешъ ему все шо, чшо сосшоишь 
„въ его власши: благодарносшь ис- 
„креннаго сердца за милосши, полу- 
эченныя ‘имъ ошь добродъшельнЪйша- 
„то челов5ка. 

„ Банковые билешьы, коих до- 
„вЪренносшь ваша ко мнБ сдЪлала 
›меня хранишелемф, вложены въ семъ 
„бумажникЪ; они находяшся вь помъ 
„же числБ5 , вь какомь вы мнБ ихъ 
„ошдали , выключая одного въ пяшь- 
„десяшь фуншовь стерлинговь, ко- 
„лпорымъ а ссудилъ одного Офицера, 
„коего критическое положеше им$ёло 
„нужду вь сей помощи: онь шорже- 
„сшвенно обыцщался мнБ. заплашить 
„вамь спо сумму. Прошайше: Небо 
‚да. сохранить жизнь почшенн5йша- 
„го моего друга... 

Вь шо время, какъ Дельморъ по- 
шелъ ужинашь къ Франклину, Маш- 
ви, Подъ предлогомь свиданя съ 
своею машерью, отнесъ чемоданъ въ 
прилежазий къ замку домъ, а ош- 


`мзуда на рабочей лонгади по5халь 
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въ Тоншонъ › ошсшояний, ошь Эшера 
Въ двашцати милахь, куда и пр- 
Фхалъ вь шри часа. Дельморь отужи- 
навши сёль на лошадь, пригопювлен- 
ную ему Машвфемъ, и похалъ по 
пяшамъ за вБрнымъ своимь служише- 
лемь, которому препоручилъ онъ ош- 
вести лошадь обрашно`въ замокт, 


Желане видфшь свфшъ увеличи- 
валось въ МашвЪЪ по мфрБ прибли- 
жен1я разлуки. УТщешно Дельморь 
старался уговоришь ето; въ сему 
пошребны были новые споры, новые 
доводы. Наконецъ слезы ихъ довер- 
шили доказательства ; МашвзЪй воз- 
врашился въ замокъ, а Дельморь 
взяль почтовыхь лошадей, не на- 
шедши другова` случая дозхашь до 
„Аондона сь меньшими издержками, 


Зеликое сшечене пушешесшвен- о 


никовъ, Ъхавшихь по Тоншонской до- 
рогБ въ Самертонв, воспрепашствова- 
ло ему имыпь лошадей для продол- 
женя пуши своего къ столицЪ. Вь 
то время, какь онъ досадовалъ на 
спо медленносшь, прУБхалъ юдинъ 
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молодой человёкь, для кКошораго 
берегли двухъ лошадей , осшававших- 
ся у Почшмейстера. Незнакомець 
предложилъь ему мБ5сшо вь своей по- 
возЗкБ, И они продолжали вмфсшБ 
пушь свой кь Брисшолю, куда Ъхаль 
сей неизвёсшной. Генрихь не имБль 
основашельныхь намфрешй; и ша- 
кимъ образомъ Брисшоль, или .Лон- 
донъ могь достшавишь ему м$5сшо у 
купцовъь; пришомъ же шоварищество 
незнакомцево сшолько’ ему нравилось, 
чшо не надобно было боле ничего, 
чтобъ заставить его осшапься вь 
первомъ шорговомЪ городЪ, какой онъ 
нашелъ бы. на пуши своемь. 


тл а ВА: 96. 


Долиииняя суматоха и товюя сувство- 
вая в0 сорокалятилЬтней дЗвицф. 


Маштвьй возвратился въ замокъ къ 
завтраку. Франклииь, не видя Ген- 
риха въ обыкновенной часъ, приказаль 
Матв®ю сказать своему барину, что 
Часть Г. Ы 
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онъ. ждетъь. его пишь чаю; но вмсше' > 
ошеБша. на его нешерп$ливость вруч | 
чилъ онз ему бумажникъ ‚ осшавлене. | 
ный: Генрихомъ на. сшол$Ъ своемь. ] 

Доброй старикъ всшалъ въ сей) 
день съ пеБми мыслами, чшобь сооб- 
щить Дельмору о намфрен и: своемъ _ 
послашь ето въ. Люндонъ” къ Г. Бур“ 
жесу, ошъ котораго получиль оной 
на. канун5 письмо въ огнв Бить. на. свое, 
писанное къ; нему въ пользу Генриха | 
ББгсшво его., понудившЕя ‘его: къ шо= | 
му причины, а, особливо птонкосшь 1 
его поведеня ‚ дфлали ошь5здъ сей | 
прискорбнЪйшимъ; онь бАБдн5лъ, кра- | 
снфлъ, н болфе поежнаго ‘` порицаль | 
тлупосшь сестры ‘своей, къ которой! 
побБжаль онь сь изображеннымъ во 
всЪхь чершахь своихъ негодовашемъ ;.) 
онь подаль ей письмо п. банковые"\ 
билешы , и какъ печаль препяшетшво- | 
вала ему говорить, шо она и имБла’ 
время прочесть письмо и разсмошо Бить | 
бумажникъ, прежде’ нежели имЪлъ | 
онь время справиться съ своимъ язы» | 
комь. ИзумленЕ , досада и. стыдь, | 
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т почувствованные дфвицею Франклияз 
у“ | при чтени письма сего, изображены 
т | были на ЛИЦБ ея и во взорахь. 
| Наконецъь вскричала. она дрожащимъ 
голосомъ: я весьма рада, что шакъ 
сдлалось! — но минушу свусшя, 
елезы ея доказали прошивное. _ 
Какъ! вы весьма рады, судары» 
ня ‚, чшо обезславили свою фамилно, 
полъ свой и самихъ себя! возразиль 
ей Франклинъ съ гнЪвомъ; вы рады, 
чшо неумф5сшная стшрасшь принуди+ 
ла’ доспойнаго любви молодаго чело- 
въка вступишь въ развращенной свЪипть! 
Какимь опасностямъь подзергли’ вы 
челов$ка, блуждающато безъ друзей“ 
безъь помощи, и’ кошораго Нровид$- 
не послало: вамъ для лосшавлентя 
вамъ удовольспимя бьипь полезноо 
доспюйнЪйшему предмету шворенЁ и! 
Фуй, сударыня! постыдишесь своей 
слабосши. ’Ш' всегда’ поступаль съ 
вами какь съ усыновленною` своею 
дочерью ‚. но не уже ли дла шого, 
ч110бъ вы забыли, что вы сами 0езъь 
олагодзянй моихь возчувсшворали 5 
Ы 3 
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тб нещаспия, каковымъ подвержена 
сирота ‚ не имвющая родишельской 
подпоры * Помыслище о бБдномь си- 
рот5, кошорому вы приключаеше _ 
теперь нещаспие. Не ужели я для 
того пожершвоваль вамъ своею моло- 
досшйо, чшобъ въ сшаросши моей 
жальшь о супружескомъ союзБ, вь 
кошорой я всшупилъ бы „ есшьлибь 
дружеспво мое къ вамь не удержало 
меня ошь пюго? Вы изливаеше го- | 
ресшь на посл5дше дни моей жизни. | 
Ахъ „ сесшрица ! что вы сдзлали ? 

Любовь ‚; очищающая н5жныя 
чувствовантя души „ вотда воспламе- | 
няешь два сердца одинаковымь ог- | 
немь, произвела инаковое дБисшв:е 
въ сердиЪ д5випы Франклинь. Съ 
того времени ‚ какъ она порабоши- о. 
лась сей благородной страсти, до-. 
сала ея ‚, чшо она любила „ не находя 
взаимносши , возбудила вь душЪ ея 
сильнзишую’ ненависть, и въ первой | 
разъ мщене одержало верьхь надь | 
сожальшемъ. Меня онь убБгаешь! | 
вскричала она задыхающимся ошъ | 
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ярости голосомь; пусть онь испы- 
таешь вс ужасы убожесшва ! Время 
уже ему было осшавишь домъ сей, 
гдБ безпушсшво ето посфяло раздорь. 
Ему-шо одолжена я упреками браша , 
которой не сшыдишся забвенля своего, 
что мы равно прешерпфли потерю 
родишелей нашихъ. Слезы, пролишыя 
ею при сихь послБ5днихь  словахъ, 
обезоружили Франклина; онь неуш5- 
шенъь былъ ошь шого, чшо дБлаль 
ей выговоры, и возчувсшвованный 
имъ ошь шого сшыдъ воспрепяшешво- 
валъ ему продолжашь разговоръ свой 
сь нею одинакимь пюномъ, а на- 
прошивъ шого онз вачалъ онлакивашь 
ея СЕЛОоННОоСШЬ, ДБЛлавшую ее неволь- 
ницею сшрасши, ошь которой могло 
излБчишь одно шолько время, и онБ 
плошелъ было предашься вь молчаши 
ночувсшвованной имь ошъь того печа- 
ли, какъ удержань быль, ошь сего 
нечаяннымъ приходомъь Гжи. Оршо- 
ДОКСЪ. 

Войши безъ докладу въ кабинеть 
дЪвицы Франклинь было шакое пре- 
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ступлене ,‚ котораго’ до сихь поръ 
никшо не’ смфлъ еще’ учинишь. Но 
ни суровые’ взгляды сесшры, ни 
печальной видъ браша’ не сдЪлали 
впечашлЪ ня надъ женою Пастшоровогю. 
Совершенно предавиись собсшвенной 
своей: печали, подошла она смЪлыми 
шагами’ и  вскричала ‘’жалостнымь 
толосомь: ахь, сударыня !'я погибла, 
есшьли не найду помоши въ вашемь 
дружесшв$. Дьвица Франклинъ, имя 
во взорахъ ‘своихь начершанную” гор“ 
дость. и. презр5не ‚ спросила ее: не 
шакжели влюблена и другая’ ваша 
дочь* 4 надВюср, что она не при» 
нуждена сдБ5лашь визита своей шеп 
кБ, — Ахь, сударыня! понеже вы 


% 


эпю  знаеше, шо. я у новь ваптихъ. | 
проиту увздомишь обь энюомь Пасшо*о 
ра:.. — УвБдомишь объ этомь! да. 
о ‘чемь же? — 4 думала`, чшо’ вамъ. 


сказали’ уже о побЬгБ дочери’ моей 
Анны: я’ не знаю; сь к’5мъ она уБха- 
ла и по какой дорогБ;у мужь мой' не 
проспитить_ меня за это никогда. 


Клянусь вамь, Г. Франклинь ,. чо. 
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я певиновата, и’симь шолько утромъу 
вошедши' въ ея комнашу ‚, усмошрБла 
я, чшо ее не было шамъ;. она` вчера 
ввечеру въ десять часозъь легла 
впашь, а симъ утромъ... — ВошБ, 
судафь, прямо честной поступокъ 
любезнаго вашего сирошы ; онъ безъ 
сомн$н+я. опасаясь соскучишь въ до- 
рогБ, взалв св собою сопушнипу ; 
Насторъ весьма обязань ему; одной 
сестшрь: не довольно съ него было’, 
а налобньг были об5,` для удозле= 
птворентя порочной“ своей склонности, 
Ипо касается до вась, Гжа. Оршо- 
дОкСЬ, Шо скажу вамь, чшо ежели 
бы вы получше смошр$Ъли' за поведе-` 
нтемь дочерей своихь, шо’ не имБли 
бы шеперь сптьтда’ сего. Я жалЪю о 
зашемъ мужБ, ао васъ ни мало, 

'Рщетно машь проливала слезы: 
мысль ‚ ’ чпю Дельморь ‘предпочелъ 
прелесши дБвицы Оршодоксь предъ 
ея прелестами, дБлала дфвину Фран- 
влинь неумолимою. Выдыпе ошсюда, 
сказала она ей грознымъ тголосомь, 
и не надфищвесь ,. чшюбъ я унизилась 
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до шого, чшобь сшала говоришь в® 
вашу пользу. — Франклинъ взалъ 6$д- 
ную женщину и повель ее въ свою 
библюшеку , тдЪ выспросилъ у ней о 
всъхь обстояшельсшвахь сего побЪга. 
° Тжа. Оршодоксь ; будучи проста, 
но хияпра ‚ каковы обыкновенно бы* 
ваюшь не имфюпия разсудка , ласка- 
лась, чшо совБшы , подаваемые ей 
Франклиномъь о перемЪн® поведен1я 
своего, не касались до собсшвзенныхъ 
ея неблагоразумныхь посшупковь, и 
чшо онъ выговаривалъьъ ей шолько за 
посшупки дочерей ея; но когда она 
наконець поняла, чшо онъ совершен- 
но зналъ о всемь шомъ, чшо она по- 
читала скрымымъ ошъ своихъь сос$- 
дей, шо весьма всшревожилась › опа- 
саясь, чшобь дБвица Франклинь ы 
будучи равном5рно о шомъ изв5щена, 
не сказала о семь Пасшору. Она 
снова упала къ ногамь Франклино- 
вымъ, Упрашивая. его о защищени 
ея предъ Ортодоксомъь. Наконецъ 
когда слезы ея и обфшанйя, быть 
впредь осшорожн$е, изходатайсшво- 


| оне 
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вали ей все ню ‚ о чемъ она .ни про- 
сила его, мо пошла домой съ до- 
| вольиымМЬь ВИДОМЪ. 

Хошя Франклинъ оказывалъ Гжф. 
Ортодоксв благосклонность, къ коей 
душа его была сродна, но она не 
ностунала съ нимъ равнымь образомъ. 
Не смошря на вопросы его ‘ошноси- 
| мельно до знакомсшвь старшей ея 
| дочери; не смошря на шо, что она 
| почши увфрена была, чшо обольсшия- 
| мель ея есшь Капишань  Маршъ,. 
| упорно стояла предь Франклиномь 
| въ шомь, что она ничего о шомь не 
| знаешъ. 
| ББгсшво въ одно время и почши 
| подобнымь образомъь подавало Фран- 
| клину поводъ подозрБвашь Дельмора. 
| вь семь пресшуплени ‚ вБроя шносшь 
| коего умаляла шо учаспие ‚ которое 
|онь принималъь вь вемь; это было 
| такое распушсшво, коего онь гну- 
| шался; и хошя онь извБсшень былъ, 
| чшо Дельморь не обольсшиль Лави- 
| ни ‚ однакожь свазь его “съ нею дол- 
| жна была предохранить его оить всд- 
|! Часть. Т, уь 
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като ‘обязашельсшва съ сестрою ея. 
Отврашенте ‚ почувствованное имъ въ 
шакому посшупку ‚, ` заставило  его’\ 
умолчашь о подозрбнтяхь своих, кои 
неблагоразумно бы было сообщишь 
машери; онъ уш$шилъ ее и ошпу- 1 
сшиль, прежде нежели Оршодоксь \ 
пришелъ въ замокъ, 

Однакожь чась шошъ прошекъ, 
въ которой Насшоръ обыкновенно вхо- ' 
диль въ залу. (Свободное его время | 
занимали шогда друия забопты; онъ \ 
ушьЬшался въ помер Анны экономи- 
ческими вычисленями: посль аерз-\ 
каго предпраяпия дочери моей, гово- | 
рилъ онь самъ въ себЪ, надобно бу- 
дешъ ‚содержашь ее мужу ед, есть- | 
ли бьгства ея единсшвениою причи- | 
ною -есшь бракЪъ5 есшьли же изь шого | 
другое что нибудь выденть , шо а не | 
признаю ее за дочь свою, ‘и.освобо- | 
жусь оть ней шфмь или другимъ спо- 
собомъ. (С1и блатородныя правила спа-\ 
сли Тжу. Ортодоксь, коей радость | 
была чрезмврна ‚ увидя мужа своего | 
спюль веселымь. Вь обфденной часъ | 


побЪжалъ онь вь замокъ, и равио 


| удивиль и Г. Франклина и сестру 
‘его, коимъ сообщиль онь философи- 
ческ1я свои размышленая, и чтоб 
заставишь одобрить оныя , то при- 
велъ н5кошорыя мЪсша изъ Лашин- 
скихь авшоровь. ДЪвипа Франклинь 
нашла ‘ихь удивишельными, но брать 
ея несогласенъ *быль сь нею. Пасторь 
перемёниль шонЪ, и въ доводы Свои, 
приведенные имь для прикрасы сво- 
его равнодумия, вм5шаль н5скольБо 
чувсшвительностти. | 

Д исполниль свою ДоАжЖносшЬ , 
товориль онъ ему, и кь правиламь 
присоединилъ прим връ. Есшьли дБ- 
ши наши не ‘воспользовались п?ЪмМЬ, 
о пусшь ‘и шерпягнь за то наказа- 
не ‚ кошорое лучше перенести здвсь›. 
нежели вь другомь свбшБ. А буду 
молиться за нещастную , ослушав- 
пуюся меня, но не приму уже ее 
вь домъ свой; .., посредственность 
моего имя и дороговизна съёстныхь 
чтрипасовь не позволающть мнБ преж- 
де смерши моей ошказащься ошь шого, 

Е 
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что у меня есшь; ... что изь того 

ни выдепть, а я правъ. 
Хлалнокроше ‚, сь ваковымъ уче- 
ной Пасторь говорилъ о фамильныхь 
дфлахь ‚, весьма не нравилось Фран- 
клину , которой, не зная причинъ, 
кои могли принудить Анну Оршо- 
доксь оставишь родителей своихъ, 
и неизв5ешень будучи о шоварищБ 
въ ея ОЪгсшвЪ, перемфниль разговорт, 
и даль Пасшору свободу управишься 
сь блюдами. Аппешишь его, какь 
говориль онь, увеличился шою радео- 
сю, кошорую онь ошушаль, видя 


возсшановившееся согласе между д5- 
вицпею (ранклинъ и братомъ ея, и 
всталь изъ за стола, прося Бога, 
чизобъ шошь неблагодарной , вотора- 
го неблагоразумные постунки причи- 
нили межлу ими раздорь, никогда 
зАБСсь не показывался. 


ТЛАВА 35. 


Новыя знакомства. 
Генрихь нашель вЪ разговор5 сопут- 


ника своего насшавлензя о разныхь 
предмешахъ касательно до общества 
и до забыпия нещаспий своихъ. ‘Они 
Ъхали скоро, и прЕБхали вь Бристоль 
ввечеру на другой день своего отъ- 
Бзда. Какь незнакомець имБль нуж- 
ду въ посиБшносши, пою по вьБздЪ 
ихь на посшоялой дворь пюшчасъь 
легли они спашь. Теврихь, привык- 
пий всшр$фчашь первые лучи солнца , 
Бсшалъь до разсвБту, и ходилъ по 
горэдскимь улипамь, когда еще и 
алзный купець не ошрясъ сна оть 
рёсниць своихь. 

Любопышешвуя узнашь обшир- 
ность города, по коммерши своей 
соперника богашой Аглинской сшо- 
лицБ ‚, осшавиль онъ шфсныя и гразз 
выя Бриспюльсктя улицы, п проха- 
живался вдоль синь, чтобь обойши 
ихь кругомь. Шедыи около часа, 
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попалъ онт на дорогу, которую по- 
чель онъ за ведуцуяю къ посшоялому | 
ето двору, но напрошивъ шого она 
привела: его къ подошв5 прекраснаго 
холма. Генрихъ, перешедши’ черезь 
него, очушился въ пряашномь лЪску, | 
сквозь коего усмошрЪфль онъ мноме 
изрядно. построенные домы; съ одной 
сшороны увидЪБлъ. онъ рЪку , покры- 
мую лодками и большими судами; 
а съ другой большую дорогу, веду* 
щую изъ Брисшола въ .Лондонь, и но 
кошорой Ъхали повозки всякаго рола. 
Сфя разнообразносшь увеличивала пр 
яшвосиия сего очаровашельнаго м‘Бспиж 

Генрихь, пораженный при видЪ 
сиоль прташныхь и новыхь предме- 
Н10въ, врсколько времени неспособенъ 
быль продолжашь свою дороту. По 
помъ ‹ размысливши , что все окру- 
жавшее его служило къ выгод$ или 
забавамь владфшелей сихь земель 
и Ссихъ домовъ, вздохвнулъ: Да, 
вспричаль онЪ посл5 сего, сей видъ 
есшь изь числа чудесъ, возвышаю щих в 
великосшь. Верьховнато Существа,“ 


; аъ. 
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Такимъ - шо образомз, посред- 
ствомЪъ коммерши, выгодъ и взаим- 
ной любви, ВС жишели земнаго 
тара соединяюшся и сосшавлаюшьъ 
одно семейство: ВеЪ! примолвилъ 
онъ вздохнувши; нь, нёшъ; не 
изключень ли я изь шого.® Кто зай“ 
мешея такимъ нещасшвнымь, суще- 
ситвоване коего ни для кого неважное 
ГдБ мой родишели* съ кЁмМЬ я свя- 
зуюсь узами ролсшва? . въ какомъ 
мушномь канал находишся исшоч- 
ниЕъ моего сущесшвованй я .. Увы! 
вв какихь сшранахь жувушь сродни- 
ки нещасшнато’ Дельмора * Ахв я 
Клара ! гдБ шы? Есшьли бы я могь 
ласкашься обладашь шобою когда 
нибудь, я шошчасъ забылъ бы всвВ 
нещаспия, на кои я жалуюсь, и 
образъ вой возвратилъь бы спокой- 
сшве моему сердпу. . .. но Лави- 
ня !... При семь воспоминан!и вся 
надежда изчезла; съ посп5шноспийю 
осшавилъ онь пою м$сшо, въ кошо- 
ромъ проговорилъ онъ сей прекрасной 
51604086, и прелестной холмъ вдругь 
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ношералт прашносши ‘свои ,. очарова= 
шельность воихъ вознесла ето пре- 
выше смершныхъ. 

Будучи печалень и унылъ, про- 
хаживался онъ гдЪБ ни попало, какъ 
вдругъь голоса многихъ женщинъ из- 
влекли его изь задумчивосши, 
Онъ не примбшилъ, чшо сбился 
съ дорожки, и весьма ‘удивился у 
увидБ5вши себя вь предм$снии, со- 
ставленномъ изъ плешней , обсажен- 
ныхЪ миршовыми деревьами , и кошо- 
рое прилегало къ одному бБлому ло- 
му просиюй архишекитуры, но краси- 
вому. ДвБ дамы и одинъ мущина 
сидф5ли на крыльшБ въ вилу пред- 
м5спня, и завшракали. Генрихь, 
увидя ‚ чшо онъ сд$лалъ неблаго- 
пристойносшь , вошедши въ шакимъ 
особамъ ‚ кои не ожидали его пос$- 
щен!я ‚ поворошиль назадъ, прося 


ихь извинишь его въ неумышленномь _| 


его просшупк$; но его просили раз- 
дфлишь завшракъ, 

Позвольше мн$ , сударь (сказала 
одна дама) налишь вамъ чашку чаю, 
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й шошчасъь приказала слугБ подапь 
сшулъ. с Тенрихь с5ль, и менфе не- 
жели въпашь минутъ сд$лался весь- 
ма прияшенъ всей компанйи. 

г. Робершь  доволень. былъ Ген- 
рихомъь, а Генрихь Г. Робершомъ. 
Тошъ и другой желали познакомишть- 
ся покороче. По возвраще и ихь 
вь городъ, куда Г. Робершь ходилъ 
каждой день по бирженскимъ дЪламь 
и по коммерши , кошорую онь ош- 
правляль с! богаш5йшими Европей- 
скими купцами ‚ пригласиль онь его 
вь сей день ошобБдашь къ себ, и 
согласились сойшись на бирж, а ме- 
Жду ш$мь Тенрихь возврашился на 
носпоялой дворъ, чшобъ приготовишь- 
ся Ъхашь съ Г. Робершомъ вь загород- 
ной его домь. 

Желая новидашься съ сопушни- 
вомъ своимъ, узналь онъ, чЧшо онъ 
вышель, и придешь не прежде вече- 
ра, и что онъ приказалъ изгошовишь 
почтовую коляску , которая чиюбъ 
топюва была къ шому времени, ког- 
да она ему цонадобится. Генрихъ 


былъ шогда весьма радъ, что’ свел» 


знакомство: съ шакимь ‘человёкомь:, | 


кошораго честной харавшерь извф- 
сшень былз всему тороду; ибо. вБроят< 
но было ‚ чшо сопушникь его’уБденть 
съ шакою: же поспЬшносшию съ ка- 
кою пр!Бхаль ’Онь оставиль ему 
письмецо, вь коемъ изъявиль ему 
сожал.Бнте! ‘свое, ‘что ›должень. съ 
вимъ ‘разставься ‚ и пошелъь искашь 
Г. Роберша, съ коимъ и прБхалъ 
вь Клифшонъ , гдВ ТГжа. ‹Робершь 
и золовка ея принвали его ошлич» 
нымь образомь. 


Гжа. Робершъ была малоросла’у 


не смошря на старамя ея скрышь 
недосшашки своего стана, можно 
было примфшить, чшо она много 
обязана была своей шнуровкЪ, при- 
крывавшей н$копюрую часшь без- 
образзя онаго ; живые и свБшлые 
глаза ея получали новой блескъ ош 
бЪлизны ея кожи и отъ руманиа 
щЩеЕъ' ея. Есшьли бы наптура одари- 
ла ее хорошимв сшамомъ, шо дали 
бы ей вь свёШЪ назване лригожей 
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женитины. Привлекашельное ея об- 
хождеше увеличивало преипность ея 
разговоровь; любовь разпоряжала вы- 
боромъ ея супруга себв, естьли' мож- 
но назвать /4ю6б0вйо пушешестве 
ея съ Г. Робертомъ вь Шошландтю , 
тдЪ она объБнчалась сь нимъ про- 
шивъ воли ‘родишелей своихъ. Но про- 
шесшии нБсколькихъ мБсяцовь посл 
брака заступили м$сшо любви учии- 
восить и почшене , кои и были мо- 
жешь быить причиною благопрряасшва 
жены и беззаботливосши мужа. — 
Сесшра Робертова была’, какъ 
обыкновенно: говоряшть, дёвка добрал, 
весьма вБ5жливая предъ своею нев5сит- 
кою и нёжно любившая своего. брата. 
НослБ обфда. начали говоришь о 
театров. Хоша компашя  комедан- 
июзъ была и не очень хороша, одна- 
кожь дамы звознамфрились сводишь 
уда Дельмора. Онь припоминалъ. 
себБ то. удовольсшв1е, которое: оу- 
щалъь вь „ЛондонБ, и над$ался 
вкусить шаковое же и въ Бристолф, 
Г. Робершь говорил, что онь не 
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былъ великой любитель спектаклей, 
однавожь изъ уважен!я къ Дельмору 
сдвлаещь имь симъ вечеромъ компанпо. 
Во ожидании часа $хашь вь шеашрь 
Гжа. Робершь начала играпь на фор- 
шешано, а д5випа Ребертъ припБ- 
вашь, пряшной коея голосъ за- 
стшавилъ Генриха забыть безобразе 
лица ея. 

Все было дла него весело и очаро- 
вашельно › какь вдругь Гжа. Роберть 
начала жаловашься на боль въ сво- 
емъ желудкЪ, кошорая принулила 
ее ошказаться ошь шеатра. Тщеш- 
но вс5 хошБли остшашьса при ней; 
она непремфнно хошфла, чиобь они 
$хали, и общалась прЕБхать къ 
нимъ вв Ложу , кавъ скоро здоровье 
ея позволишь ; но она. не прЕБзжала 
шуда, и комедля кончилась, шакь 
чшо никпю и не думаль о ея ош- 
сушсшыи. По возвращения домой 
услышали они, чпю больная опра- 
вившись СсъБхала со двора, и назадъ 
еще не прЕзжала. Робершь нокра- 
снёлъ, и побъжаль къ своей шещф, 
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ГА. какЪ сказано ему `’было, онь 
найдешь ее ; во усптрашенные взоры 
дЪвины Робернть , казалось, изъявля- 
ли отличные ошь братниныхъ сшрахи. 
Безпокойства ея увеличивались, по 
м де какь Роберпгь меллиль своиймъ 
возвращенем». Она просила Дель- 
мора остаться съ ними уживашь у 
но онь, опасаясь, ‘чтобь не бышь 
въ шагость въ шабое время, когда 
весь домь находился въ шоль’ вели- 
кой тревогё, ушелъ. По возвращении 
своемь на посшоялой двор узнальв 
онь, чшо сопушникъ его УуЪхалъ, 
не ошвфчавши ва его письмецо. Се 
забвен1е не шроиуло его; онъ ушБ- 
шился вь томь въ объяпиахь сна. 
Безповойсшва предъилущаго дня 


и веселосши ныяфшняго ‘погрузили 
чувства его въ иряшной сонь, ош 


коего пробужень онь быль на другой 
день поутру крикомь одного’ чело- 
вБка, хошБвтаго ‘ разломашь двери 
вь его комнамв; Онь: олБлся! на ско- 
рую руку, отвориль двери, и увидзль 
вошедшаго Роберша ‘съ свир$пыми 


о 

тлазами и с5 яроспию , изобра- 
женною, во вс5хъ чершахъ его. Без- 
дЪльникъ! вскричалъь онъ задыхаю- 
шимся толосомь., что нты сдБлаль 
съ обольсшишелемь жены моей? Для 
шото ли ‘я принялъ шебя въ домъ 
свой, чтобъ лучше обмануть меня? 
Я зналъь безчесшную ея привазан- 
ноешь , но 6езъ швоей пемощи она, 
не могла бы уйши, шакъ какь она 
шеперь ‘сдфлала. Ты шоварищь сего 
презр$ннаго разврашника, и шы ош- 
дашь мнз въ шомъ ошчешь. Возьми 


эши писшолешы и зашищайся какъ 


честной челов5къ, хошая шы и не- 
досшоинъ , чтобъ съ шобою шакимь 
образомъ поступали. 

Тщешно Дельуоръ хош$лъ дока- 
залть. свою невинносшь ; тнЪвъ осл$и- 


лялъ Роберша, а ревность д?Ълала | 
его глухимъ на все. Генрихъ, будучи | 


весьма храбръ, не ошказался бы опть 


бишвы , есшьлибь онъ зналь, по ка- | 
хой причин должень онъ подверг- | 


нушь онасвосши свою или сопрошивз т 


ника своего жизнь. Скажише мн$ по 
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крайней мЪрБ шо преступлене , въ 
коемъ вы меня обвинаете ‚, говорилъ 
онъ ему. Сшрфлай, или я шебя 
убью ‚ ошвфчалъ ему Робершь. крикъ 
коего привлекь въ комнашу многихъь 
людей, кои обезоружили сражаю- 
щихся. Онь продолжалъь упрекашь 
„Дельмора въ шакомъ поступк$В, ко- 
торой предсшавлалъь его зришелямь 
подъ соль черными красками, что 
никшо не хоптБлъ взяшь его сшорону. 
Роберть товориль о обсшояшель- 
ствахъ, предшесшвовавшихь похище- 
но жены его, сшоль правдоподобно 
и столь невыгодно для Генриха , 
что онъ не могь не одобрить НОЕ. 
‚давшей его вврояньностни: 

Между ругательныхь .словъ, ко- 
ими осыпалъ его Робершь, узналъ 
©нъ, Что незнакомец , съ кошорымъ 
онъ прхаль изъ Тониюна вь Бри- 
столь, называешся „Лоренпомъ; что. 
будучи изь Пресвитеранской рели- 
ти! , исповёдуемой богаш5йшими Бри- 
‚‘стольскими жишелями, воспишанъ 
быль изь шой суммы, кошорую 


‘они всякой годь кладушь въ пользу | 


бвдныхъ людей ихь релийи. Даро- | ли 

ван!я его, просв5щене, хорошее вос- сп 
ь . | 

питане и пряшность его обхожде- | кь 


ня, примолвилъ осшавленной су- | шк 
‘пругь, служашь покрызаломъ его в5- | же 
роломсшву ; распушсшво и коварсшво \ 
‘дВлають Лоренца изЁмъ опаснёйшимъ, 
чо ‘пороки си сокрыты подъ оболь- 
сиишельными чершами хорошаго ви- 
да и скромныхь поступокь. Между 
тмь, какъ онь оказываль себя пуб- 
лично поборникомв по добродБтели , 
вшайн5 училъ искусству обманывашкь, 
УмБя прикрывать поведене свое ве- 
‚личайшимь лицемфриемъ ‚, обольщалъ 
самыхьъь доброд’мельныхь людей , И 
вмитивалъ въ слова свои сшоль пл5- 
няшельную нравсшвенность , чо она 
нравилась и тбмь самымь, воихь 
невБре ошвергало всякфтя до релипи 
ошносящ1яся правила, Я былъ изъ 
числа почишашелей его, и приняль 
его вь домъ свой, гдБ скоро сд5лал- 
ся онь учасшнивомь въ моемь имБнии, 
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‘`Абла Вобершовы часшо ошдаля- 
ли его ошь жены своей, и Лоренцо 
старался дЪфлать ей компанио; но 


| кь сшыду своей релими икь безсла- 
| тю нашего пола измБбниль онъ дру- 
| жесшву, чиобь понравиться жен сво- 
| его благолЪшеля. Мужь быль 0 шомъ 


увБдомлень; почему запрешиль ему 
входь вь свой домь, а негодованте со- 
траждань его принудило безчеу‘инаго 
разврашника искать другато убьжища. 

Олнакожь онъ не опсталь ошь 
коварныхь своихъ намфренй Когда 
Генрихь всшрфиился Сь НИМЬь, пю 
онь Ъхзлъ вь Бристоль дла похище- 
н!я Гжи. Робершъ -оть мужа ея, и 
чшюобь по шомь отзезни ее въ Лон- 
донт. Сиособь, каковымь Генрихь во- 
шель 35 домь Робершовь, желаме 
его ишши въ шеашрь, а осооливо 


ирЕБздь его вь Брисшоль съ Лорен- 


помъ , оправдывали подозрёня Рообео- 
шовьы ; но исшинна скоро разогнала 


| мракь, пишавиий его заблужденйя , и 


невинносшь оказалась во всемь своемь 
блескЪ. Тенрихъ обьявиль, какимь 
Часть Г. Б 
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случаемь сошелся онъ'Сь Лоренномъу| 
видъ, гГолосъ и чистосердече, с 
каковыми онь разсказывалъ свою пой 
въсшь, увьрили воБхь слушавшихьй 
его, выключая Роберша, коего ГНО 
не совсъмь еще утшишился. Геерихь „1 
не могиит убБдишь его, ошкрыль, 
ему положене. свое и признался, что4 
принаяшое имъьъ на: себя има Кона] 
была олна шолько предосшорожность, | 
чтобь скрышь посшуповь свой: ош 
шфхь., кои были. причиною. онато. | 

Посль сего признанйя’ чесшной; | 
Робершь удвоилъ дружесшво свое къ.| 
шому, кошораго онъ сшоль. явно: | 
обид$зль, и чшобъ вознаградишь столь- | 
ко оскорболешй, пто уговорилъ его жить. | 
вь его дом$. Дельморъ сначала. ош- 
казался было, но по шомь склонил» 
ся на убБждента друга’, чувсшвовав- | 
шаго нужду зь ушЫненнт объ. ош-. | 
сушсшв!и: женьг, копюрой: онь не’лю- | 
билъ, но въ коея чеспии и’ доброму: | 
имени былъ, онь ревносшенъ. | 

Сколько шуму з& горбунью!: скан | 
жеть пешиметрь. есшьли онь чи- 
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з шаешь с1е сочинене, шо есшь, еже= 
| ли онъ умфешь чишашь. Иризнаюсь, 
| чпо’онь правь, что касаешся до. 
|| жены, но неправъ вь шомьъ, что’ 
ак асаешся до имЪн!я. Тжа. Роберпйеь. 
6Ыла любимая дочь ботатыхъ роди- 
шелей; они простили ее за по$здку 
ея въ Нюшландио, приняли ее по 
возвращени ея, и не ошказались. 
посмошрЪшь мужа ея, но не стеБши- 
ли ошлдать ему приданое своей дочериг 
сле- то увеличивало печаль мужнину.. 
Мсшишь за оскорблене и’ пла- 
шишь обидою за поношеве, говорит. 
олинъ знаменишой писащель, есшв 
столь же есшественно, какъ и весши’ 
дружбу. Посшунокъ Робершовь до- 
| казаль справедливость. сего наблюде- 
| ма; онь сначала дышалъ волько 
мщенемъ, и сшарался омышь въ 
крови  учиненное ему  поношене ; 
но какъ скоро узналъ свое заблу- 
ждевше, шо и сд$5лалса чувсшви- 
тельнымЪ 5ъ дружесшву › каковое: 
изъявляль ему Генрихт.. 
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Роберить ‚, Уузнавши о нещастноме 


Генриховомъ положен и, не замедлиль 
досшавить ему должносшь въ одномь 
коммерческом домБ, гдЪ чрезъ Робер- 
иювь кредишъ ‘нашель онъ снособь 


жишь вь независимости. Будучи слим 


шкомъ молодь, чтобь размьшляющь у 
и слишкомь доспюинь любви, чпюбъ 
избБгнушь искушенй ошь жишей- 
скихь веселосшей, распючалъ онь полу- 
чаемой имь доходъу и не ошказывался 
ни ошъ какой забавы, ласкавшей его 
склонносшямъ. Будучи хорошо при- 
нимаемъ дамами, подписывался онъ 
на концершы и на прящельсве балы, 
куда допускающь пюлько гражданъ, 
ошличныхь по своему чину, или по 
богашсшву ; волочился за всбми жен- 
щинами, и прРобрфшаль ихь. любовь. 
Клара Элшонъ исшоогала иногда изь 
него вздохь, а Лавиния едва зани- 
мала его, да и шо не соошвБюисилт- 
венно обБщанйо его взяшь её за себя. 
Хошя онъ имбль мномя причины къ 
сокрыпию своего имени, но главна: 
была ша, чшобъ избьгнушь огль раз- 
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Вфлыванй МЛавивши; почему онь и 
принялъ на себя иза Бонвая. 
Между шЪмь какъ онь проводилъ 
дни свои въ вихрБ веселосшей , . другь 
его Роберть старался разогнашь ню- 
Фску свою виномъ Бфгсшво жены его 
осшавило пустоту вЪ свободное время 
опть его упражневй , ошь коей онь 
каждой день чувсшвовалъ пагубныя 
дъйсшия. Не у себя уже вь домъ 
находиль онъ ошдохновене ; онь на- 
дЪялся разсБашь свои мысли въ 
шуму грубой веселости, ‘бываемой 
въ шракширахь, сЪ шакими шовари- 
ами ‚ кой его опивали. Не смошря 
на нехошБне Дельморово сотовари- 
пествовашь своему другу, благо- 
дарность обязывала его дфлашь ему 
удовольстые ; но съ прискормемь 
увид5ль онь, чшо Л5карсшво , упо- 
шребляемое Робертомь для забышЁя 
печалей ‘своихъ, было хуже’ самой 
болфзни ; ибо чрезь полгода по ошъ- 
ЪзлЪ жены его б5дной Роберить впалъ 
въ водяную . бол5знь, и Е году 
умеръ. 
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Потеря сего великодушнаго' друга 
разстроила доходы Дельморовы , ко- 
шорой насл5доваль посл’Б него шоль- 
ко по: шраурное кольшо и’ сожалт- 
не, ‘чо ‘онъ не могь уберечь его: 


ошв пагубныхъ сл5деший, произшед-® 
шихь ошъ его‘ излинитяго питья. Какв 


онъ не имфль уже прежнихь посо@й, 
а жалованной его окладъ не позво- 


лаль ему жишь вв разсванносши`, 110- 
онь вознам5рился посокрашитиь свои 
расходьг, но слишкомь долго про-- 
сражался сдБлашь спо реформу. 
Смершно Робертовою‹ лишился онъ 


и сшола и кварширь! , И О СЕМЪ- Шо 


онъ началь прежде всего сшаратшься.. 
Онь пошелъ вь нахлБоники къ одной 
вдовБ, И учредиль плань своммъ. 
издержкамь сообразно получаемому` 


имъ дохолу ошь своего» мБсша, но’ 


продолжаль ходишь на дороМя узе- 
селентя до шфёхъ поръ, какБ послБд-- 
няз гинея, оставитаяса у него: вь 
карманё, доложила ему, что’ 
пора. бышь гоумнБе. Гремя уже, 


вскричаль онь, подумашь пооснова- | 
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шельн$е; ‘я получаю, восемьдесяптв 
тиней жалованья, кои ничего не’ со- 
сшавляюшщь въ макомъ город, гдз 
издержки равнаюшщся съ богатсиивом в: 
РГ. Ривь должень мн двашнатью 
тинеями заслуженнаго мною жало- 
ванья , а на мяЪ около шришиапие 
синей ‘’долву. Онъ. не зналь еще 
секрента: платишь большую сумму 
меньышею; Но’ болБе всего смущало: 
его. шо ‚ что главной его. кредиторь 
быль. перукмахеръь его, у кошораго 
была жена, проницательносши коей 
Тенрихъ стшрашился. Мужь быль 
власшенъь отправланть. *д5ла своего: 
звантя, а жена брала на себя сби- 
рапть за с1е деньги. Когда съ м5сшЪ 
евоихь не получаль онь платы, шо 
она сама взыскирала недоимки, и 
не смошря на прозьбы шерп$ливаго. 
мужа ‚ добровольно. или. силою. 38- 
ставляла платишь по щетамъ ‚ под- 
нисываемымъ, деориналми, къ коимь Г; 
Крепе имВль безпредьльное почшенте: 

Съ итого времени, какъ Генрихь 
вознамврился выбхашь изь Брисшоля 
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вь Лондонь,; досшойная Ллобви Гжа, 
Крепе д$флала ему визитшь каждое 
ушро. Шо прошесшвя шрехь недфль 
устала она просивши, и приняла 
новелищельной шонтъ. Посл обыкно- 
венныхъ привёисший потребовала 
она ошъ него платы но щешу. Я 
расплачусь по немь, сказаль ей Ген- 
рихь. когда придешь къ шому вре- 
мя. — Й шакъ мнБ надобно будешь 
ждашь до страшнато суда. — Прошу 
шебя у молодушка... — Прошу щебз, 
молодець , заплатить мн сей долгь, 
или мы увидимъ хорошую игрушку. — 
Кию. мы шакова,; ‘чо посшупаешь 
со мною шакимь образомь? — Я 
жена чесшнато куппа, ашы ... Но 
не въ ссорБ д$5ло соспюйть, а от- 
дайте мнЪ семь фунпювь стерлин- 
товъ, одиннашцашь ишлинтговь и че- 
шьре пенса, кром$ шБхь м$сановЪ ; 
въ кои вы не плашили за прическу 
волосовь СЪ пюго времени ; ‘какъ по- 
дань вамь щешъ; вь противномь же 
случаБ я не выду ошсюда. 


На н3тб и суда НЭПб, была 
пословица Г. Крене, да шакже въ 
шо время и Генрихова. Досадуя и 
стыдась , что не моть расплатишь- 
ся съ нею, наблюдаль онъ молчан!е, 
а Гжа. Креле ошчасу бол$е возвыша- 
ла толосъ. Угрозы еа услышаны 
были хозяйвою , кошорая бранила ее, 
чп1о она не сохраняла благоприсшой- 
ности, и кошорая съ сего времени 
начала думать, какъ бы и ей содрашь 
съ Дельмора за м5сяцъ содержания его. 
Когда онь освободился ошь Гжи. 
Крепе, що она просила его заплашишь 
ей небольшой должовъ, вошорой, то- 
ворила она, весьма безпокоилъ ее.. 

Тенрихь взялъ ошъ ней щешь, 
и ушелъ вь свою комнату, не ска- 
завши ей ни слова. Стыдъ, досада 
,“ уничиженное  самолюбе изторгли 
изъ него слезы, и омочили держимую 
имъ вь рук бумагу, вошорой онъ 
не имблъ швердосши прочесть. Онъ 
ходиль По комнашБ, размышляя о 
неблаторазум1и своемъ, чшо предался 
приманчивымь забавамъ, и по случаю 

Часть [. Э 
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подошеляши къ окну , увидфлъ ‘жену 
Крепеву ‚ разсказывающую приклю- 
чен1е свое сосфдЕЪ, которая улыба-. 
лась, пожимала плечами, и смошр$ла 
на него презрительнымь видомъ. ; Онъ 
покраснЪль съ досады, но слезы 
опяшь омочили глаза его. Боже мой! 
вскричаль онъ жалосшнымъ голосомъ, | 
могули я снесши с7ю обиду? НЪшъ, 
ВБ спо же самую ночь  убду изъ. 
Брисполя, и въ ошдаленномь ошсюда | 
мЪсшв сокрою сшыдъ свой-и сокру- 
шенте, | 

Тошчасв сдфлалъ онъ реэстрз о 
долгамь своимъ, послалъ. за дваш-о 
пашью Тинеями, Боими должень быль. 
ему Г. Ривь, заплашиль по Крепеву_ 
щету и н$зкотшорые ' друше мфлке | 
долги, а за‘ столь и квартиру оста-. 
вилъ плашье свое и. бфлье, и. ь. 
пятью тинеями, двумя рубашками. 
и съ шЪмъ плашьемь, которое было. 
шолько на немъ, вышелъ изъ Бри- | 
сшоля ‚ и пошель по дорог, велущей 
вь Башь, куда порожняя почтовая ко-+. 
`ляска и довезла его за малую цЪну,. 


Воясь ‚ чшобь-не попасть на гла- 
за къ шфМЪ, кои видали его въ боль- 
шомъ щаспии, и Изь коихь мнопе 
были тогда въ Баш воспользовал- 
ся онъ другимь случаемь, чшобьБ 
добраться до Виндзора, куда коля- 
ска одного „Лорда возвращалась въ 
шомъ же самой день. Кучерь позво- 
лилъ ему сБсшь въ нее за н5Бсколько 
шилинговъ, и шакимь образомъь подъ- 
Ъхаль онь къ Лондону безь боль, 
шихъ издержекъ и безв всякаго при- 
ключенля, 


ГЛАВА 


„Любовь и вино. 


Генрихъ во время продолжишельной 
Фзды своей не им$лъ другихь безпо? 
койсшвЪ ‚, Кром шБхтЪ, кои находиль 
въ размышленяхв своихь о про- 
шедшемь. `Годъ, прошекиий со вре- 
мени оптьфзда его изь Эшера, казал/“ 
ся ему однимь шолько всегдашнимЪ 
позорищемь неблагоразумныхь его 
посшупковь и заблужденй. Правда, 
в 9 
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онь умножиль свое знакомсшго, по 
не увеличилъ числа друзей своихъ; 
пробрЪфлв познане въ разсужденшя 
свъшскихъ обычаевь, но уолько на 
щелгь своихъ нравовь, и быль учени- 
комъ Рахуса и Ренеры безъ склон- 
носши и безъ сшрасши. Утождеше 
ето Г, Робершу вовлекло его въ храмъ 
одного, а невоздержность юносши 
привела къ хжершвеннику другой; 
пюшь и другая получили  пюлько 
минушвнуто жертту, воспоминаше коей 
` производило въ немъ раскаянге, 

Лавин1я и совфешь равномЪрно 
были слушаемы. Чшо сдЪлалось съ 
Лавинею ° жива ли она? могь ли онъ. 
оставишь ее, не оказавши безчелов$- 
11 Сов5сшь осуждала поведен!е его; 
она говсрила ему, чшо при каждомъ 
таг5, приближавшемъ ето къ Лон- 
дону ‚ отдалялъ онь удовлешворенге, 
должное имъ шой, коей оплакивалъ 
онЪ слабость. Но совфсшь его кавЪ 
ни напоминала ему о долгБ ето, од- 
накожъь какъ скоро предсшавлалась 
ему Клара Элшонъ, шо Лавиша 


Е И 


‘была забываема, Онь шоже ощущалъь 


отвращене ‚ кошорое шоликократно 
охлаждало его чувсшва, когда онь 
думаль о обдзашельсивахь, въ кои 
вошель онъ съ шакою женщиною , 
которой уже не любиль. Клара 
была предмешомь искреннЪйшей его 
любви: хошя онъ не имБлъ надеждь 
получишь ее, однакожъ не могь от- 
бросишь пюй надежды, что онь ею 
любимь. Тщешно примБръ Г. Робер- 
ша служиль ему урокомъ, чшобь из- 
л5чишься ошь шого; но ушоплая лю- 
бовь Свою ВЪ ВИНБ, не могь онъ по- 
лучишь въ шомъь успзха. Тщшешно 
старались въ БрисшолБ женишь его 
на богатЪйшихъ наслфднипцахъ; серд- 
це его несотласно было сь досшавлае- 
мымь езу щаспиемь., почему оньи 
не могь склонишься на шакое по- 
жершвоване, кошорое похищало его 
у Клары. Какь онь Клар5. не могь, а 
„Лавин не хошбль принадлежать , и 
столько быль честень, Что не желалъ 
обманушь никакой другой женщины , 
коей почиталъ онь добродъшель:; шо н 
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надобно былоему р5шишься умерепть 
ВЪ ХОоЛОСПЮМЪ СсОосШояши ;у а се-пои 
положилъ онъ учинишь даже противъ 
созЪша покойнаго своего друга. 

ВознамЪъривиись впредь быть по- 
осшорожнЪе , начершывалъь онь еще 
планы своему поведеншо, какъ въ во- 
семь часовъ вечера коляска’ оетано- 
вилась въ ВиндзорБ въ одномь шрак- 
ширь, тдв онь пошребоваль дла себя 
комнашу. Тогда былъ день воскре- 
еной ; всБ жишели были на валу зам- 
ка, чнобъь увидфшь шамъ Королев- 
скую фамилпо. Генрихь шакже по- 
шелъ шуда, и наслаждался восхиши- 
шельнымь зрёлищемь, видя Короля 
и Королеву безъ всякихь `ЧИНОВЬ 
прогуливающихса съ дфшьми своими 
между подданными, коихь Любовь 
равняется съ почшенемъ. 

Походивши нЪсколько времени, 
всшрьшился онъ на валу съ шрема 
своими соучениками, сь коими дру- 
Жно ЖиИЛТ В Оксфордф. Радосшь , 
произшедшая ошь сей всшрЪчи ‚ ’ за- 
ставила ихь ошсрочишь чась, назна- 
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ченной ими для своего ошьЁзда; они 
проводили его въ шракширъ, м Ген- 
рихь шошчась забыль всЪ благоразуч- 
ныя ‘свои’ намфренмя. Воспоминане 
прежнихь забавныхъ' сценъ, истори о 
старинныхъ пргашелахъ и школьные 
анекдоты ‘придавали хоропий вкусь 
вину и ужину ; они говорили, пБли, 
см5ались и проклажались за сшо- 
ломь, не думая о своихь издержкахь, 
и даже никшо не печалился объ нихъ, 
какъь поздное ночное время. доло- 
жило имъ, чшо пора уже спать. 
Товарищи Генриховы предложили бы- 
ло ему не очень благоприсшойную 
забаву, но онъ, вспомнивши о про- 
лом$, учиненномъ уже въ кошельк$ 
своемъ ошь шеперешняго расхода, по- 
удержался ошъ другихь издержекъ, 
кои онъ долженьбы быль учинить 
при сей новой забавё, и кои едва 
ли бы могь заплашишь. и | 

Не столько изь благоразумЕя, 
сколько ИЗЪ самолюбя ушелъЪ онБ въ 
приготовленную для него комнашу , 
между шфмь какъ прташели его пре- 
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давались въ другомъ мсш$ посшыд- 
_ нёйшимь излишесшвамъ. Съ разгоря- 
ченною ошь вина головою бросился 
онъ на посшелю ; будучи въ половину 
раздьшь. Едва шолько сонъ закрыл 
его рЪфсницы,  какъ онь разбуженъ 
быль скрыпомь комнашной двери, ко- 
торая съ осшорожноспию была ошво- 
рзема ‚, и услышаль голось женщины, 
повшоравшей многократно: 34505 
ты, дёвица Витб? Генрихь вскочилъ 
съ посшели, спрашивая; 20 вамб 
уЗОдиО ? ДВерЬ зашворилась ‚ женщи-” 
на ушла, а Тенрихь пошелъ за нею 
ощупью по длинной галлереф, тдБ 
были мног1я другЁя двери, ведипя въ 
разныя комнашы. Онъ, будучи в 
половину сонной, а пришомь и 4о- 
ВОЛЬНО ПЬЯН, пошеряль н5кошорую_ 
часшь разума, однакожь сшолько еще 
имлъ разсудка, чшо зналъ, чшо дБ- 
лалъ. Слабой свБшь ошь погасшаго 
почши фонаря ошъ времени до вре- 
мени осв5щаль таллерею и даваль 
ему видфшь шу 0особу ‚ копорую онъ 
пресл5доваль, и которая, минушу 
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спусшя ‚ скрылась олтъ него изь виду. 
Онь остановился, и услышаль, чшо 
Кио - шо близъ его идешь. ‘Тошчасъ 
отворилась другая дверь, и шошъ же 
толосъ. спрашивалъ ‚ шушьли дЪвица 
Вишь; тогда другая женщина изпу- 
сшила пронзишельной вопль, ` дверь 
опашь зашворилась, а ша, которая 
причинила сей безпорядокъ, вдругь 
оборотившись на Генрихову сторону, 
упала къ нему на руки. 

Не шрудно предсшавишь себБ, 
что Въ шомъ положении, въ какомь 
онь находился, благоразуме не упра- 
влало его дЪисшиями. Ночь, полу- 
одфшая дама, входившая въ его ком-. 
нату, и друйя обстоящельстшва не- 
способны были заставипиь его ува- 
жить шоть предмешь, кошорой онъ 
крЪпко держалъ’ въ обьяпияхь своихь, 
Любезная моя незнакомка! говорилъ 
онъ ей, стараясь уволочь ее съ собою, 
вы столько обязашельны у чшо. я шо- 
то и не заслуживаю. Для чего вы 
ушли ошь меня? Я желальбы ... 
я желаю .... Вино было сильн5е 
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хюбви ‚, чалз ошь Шампанскаго во- 
шель ему въ голову у онъ шашался , 
дБлался ` докучлив5е, и едва`не за- 
душил. ту, кошорую онъ обижалъь 
ИЗЪ Любви. Она молчала‘ до  шЪхь 
поръ, какъ не могши уже вырзашься 
изь рукь его, крикомъ своимь разбу- 
дила служишелей , прибфжавшихЪ къ 
ней на помощь. Какое было изумле- 
не Генрихово, когда онь увидБлъ , 
чпю онь боролся съ любезною Гжею, 
Пуфардо, положёше коея было не 
бол5е же благоприсшойно, какъ и его! 
При семь видБ получиль онъ упошре- 
блене разума ; стыдъ его и замфша- 
шельсйтво' ' увеличились, когда онв 
усмошрфлъ съ одной стороны без- 
жалосшнато‘ школьнаго учителя, про- 
повбдовавшато ему мораль, а сь дру- 
гой Гжу. Напперъ, осывавшую ето 
‚ ругательствами, а подалЪе Клару Эл- 
шонъ, опершуюся на 2Кемимину руку. 

Какое зрБлище для Клары! ДЗ- 
випа Франклинь уже’ предсшавила 
ей Генриха подЪ ненависшнымь ви- 
домь человВка, не имьюшщаго добрыхъ 
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нравовъ. Клара знала о поведении еге 
сь Лавишею, и какимъ образомь онъ 
осшавилъ ее. Банковой билешв, дан- 
ной имь Капишаву Маршу ; размЪ- 
ненъ быль на чисшыя деньги у со- 
держательницы Эшерскаго шракши- 
ра; она вь свою очередь ошдала его 
въ уплашу Г. Девнесу, ошъ кошораго 
онъ опяшь  пришелъь ъъ руки къ Фрая- 
клину , кошорой’ симъ способомъ 
узналь, чшо Генрихъ подаль Маршу 
средсшво увезти Анну Ортодоксв. 
Сею новою  виною’ ‘воспользовалась 
дЪвипа Сдранклинъ для увеличения 
ПТБХЪ просшупковь, вь коихь она 
упрекала Дельмора, и о коихь. по- 
старалась она увфдомишь Клару в8. 
ошмщене за презрБны1есего къ ней. 

Однакожь Клара извинаяла его 
по другимь сильньйшимь еще при- 
чинамЪъ ; она: знала о причинБ ‘нена- 
висши дЪвины Франклинъ къ Тен- 
риху; она слыхала Г. Франклина, 
говорившаго въ неблагопрёяшныхь 
для сестры своей.выражентахъ, а въ 
выгодныхь для Дельмора, и’ ласка- 
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лась, что онь со временемъ оправ- 
даешь доброе о себ мн5н!е друзей 
своихъ,; и чшо сдзлаешся шогда до- 
сшойнымЪ шфх8 чувсшвовав!й, кои 
онь внушиль въ нее. Но сте приклю- 
чен1е , коего она была свидЕшельни- 
цею, не могло пишашь сей надеж- 
ды: быль ли эшо разборчивой „. чув- 
сшвишельной Тенрихъ - Дельморь ? 
топть, коего скромной видъ и благо- 
присшойные поступки, вь посл$дый 
разъ, какъ она его видЪла, пред- 
сшавлялись еще вь ея памяти. Въ 
шу минушу ‚ какъ Генрихь увидфль 
Клару, ошшолкнуль онь Гжу. Пу- 
фардо , и съ смущенемь души своей, 
изображеннымь во взорахь своихь, 
подошель къ ней, вскричавши дрожа- 
щимъ голосомъ: ахъ, Клара! Но она 
ушла съ презришельнымъ видомъ , и 
заперла двери своей комнаты, у 
коей онъ долго лежалъ - расшянув- 
шись, прося ее выслушать его. 

Нечааянное появлен1е обожаемой 
имъ женщины было въ спо кришиче- 
скую минушу нешасшнЪйшимъ ‹ при- 
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ключенемъ, каковое когда либо случа- 
лось съ нимъ. Любовь и ошчаяше по- 
перемфнно колебали его, и онь' дол-_ 
тгобы остался въ семъ униженномв 
положен!и ‚ есшьлибъ толось Пуфар- 
довъ не засшавиль его встать. Что 
‚ро! это нашь шалунь! вскричалъ 
школьной учишель. А должна бы бы- 
ла узнать его по природному чувство- 
вантю ‚ возразила жена его; ибо въ 
ифломъ свьшБ не найдешь ни одного 
такого молодаго человфка ,‚ которой 
бьг надфлалъ столько проказъ, ‚,,, 
Пойдемь ‚ сшарой мой ‘дядька, ска- 
° залъ Нуфардо; я радь, ншо съ шо- 
бою всшрфшилса; опорожнимъ вмф- 
сп5 бутылку вина. Но сердце Дель- 
морово не расположено было ошв5- 
чать на предложен е мужа, о ху- 
дыхь угощеняхь коего онъ помнилъ, 
ДЪвица Элтонь непрестанно была 
предъ его глазами ; къ ней - шо обра- 
щалъ онь прозьбы свои и соврушене, 
нию оскорбиль ее, а съ другими и 
`товорить не удосшоилъь, и возвра- 
шился вь свою комнашу, въ коей, 
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не смошоя на’ печальныя своп мы- 
сли, проспалъ до самато ушра. Онь 
проснулсл” въ одиннатцать часовъ, 
и слабо помнилъ о ночномъ приключе- 
мл. ‘Естшьлибь не грозные взоры 
Кларины, шо онъ совершенно забыль 
бы и Пуфарда и милую его половину. 
Вндь Кларинь возбудиль всБ внушен- 
ныя ею вь него чувсшвованя; онъ 
проклиналь простулокъь свой и по. 


унизишельное сосшояне , въ вакомь 
онъ предсшалъ на глаза ея, заклал- 
ся: никогда не дБлашь такой шало- 


си, и сю. влашву на сей разь в5р- 


но. сохранилъ. 

Когда онь ИМВлЪ сиюльЬко силы, 
что могь снесши  присушсшие быз- 
ииихь  свидфшелями его шалосши , 
шо и спросиль, чшо сдБлалось со 
вчерашнею  компан!ею , и изь ка- 
кихь 0с0бъ она состояла Трактир- 
‚ной слуга, у коего ‘онъ о семъ спраши- 
валь ‚, ошвфёчаль ему улыбаясь, что 
безь сомнфнтя прогулки въ пошемкахъь 
изпужали дамь, ибо, онБ весьма сп5- 
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шили ухать. — А. не о шемъ шебя 
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епраптиваю , возразиль ему Тенрихз, 
а мнБ хочешся знашь, ‘изъ. кого со- 
стояла ся компан. — Изь.Г.и Гжи, 
Пуфардо, Г. Гжи. и дфвицы Вишь, 
Г. Голкомба, Гжи. Нанперь и. доче- 
ри ея, и изь дфвицы Элшонъ; они 
прАБхали изь Лондона посмошрБить 
Роролевской Ффамияли, и ужинали 
виБсптЬ” вь лучшемъ согласии, Все 
дило хорошо до. шзхъ порБ, пока Г, 
Пуфарло., разгорачившись ошъ: зина , 
не началь  слишкомь ласково’  об- 


ходишься со всавою. женщиною, кро-. 


мБ жены своей, которая сдЪлалась 
ошь шого ревнива. Д.Ъвипа Вишь , на 
кошорую онь обрашилъ желантя свом, 
поощряла его, чшобь посмБаятшься 
`надъ мужемь и взбёсишь жену, ко- 
торая, ‚увидя въ нолночь, что д$- 
випы. вышли из ком И минушу 
спусшя всшала, и пошла туда же 

подъ. предлогомь, что она а 
но в самомь дБлБ чтобь паблюдашь 
за поведешемъ влюбчигаго Пуфарда.. 
Дз5 дамы, осшавиияся сь мущинами, 
мошчивали ихь пуншемь ‚ когда 0е3- 
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покойной духъ Гжи. Пуфардо повелъ 
ее въ покой дБвицы ВишЪ, чтобъ 
посмопрьшь , легла ли она спать, 
шавь какъ ошепь ея и машь. По 
причин$ шемношы ошиблась она въ 
 дверяхъ, и произшедшее изъ того 
сл5лешие принудило, сударь, ее 
(примолвиль слуга) разсказать мужу 
своему шо, что я вамь шеперь  ска- 
заль. — Жакимъ образомъ прЁЕБхали 
они вь Виндзоръ ° —' Молодая дама у 
кошорая. сшоль прекрасна и столь 
слашна, сидБла сь Т. Голкомбомъ 
въ фазшон$, и сь нимъ же обратно 
ухала. — Это Клара! какъ! она 
одна Вздишь съ симь подлымъ Гол- 
комбомъ! ‚.‘. Слуга вышель; для. 
него неважно было, чшо Блара и 
Толкомбь вмфсш 5 прогуливались, 
Тенрихь вознегодоваль ‚ увидя 
Клару вь комнави съ мущинами и 
женщинами шакого характера и зва- 
н!я, кои не внушали почшентя, и 
притомъ подъ ихъ покровительсшвомъ 
вь публичномъ шрактирз. Онь осу- 
ждалъ` безразсудную `безпечность 


еде 


НИ 
Иа ЕН УМНС 


с 


о м р р ъъ ыы бен 


о < э-з 


о. бб 5 ре 


И 


| = 


т 


= 


ЕЯ ЧЕ т 


о 511 = 
опекуна ел ; ибо опышъ научилъ его 
Знашь шо; чо молодые люди дума- 
ли, видя даваемую вольность бога- 
шой и пригожей наслФдницф, и м 
надежды, кои они Изь шого полу- 
чали. Онъ опасался ШБхь обидь, 
коимъ подвергнешь ее ся вольность , 
и кришики разумныхь людей. Си 
опасенгя боле опечаливали его, не- 
жели. собсшвенныя его нешщаспия ; 
словомь сказашь, Честь КВларина 
шЪмъ боле занимала его, чшо онь 
зналь. шу пронасшь, вв какую не- 
благоразуме его повергло Лавинио. 
Чвмъ боле размьишлаль онъ о шомъ, 
шЪмь мензе находилъ способовь увёдо- 
мишь Франклина о безднБ, находя- 
щейся подъ ногами ввБремной ему 
въ опеку дБвицы. Какимь образомь 
думашь о доставленй Лантора дру- 
гому , когда онъ самъ имфлъь нужду 
зъ совБшахъ? Онъ. сначала вздумалъ 
было. написашь ему  безъимянное 
письмо, НО По шомъ нашель, чшо 
эшо предпрапие недосшойно было 
«го и Франклина; а естьлибы ош- 
Часть 1. Ю 
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писалъ онЪъ ошь своего имени, тиб 
чрезъ шо досшавилъ быт случай при- 
нудишь себя исполнишь обЪщаше 
свое, данное Лавинш. Есшьли же бы 
ошнесся къ КларБ, кошорая его 
презирала, или къ ГжБ. Напперь, 
кошорая не послушала бы его, шо 
не приписали ли бы предоспторожности 
его собсшвенному его желанйо полу-. 
чишь себ спо насл$дницу , коей обь- 
явлаль онь себя защишникомь* Сло- 
вомъ сказашь, шысяча причинь за- 
шрудняли преднамзренной имъ’по- 
ступокъ ‚, чшобъ не допусшишь Кла- 
ру бышь жершвою своей неопьипно- 
сши; но онъ неё осшавиль своего на- 
мфреня, и р5Ьшилса произвесть его 
въ 'дЪисшво ш$фмь или другимь об- 
разомъ но прЕБздЪ своемъ въ Лондонб. 

Генрихъ посл расллашы своей 
въ шракшир$ осшался обладашелемъ 
одной тинеи и семи шилинговъ. Сь 
симъ сокровищемъ ошправился онъ 
въ сшолипу, ина дорог всшрёшил- 
ся сь пусшою почшовою коляскою, 
Извощикъ сжалился надь нимъ, видя 
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его идущаго ПБикомь вь СИЛЬНОЙ 
дождь, шеднций уже два часа, и до- 
везь его до Сшеньса, куда приБхали 
они посл обБда. 


Вонедб лервой Части. 
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